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לײכט די זוֹן אין װײטן לופמיקן פעלד---פאַר די גרינינקע 
בּוימעלעך, גרעזער אָדער האַלבּ פאַרשימלטן װאַסער אין די וומפּן, 
גיסט זיך די געדיכטע היץ אַף רי אוֹיסגעגעלטע קאָרן גערשטן 
און האָבּער, װאָס פארצאמט דעם װעג פוּן בּיירע זימן, געניסט 
אפילו פון דער װײכער װאַרעמקײט, נאָר דער בּרױנער דראָט פון 
טעלעגראַפּן סלופּ, װאָס האָט זיך פיערדיק, װי אַ גום אויסגעמוש: 
| טרירטער סאָלדאט, אַװעקגעשטעלט פּאַוע שאָסײ און אױסגעצוגן 
אין הער הויך די בּריימע פּליצעס---אין דאָס אלץ פארשטענדלעך 
אוֹן קלאָר : ס'איז א לעבּעדיקער װומערמאָג, 
גאָר אנדערש אין דאָס אָבּער אין שמאָט, נאָר אנדערש אין 
שמאָט, װאו דער הײסער תאוה'דיקער קניפ אין בּאַק פון דער ווּן 
איז ניט מער װי אימשטאַנד אָפּצוקאַלופּענען פוּן דער ואנט אַ 
שטיקל שטוקאטורקע, װאָס פאַלט איך אַפן קאפּעליוש אין צעשים 
זיך תיכף אין אַ געל:בּרוּדנעם פּולװער איבּער אײער קראָגן, די 
זאנפמקיים פוּן דער וון שלינגען אין שמאָט ארין די רעכער, 
פּונקט אזוי װי זײ נעמען אוֹף אף זײער אױסגעבּויגענעם קאַרק 
דעם װינט, פּונקט אזוי װו זי זופּן אויס דעם אוּפפּרישנדיקן רעגענדל 
אוּן שלאָגן אים ערשט שפּעטער אָפּ פארן מענטשן אין אַ בּרודיקן 
װאַסּער דורך די רינעס. דעם צועלפאזײגערדיקן בּרען ניצעװעט 
די שמאָט איבּער אין שאָטנס,. קלעצערדיק קוּרצע, קאַליקע, שװאַרצעי 
װי פאַזשע, װי ריזיקע האָלצקױלן, װאָס זײינען בּלויז ערטערװײו 
דוּרכגענאָזלעכערט מיט קײילעכדיקע אוּן פארלינגערטע גאָלר: 
שטרייפנס, 
האָט איר נאָך אין אַזאַ טאָג אף די גאסן קײן מענטשן 
ניט, קיין מײידלעך ניט מיט אוּפגעבּליטע מײלעכלעך אוּן פיסלעך, 
וי בּלוּמען שטילכלעף, קיין קינדער ניט, קיין יאַגרעס-הענרלערקעס 
אוּן קיין פערד ניט, װאָס שמיסן פּאַרדריסלעך מיט די װײדלעך 


איבּער די בּייכער,---איז טאַקע דער וומער ניט קין זוֹמער און 
די זון איז ניט קײן זון, נאָר אַ קונציק געשאַפּענער רעפּלעקטאָר, 
ניט מער װי אַ פײערדיקע צירונג אַף די שיטלען פון פעסטע, 
בּירגערלעך אוועקגעזעצטע קוימענס. 

יאָ. דעם זומער אין שמאָט מוען בּלי ספק מאכן נאָר די 
מענטשן. 

אין דער אמתן. ויבּאלד אף די. קנאפלריק אָפּגעטראָגענע 
טרעפּ פונם אלטן ;גאָסטיני ריאַד" זיצן ניט די פּאָר האַלבּ נאַ: 
קעטע טרעגער מיט דעם אָנגעבּיסענעם הערינג אין מויל, װעלכן 
מ'יאיז גרייט יערע רגע ארײנרוקן אין קעשענע, װי נאָר מ'ועט אַ 
ינק מאָן פון דעם שכנות'ריקן געוועלבּ, ויבּאלד עס איו געשלאָסן 
ראָס רעכטע אױיג פון פּישמאַרק --- הײם הוּרוויצעס בּאַקאַלײנע 
קראָם אוּן עס פּעלן אף די טראָמואַרן די קאָשעקלעך מיט האָריקע 
װאַרימע אַגרעסן פון די זיצערקעס, ארום װעלכע עם דאַרפּן זיך 
טראָגן מחנות פליגן, װיבּאַלד אפן פייערטורם שפּאַצירט שוֹין נים 
אַרום דער הינקעדיקער פּאָזשאַרניק, װאָס איו פערציק יאָר לאַנ; 
ניט אַראָפּגעגאַנגען פון זיין פּאָסטן,.---איו דאָך דאָס טאַקּע דער 
אמתער עולם התהו. אַ טאָג, װאָס אין משמעות אוֹיסגעקאשערט 
דוּרך אימיצן אַף דער לינקער זײם. אַ מין גליאויוון פּארװאָרפן 
אַף דעם װיסטיקן נאָרדפּאָל, 

משה צאַל שמיים אין מיטן פּוסטן מאַרק לעבּן אַ פּלאַכן 
גראָבּן, װאָס האָט זיך ערשט די נאַכט אינגעלעכערט אין שמינ- 
פּלאַסטער דוֹרךָ אַ סנאריאַד, ארום איז אַזױי שמיל, אַן אים דוּכט 
זיך, או ער הערט דאָס רײדן פוּן װאורשמפּאָרמיקן אַעראָסטאַט, 
װאָס וויגט זיך אין א מוראדיקער הויך איבּער זיין קאָפּ. רער 
צוקוקער, אַזױ גרויס װי די מענטשעלעך, װאָס מיר זעען אײנער 
בּאַ דעם אַנדערן אין די איגן, פּאָרעט זיך אין זײַן קארב און 
רעדט משמעוֹת אין טעלעפּאָן, דער קאַנאַט, צוֹ װעמען דער 
אַעראָסטאַט אין אָנגעהאַנגען, גלאַנצט אין זונענשיין, װי א שפּינ- 
געװעבּ. ער פאַלט אַראָפּ וויימ-װויט, העט הינטער דער דאַמבּע, 


הש 


װעדליק דער גרוים פון גראָכּן שאַצט משה צאַל דעם 
סּנאַריאד פאַר אַ זעקסצאָליקן, די פּאָליאקן שיסן אָבּער מיט דרײ, 
;הײסט דאם, אַן דאָס אין אונזערער, אַן איגענער, משמעות, אַ 
געדאָליאָט'. --- בּאַשליסט צאֵל, 

ווען ער פאַלט מיט אַ װאָסערע פינף קלאַפטער װײטער, 
צושעדיקט ער דעם קלויסטער,., ;אַ פיינער ,פריצעלי כילעבן"--- 
טראכט זיך צאַל: ,יורקע פירט מלחמה,. מיט פינף שרים אִין 
דער ליינג אוּן אין דער בּרייט מעסט אֶפּ צאַל דעם דורכמעסער 
פון גראָבּן. ער װיים אָבּער, אַן מען װעט אים אינדערה"ם ניט 
וועלן גלויבּן, דעריבּער דאַרף ער געפינען אַ װאָסער נים אין גראַנאט: 
שפּליטער, װאָס זאָל אים קענען דינען פאַר אַ בּאַװײן אַן די 
| מעשה אין אמת, ער געפינט אָבּער ניט אוּן זיפצט אינדערשטיל. 

משה צאַל מעג רואיק שפּאַצירן איבּערן שטאט, אַף צװאַנגם: 
אַרבּעט װעםט מען אים ניט נעמען, װײל ער אי אַ. וואלנער 
פּאָושאַרניק",. ער דאַרף אַפּילו ניט שלעפּן מיט זיך זיינע דאָקו- 
מענטן, הגם ער האָט זײ אַלע אין רער קעשענע. ערשטנס---קען 
אים יעדער הונט אין שמאָט, און צװייטנס---טראָגט ער אפן לינקן 
אַרבּל אַף דעם אָרט פון מוסקלקנױל אזא רוֹיטן בּרייטן בּאַנר, 
װאָס יעדער עם הארץ פּאַרשטײיט זיין בּאַדיטונג, און זינט מען 
האָט די אויטא:פּומפּע אַװעקגעפירט צום װאָקואַל אוּן אַװעקגע: 
שטעלם אף די רעלסן, איז אַ. װאָלנער פּאָזשאַרניק אױסגעװאַקסן 
פאַר שמאָט מאָפּלט אין זיין ווערט, ו 

אַרום בּולװאַר איז נאָך שטילער, װי אַפן מאַרק, די פינף 
גאַסן, װאָס קרייצן וי דאָ, האָכּן זיך צעלײיגט װי הינט, אויסגע: 
צויגן די פּאָרערשטע לאַפּעם, אָנגעשפּאַרם די קעפּ אוֹן אַרױסגע= 
צויגן פון היץ די טרוקענע רויטע צינגער. שווער אָמעמענדיק ליגן 
זײ אוּן װאַרמן, װאַרטן, װאַרטן און וארטן. די גאַנצע שטאָמ 
װאַרט, די ,רויטע" אַף ד ע ר זײט מיך, און די ;װײיסע" אֵף 
יע נ ע ר זײט, אוּן רי נגרינע", װאָס בּאַהאַלמן זיך אין די װעל= 
דער פוּן מאָבּיליואַציע און צװאַנג:אַרבּעט... אַלע װאַרמן., 


אַזױ זיצט מען אין װאַרמ:צימער בּאַם גרויסן פּראָפּעסאָר 
ווען זאַלבּע צװאַנציק מיט אַמאָל. װען זאַלבּע דרײיסיק. צוגעועצט 
זיך אַף די שפּיץ-שמולן פוּן אַלע עקן װעלט -- אין פּירושאַקעס 
און זשופּיצעס, אין דעקאָלטירטע קלידער אוּן אין פּאַרוקן, אוּן 
מיד איז מען שוין פון לאַנגן װאַרטן אוּן צעקראכן איו מע 
אַפן שויבּ זשוזשעט און ראַנגלט זיך מיטן האַרטן גלאָן א פליג, 
זי איז פארמאמערט פון אומגלײכן קאַמף, גליטשט זיך פּאַלנדיק 
איבּערן גלאָז, אָבּער קײנער װעט זיך נים אופהױבּן פון אָרט, כדי 
אַ סוף צו מאַכן צוֹ אירע לײדן, קינעם גײם ױ נים אָן אִם די 
אומרואיקע בּאַשעפעניש. יעדער איז פארטיפט אין אייגענעם װײיטיק 
און אַלע בּליקן זײנען װי צוגעשמידם צוֹ דער מיר, װאָס דאַרף 
זיך יערער רגע עפענען פון יענער זײט און פון ואנען עס מוּ 
קוּמען די ישוֹעהא. 

צאַל לויפט איבּער די װיסטע נאַסן, װי אַן אמתער שפּיר= 
הונט און שעפּט אױים אַלע ידיעוֹת און פּליאמקעס, 
ֹׂ אף דרי ;פּלעצער" האָט נעכטן אַ סנאַריאַד אװעקגעלײגט 
צווייען -- בּידע אידן. אינדערפּרי --- א פערר, בּאַ נאכט האָט 
מען צוגענומען פוּן דערהיים אימשע פאליצע, אַװֹי װי ער גײט 
און שמײט, מען זאָגט---שון אָפּגעפירט קיין װעליקי-לוקי. מען 


זאָגט --- אָפּגעשלאָגן הוֹשענוֹת דאָ אפן אָרט אָן שוּם חקירה 
וררישה, מען זאָגט -- די מעשה איז גלאַט אַ ליגן פוּן אָנהױבּ 


בּיון סוף, איטשע ארבּעט לױט אַ בּאַפּעל אין קרעפּאָסט און אן 
אין עטלעכע מעג ארוֹם װעט מען אים אָפּלאָון. די גאַרבּער ריכּטן 
זיך ערשט גאֶר אַף אַ נייעם !פּאַיאָק", אוב ניט אין אַ צען טעג 


ארוּם---מיט 15 פונט מעלצוקער און אַ צװײהוּנדערט פּאפּיראָסן 
פאר רער ערשטער קאַטעגאָריע,., רבּונוו של עולם!,, ניט שון 
זשע קען דאָס נאָך דויערן גאַנצע צען טעג?, הגם פוּן דער 
אנדער זט איז צװײ מאוֹת פּאפּיראָסן און 19 פונט צוקער אַ 
גאנצער אוצר, און די װאָלנע פּאָושארנע װעט אודאי דאָסמאָל 
צוגערעכנט װערן צוֹ דער ערשטער קאַטעגאָריעי. 


אין דער ריכטונג צוּם קאָשציאָל שפּצנט אַ קאַנדוּקטאָר מיט 
אַ האָלצערנעם , לאַרטשיק" ; אין דער האַנט, צאַל בּאַגריסט זיך 
מיט אים, װי מיט אַ גוֹמן בּאַקאַנטן, 


-- קוזמינסקי, עפּעס אַ גרויסע ;לעמוטשקע? היינט? 

-- פינף טעפּלושקעםי.. 

--- פינף טעפּלושקעס?., איז װער דען אָנגעקומען ? 

רער קאָנדוּקטאָר בּױגט זיך אין און זאָגט צאַלן אַפן 
אױער: | 

-- דער װװאָיענקאָם" פון דער 15:מער אַרמײ,. פון 
אאייערע",.. מען זאָגט, אַז מיר זיינען ראָ אַרינגעפאַלן אין אַ זאַקי.. 

--- װי הייסט ער? -- פרעגט נײגיריק צאַל, 

דער קאָנדוקטאָר לאַכט זיך פּאַנאַנדער; 

--- טאָװאַרישטש .װאָיענקאָם",,, דער שד װײס זײ, װי זײ 
הײסן דאָרטן אַלעֵיי. | 

--- װאָס האַלט דאָרמן צוקער? 

דער קאָנדוקטאָר װײם מן הסתם, װאוֹ דאָם אין דער 
,דאָרמן אוּן ענטפערט: 

--- דרי טויזנט,., און בּאַ אייך? 

-- אַכט הונדערט... 

קוומינסקי טשמאָקעט מיט די ליפּן און שאָקלט מימן קאָפּ. 

-- מ'איז אייך דאָרטן גום מקנא--זאָגט ער שמיל: -- 
איינער פֿון , אייערע" האָט מיר אַנומעלט אָנגעבּאָטן דאָרטן אַ 
מיליאָן פאַר אַ פּראָפּוסק אַהער.. 

צאַל הױבּט אָן צו פאָבענען מיט די הענש װי,פון אַ בי 
זער אָנשיקעניש, | 

--- װאָםס רעדסטו!,., אונז מקנא צו זײן! װיסמו װעמען 
מ'האָט דאָ עהערנעכטן אָינעראַמט }, יאַשקא דאבּראוו, דעם סמאַל 
ראָװר.,. פוֹן די עפּלסעדער.,,. ער פיעגט, זאָגן זײ, פּינטלען 
איבּערן טײך צו די אאָליאַקן מימ אַ לאַממיזרן. 


דער קאָנדוקטאָר צלמ'ט זיך אײבּער. ער האָט געקענם 
יאשקאן. אָכּער איצטער אײלט ער זיך, װײל בּאַנאַכּט פאָרט עֶר 
שוין אָפּ צוריק. און הײינט איז ער בּאַשעפטיקט נאָכמער װי גע: 
װײנטלעך, אַחוץ צוקער אוֹן זֹאַלץ, װאָס ער האָט געפירט קײן 
פּעטראָגראַד בּיו אַהער, װיל ער הײנט צום ערשטן מאָל מימנע? 
מען אַ פונט 10 פּוטער, װאָס קאָסט דאָ צו זיבּן הונדערט רוֹּבֹּל 
אַ פונט. ,דאָרטן" צאָלט מען דערפאר די גאַנצע צען מױונט, 

בּאַ דער דאַמבּע אין שוין אסךף לעבּעדיקער. דער גאָסאבּי 
אָטדעל" פון שמאַבּ, װאָס גִים אַרױם די פּראָפּוסקן אֵף אַרֹױסצו: 
פּאָרן פוּן שטאָט, האָט זיך היינט געשלאָסן מיט אַ שעה פריער, 
װי געװיינטלעך. אָבֹּער די צען:צװעלף אידענעס אוֹן מאַנסבּילן, 
װאָםס שטייען נאָך אין אַ קורצער :אָטשערעד" האַרט בּאַ דער 
טיר, װילן ניט אַװעקגײן אוֹן װאַרטן אַף אַ נם, טאָמער?.. זײ 
האָבּן זי פעסט בּאַהעפט אײנער צוֹם אַנדערן בּאַ די לענדן, װי 
זײ װאָלטן ציען די ריבּעלע, װעלכע דער אַלטער זײדע האָם 
פאַרזײט אוּן ניט געקענט אַרױסציען מיט זיינע אייגענע כוּהות. 
בּאַזונדערש האָבּן זײ מורא, אַן דער מיליציאָנער, וועלכער האַלט 
זיך דערװייל רואיק, זאָל ניט דורכרײסן זײער פּראָנט, 

דער :אָסאָבּי אָטדעל" ויצט אין דֶער געשעוענער קאַונאַ: 
טשײסטואָ, די טיר איז אַ נידעריקע. אַ בּריימע מיט אַ הויך אוים- 
געקרימטן בּויגן אין בּיזאַנטישן סטיל, זי זעט אוים, װי אַ הינטער 
חלק פון אַ ריזיקן דבר אחר און די קורצע אָטשערער, װאָם בּא: 
וועגט זיך אומרואיק דאָ אַהער און דאָ אַהין, אי זיין פּאַרדרײטער 
װײדל. 

ווען צאַל װיל, קען ער אַרײנגײן אין ,אָסאָבּי אָטרעלײ אויסער 
דער אָטשערעד, ער איז אָבּער הײנט מאָדנע גלײכגילטיק צו זײן 
מאכט, ער בּאגריסט זיך מיטן מיליציאָנער, דערלאַנגענדיק אים 
6 פּאַפּיראָס. 

--- גוט מאָרגן, חבר! 

--- גוט מאָרגן---, ענטפערט דער מיליציאָנעד אין בּעם 
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צאַקן, עֶר אל איינווירקן אַף די עטלעכע אידן, זײ זאָלן זיך 
צעגײין: הײנט נעמט מען שון מער ניט צהּ 

-- די צוויי ‏ שרײבּמאַשינקעס זיינען שוין נעכטן אַרוֹם: 
געפֿירט.---דערקלערט ער צאַלן דעם סוֹד:--מ'אַרבּעט איצט בּלױז 
מיט דער פּען, און בּקשות זיינען שוין פאַראַן פאַר הינטיקן טאָג 
איבּער צוויי חונדערט, 

צאַל אין שטאָלץ סײי מיטן סוד, װאָםס ס'איו פאַר אים 
אַנטפּלעקט, װי כּאַר אַן איגענעם, סײ מים דעם אפּטראָג, 
װאָס די מיליציע:מאַכט אי! אִים גרײט אָנצוּטרױען. ער נעמט 
זיך צו די אידן און דערקלערט זײ געאָגראַפיש, װי װײם די 
שטאָט ליגט אריינגעקלינעט אין פיינדלעכן געבּיט און װי גיך מען 
קען איר פּאַקן פּאַרן גאָרגל, ער מאָלט מיטן בּלײפעדער אִף 
דער דלאָניע אַ דרייעק. רעכנט אים--אוי פיל קלאָמעטר 
צו צפון צו און אַזױ פיל צו דרום---און בּאַװײזט בּאותות ומופתים, 
אַן עס קאן געמאָלט זײן, אַז שוין איצט, אין רער רגע, װען ער 
האַלט אין ריירן, אי מעגלעך, אַן מ'האָט שין פאַרצױגן בא 
קאָזלאָ ביאַלע די שטריק און מיר אלע--- 

--- זיינען שוין ,ווייסע",.. מיטן אָסאָבּי אָטדעל', װאָס 
אַרבּעט זיך רוֹאיק הינטער דער מיר, מיטן מיליציאָנער און דער 
לופּטקאָלבּאַסע, װאָס צאַפּעלט זיך אין דער הויך,., און אױבּ עס 
קאן יא זיין די ריד וועגן אַ פּראָפּוסק און ועגן פאָרן, איז דאָס ניט 
אין דער ריכטונג אַף אַהין צו די ;גדולים', נאָר מחילה אוּמגעקערמי.. 

די אָטשערעד איז אינגאַנצן מסכים מיט צאַלן. אַלע שאָקלען 
זײ מיט די קעפּ, בּאַװאונדערנדיק די בּקיאות פּוֹנם ינגנמאן, 
װאָס האַלט אין זיין האַנט די סטראַטעגיע פון בּיירע פינדלעכע 
צרדים; אבּער פון דער רײ רירםט זיך קײנער ניט. דער פּאָזשאַר= 
ניק האָט גענומען אַַ צו מילדן און אוּפקלערנדיקן מאָן און 
װאָס מער ער סטאַרעם זיך צו בּאַװײון, אַליץ װײניקער גלױבּן זײ 
אין זין אמת, דער מיליציאָנער האָט זיך מיאש געווען אין צאַלם אױינ- 
פּלוּם און זעצט זיך אַװעק אַ פאַרמאַטערטער אפן גאַניק, 
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די היץ שטייט אין אַ געדיכטן װאָלקן אין דער הױף אוֹן 
שװייסט אַראָפּ בּיסלעכווייז איבּער די פּנים'ער. מ'װישט זיך מים 
נאָזטיכלעך, מ'װישט זיך מיט די אַרבּל, מיט די פּאָלעם און 
סתם הענט, אָבּער ניט צאַל און ניט די אָטשערעד טראַכּטן נים 
פון דער היץ, אַזױ װי מען טראַכט ניט פוֹן וומער, זיצנדיק אין 
אַ שװיצבּאָד, אַזױ װי מ'זעט ניט די ספּיצעס פון אַ ראָד, װאָם 
האַלט זיך אין אַ װיכערדיקן דרייען. 

פון דער דאַמבּע, בּאַרג אַראָפּ אין אַ געיעג, װאָס אין קײנ= 
מאָל ניט מעגלעך אַף דעם דאָזיקן אָרטם אינצוהאַלטן, לאָוט זיך 
אַראָפּ אַ פּױערשער פערד אוּן װאָגן, פאַר דער שמאָם איו דאָס 
גאָר פון רי זעלטענע איבּעראַשונגען, ס'אין אַ לאַנגער הײװאָגן 
מיט האָלצערנע הוֹיכע גראַטעס, אַװעקגעשטעלט װי אַ טראַפּעץ. 
אינעװײניק בּאָמבּלט זיך, װי אַ קנעפּל אין אַ פוסטער פירעלע, 
אַ רוימארמייער, ער ליגם מיט אן אינגעבּונדענער פוֹם אף אַ 
הייפל הי מיטן פּנים אַראָפּ און גריושעט אַן איגערקע. א צווייטע 
אוגערקע מיט א געשטופּלטן שאָלעכץ אוּן אויסגעקרימטן פּטום האַלם 
ער אונטערן אָרעם, 

אוגערקעס האָט צאַל היינטיקי זומער נאָך ניט געגעסן. ער 
לויפט צוֹ צוֹם װאָגן, די אָטשערעד און דער מיליציאָנער אוּן 
סתם דורכגייער רינגלען אַרוּם דעם פאַרוואונדעטן, דער פּױיער װיל 
ניט ענטפערן, פון װאַנען ער פירט דעם סאָלדאַט אוּן װאוהין. 
משמעות, ער האָט מורא, דער. סאָלדאַט האָט אָבּער שון גאָר 
נים קיין מורא. 

--- פוֹן ליפּעץ?---פרעגט אים צאַל, 

--- ליפּעץ איז שוֹין א מיו!,. -- זאָגט דער סאָלדאַט אוּן 
מאַכט מיט דער האַנט אַ בּאַװעגונג אין דער לופּטן, װי ער װאָלט 


געדאַרפט אָנכאַפּן אן אַװעקפליענדיקן פויגל. 

--- נאָך ליפּעץ מעג מען שוֹין. הײסט דאס, זאָגן קדיש, - - 
פּאַרטייטשט צאַל פאַרן עולם דעם סאָלדאַטס זשעסט, 

די אָטשערעד איז שוֹין ניטאָ. זי איז צעפאַלן, װי. אַ קאָרטן 
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שטיבּעלע, ליפּעץ אין 4 קיאָמעטר פון שטאָט, הגם אף 
יענעם זט מייך. דער פּויער גיט אַ שמיץ מיטן בּייטש, אן על: 
טערער איד פוּן דער אקאָרשט צעלאָפּענער אָטשערעד האַלט אין 
דער האַנט אַ געלע קנאַקעדיקע אַסיגנאַציע און שרײט נאָך רעם 
סאָלדאַט; | 

--- אוּן צוויי אַועלכע נעמסטוּ פּאַר די אוּגערקע! האַז 
אוּן דרי אַזעלכע ?י.. 
| ס'איז אַ מאָדנע רחמנות צוצוזען, װי ער שטוּפּט די געלט: 
פּאַפּירלעך צוריק אין דער הויזן-קעשענע אוּן עס מראָגן זיך אין 
דער לוּפטן די פאַלדן פון זיין זשופּיצע. װאָםס עֶר בּאַװײוֹם נים 
מיטצונעמען בּאַם גיכן נאָכלופן דעם פערר און װאָגן 

צאַל איז שוין אײיגנטלעך איבּערפולט מיט נײס, ער װאָלט 
שוין געמעגט גיין אהיים, אוּנטערוועגס בּאגעגנט ער אָבּער רי 
בּערצע דעם דין, װאָס גײט ערשט פוּן שטיבּל, 

--- װאָס דרײיסטוּ זיך אַרוּם איבּער די גאַסן? --- פרעגט 
אים דער דין: בּיסט דאָך עֶפּעם אַ יונג פאַר די װאָקאָפּעם"... 

--- מיך װעט דער שרד ניט נעמען,---ענטפערט צאַל מים א 


בּרײיטער צופרידנקייט: --- א פּאָזשאַרניק אין אין א בירגער- 
קריג דאָסועלבּע, װי א דאָקטאָר אין א כאָלערעצײם,. 
-- אזוי גאָר? --- זאָגט מיט א שמײכל ר' בּערצע: -- 


בּיסטו, הײסט דאָס, פאַרסטראַכירט,,. װײסט אפשר, װאָס האַלט 
היינט בֹּרוֹיט ?., 

צאַל איז אָבּער יונג אוּן לײכטזיניק. ער טראַכט ניט װעגן 
בּרוֹיט, 

-- רבּי --- זאָגט ער -- װײסט איר, װאָס איך האָבּ 
היינט געועען? אוגערקעס !.. 

בּאַם דין גליטשט זיך אַראָפּ פֿון דִי פּלײצעם דער װינטער= 
מאַנטל. אַזױ אין דאָס בּאַשטענדיק, װײל אָנטאָן אף די אַרבּל 
איז הײים, אוּן אָן אן אױבּער בּגד איז דאָך אוֹיך עפּעם קין שטאַט 


ניט, געלע צעשויבּערטע פלעקן װאַטע קוּקן ארוים פון די פיל- 
צאָליקע לעכער אף דעם אוּנטערשלאַק, צאַל כאַפּם אוּנטער דעם. 
מאַנטל פאַרן קאָלנער, 

- - א דאַנק. -- ואַנט דער די - ואם מינפמו: פאר 
װאָס דען ניט אוגערקעס? ס'איז דאָך שוין בּאַלד תּשעה בּאב.., 

צאַל געדיינקם, אַן צו תשעה בּאב דאַרף פירן א לאַנגער 
יונגבאַלױכטענער זוּמער מיט ליבּעס:נעכט אוּן האַרץ-קלעמעניש. 
דעם זוּמער האָט ער אָבּער נאָך אײגנטלעף אין די אױגן נים 


געועען. 

- - אידך װעט גלױכן? ‏ - אָנ ער דעם הין ‏ - אנועה 
חברה האָט זיך דאָך הײ-יאָר נאָך ניט געפּרובט בּאָרן-- 

--- ביוט א לײדאַק?. --- ענטפערט דער די - וַאָם 
אין דאָס פאַר א בּאָדן אין די נייען טעג?... 

-- רבי, -- לאכּט צאַל;- סוײנען יי ניען שי װאָ= 


לאָזן נים צוּ צוּם מיך.. 

דער דין איז שוין אָבּער אָפּגענאַנגען. ער האָם זיך פֿאַר: 
טראַכט װעגן די אוגערקע. װאָס צאַל האָט געועען מיט זײנע 
אײיגענע אױגן. 

--- פאַרװאָס װאַקסן טאַקע נים קײן אוגערקעם בֹּאַ די 
בּאָלשעװיקעס? -- שטעלט ער זיך אין די געדאַנקען א קשיא 
אוּן הױיכּט אָן צו פּלפּולן אין קאָפּ איבּער די געועצן פון דער 
משונה'דיקער ממשלהי., 

מיט אַנטשײדענע טרים גײט צאַל אַהײם, ער שטעלט זוך 
אַפילוּ ניט אָפּ, װען ער דערזעט, װי מען פירט אבּערן בֹּרוּק 
צימבּאליסטן דעם זײגערמאַכער, װאָס איז אייגנטלעך שוין ניט קײן 
זײגערמאַכער, נאָר א גאָלד:הענדלער. פון בײירע זײיטן בּאַגלײטן 
אים א פֹּאָר לייטישע טשעקיסטן, קײן גוּמער סימן איו דאָס נים. 
דאַרף מען זיך האַלטן פון דער װײטנס. אגב אי שױן בּאַלך 
צװועלף דער זייגער. אוּן אזײגער אײנם -- האַלבּ צװײי הױיבּן זיך 
אָן די פיינע קלעפּ פוּן יענער זײט,. מיר ענטפערן ערשט צוּם 
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אָװנט אוּן טאַראַראַמענען רערפּאַר בּין האַלבּע נאַכט, 
אַפּן גאַניק פון קוּראָטשקעס גאַסטהױן זיצט איציק גלינ- 


מערניק --- דער פאַקטאָר. 
--- ליפּעיץ איז שוין נאָך אַלעמען, -- זאָגט אים אינדער: 
שמיל צאַל, 


איציק וויים אָבּער דאָסמאָל מער פּאַרן פּאָזשאַרניק. ‏ צװײ 
בּאַגלײטער פון ; װאיענקאָם? האָבּן זיך אָפּגעשטעלט בּאַ אים אין 
גאַסּטהױו,. ער ענטפערט: 

-- אַז דוּ קומסט מיר דערצײלן,,. האָסט מיין װאָרם, אוֹ 
הײנט בּאַנאַכט זיינען ,זי" דאָ. אין שמאָט, די !גובטשעקאַ" 
פּאַקט זיך, 


1 


די , לעמוטשקע' אין דאָסמאָל אַ קורצע -- אַ פּאַראװאָן 
מיט סך הכּל דריי ;טעפּלושקעס": אינע מיט דער פּאָמשט און 
צוויי מיט פּאַסאַזשירן. ‏ דער פּאַראװאָן גײט מיט אױסגעלאָשענעו 
פייערן, עֶר אין שמיל און געהאָרכּזאַס, װי אַ קינד, אַזױ װי ער 
װאָלט פארשטיין די געפאַר : פייפט ניט און סאָפּעט נים װי גע: 
װײנטלעך מים אַ בּריעדיקן דאַמף אוּנטער די רעדער, דאָס אײנ: 
ציקע, װאָס ער דערלױבּט זיך --- זײנען די שקאַרמוצן געריכטן, 
װאָלקנדיקן רויך. װעלכע ער שיקט אָטמענדיק אין הימל. זײ 
בּרעכן זיך אָבּער תיכף איבּער אוּן װערן נירעריק געטראָגן מימן 
ווינט פּאזע דעם צוּג, װי צעלאָזענע צעפּ פוּן אַ װאַלדמױד, די 
ערד לויפט אוּנטער אירע פים, אַוױי װי געמריבּן דורך אַ בּייטש-- 
אַזש דער זאַמד שניידט איר אין פּנים. ס'טראָגן זיך הײולעך, 
פּאַרקאַנס, היישטעגן, בּרונימס, געהילץ, װאַסערן, מאָהילניקעס אוּן 
בּריקלעך. די ועלדער זײנען די פױלסטע: זײ שטיען אָפּ, דריען 
זיך א היפּשע װײלע אונטער די אױגן, אײן בּוֹים טאַנצנדיק 
אַרוּם אַנדערן, בּין עם װערט זײ ניט דערעכן אוּן זײ פאַרשװוינרן 
ניט צוּזאַמען מיט דאָס איבּעריקע, דורך די אָפּענע מירן פון די 
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גמעפלושקעס" שלאָגט זיך פוּן צייט צוּ צײיט ארײן א קרעפטיקער 
שמיץ פוּן א בּעריאָוקע אָדער זשאַכמיבּױם, װאָס האָם אין 
פאַרנאַכּטיקן דרעמל צו נידעריק א פּיק געמאָן מיט דער נאָו 
דער װאַגאָן װערט פּלוּצים אָנגעפֿילט מים לוּפּט אוּן ריח אוּן די 
פּאַסאַזשירן הױבּן אָן צוּ ניסן, 


בּעלענקי האָט צעשפּרײט די קני, אַװעקגעשטעלט אף זײ 
רי עלענבּויגנס אוּן אַרינגענומען אין קלעם די קאָפּ. ס'איו א 
מאָדנער געפיל דאָס זיצן אין דער פינסטערניש לײבּ צוּ לײב 
מיט מענמשן, װאָס דוּ זעסם זײ נים, פיינד? פרינד! אפשר נאָר 
בּאַקאַנטע? װער זיינען זײ אַלע; װאָס דוּ קענסם זיך ניט אַ ריר 
טאָן און דערבּײ ניט פאַרטשעפּען אימיצן פוֹן זײ מיט די הענם 
אָדער מיט די פים? ניט אײנער פון זײ מוז בּאַזיצן דעם סור, 
פּאַר װעלכן בּעלענקי װאָלט איצט בּאַצאָלט אַ פיינע ממבּע, דעם 
סוד, װי צוּ גנבענען דעם פֿראָנט איבּערן טייך,,, דוּרך דער פּראָנט= 
זאָנע װערן טעגלעך אַרײנגעשמוּגלט אין שטאָט אוֹן אומגעגנט די 
הונדערטער זעק מיט זאַלץ, צוקער, סאַכאַרין, פּאַרבּ אוֹן מעריקאַ: 
מענטן, דורכן פראָנט לויפן אוּן קערן זיך אפילוּ אום צוריק גע= 
זונט און אומבּאַשטראָפט כלערליי דעזערטירן, שפּיאָנען, װײסגװאַר= 
דיסטן און קאָמיסאַרן,,, טאָ ניט שוין זשע װעם זיך ניט געפינען 
א שפּארוֹנע אוֹיך פּאַר אים --- פארן געװיינטלעכסמן פון אַלע 
געוויינטלעכע אידן, אַ וינקעלע לכל הפּחוֹת, װאו ער זאָל קענען 
אױסװאַרטן אַף דער גאולה ? 


בּעלענקיס מחשבוֹת האָבּן זיך ‏ פּלוצים אפּגעריסן,,, אין דעם 
ריטמישן געמורמל פון די רעדער האָט זין אױער אוֹפגעכאַפּט 
א סקריפּעדיקן דיסאָנאַנם, ער האָט זיך צוגעהערט,. דער מאַש- 
ניסט האָט משמעות קרעפטיק געכּרעמזט דעם צוֹג, די װענט פון 
רער טעפּלושקע האָכּן געציטערט, פּשוט געקלונגען. די אַקסן 
האָבּן מוראדיק געקוויטשעט, מען האָט געקענט מינען, אַו מען 
האָט דאָ אַ גאַנצע מחנה הינט אָנגעטראָמן אף די װײַרלען, רי פּאַ= 
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סאַזשירן האָבּן װיגנדיק, װי אין אַ טאַנץ, זיך אַװעקגעלײגט איינער 
אַפן צװײטן, אוּן דער צוג אין געבּליבּן שטין, 

װאַלד, נאַכט, פייכטקייט, דורך דער אָפּענער מיר האָט מען 
דערהערט אימיצנם שפּרוּנג אַף רער ערדי. 

--- סיאיז קאָנטראָל,., סיאיז קאָנטראָל., האָט תּיכף אַ 
טראַבט געמאָן בּעלענקי. דער. גאַנצעה!ּ רוקן איז אים בּאַנאָסן גע: 
װאָרן מיט קעלט, {ס'איז קאָנטראָל, ס'איז קאָנטראָל"---האָט עֶר זיך 
געחזרט אין די מחשבות. ער האָט געפילט אַ בּאַוונדער קרײנק: 
לעכע בּאַפּרידיקונג אין רעם אַלײן זיך שרעקן, װען ער איז געווען 
אַ קינד אוּן האָט מורא געהאַט צוּ פאַרשפּעמיקן אין קלאַס, האָט 
ער אַפֿן װעג אין דער שול די גאַנצע צײט געמורמלט אַ תפילה: 
;הלואי זאָל איך הינט פּאַרשפּעמיקן! הלואי זאָל איך פאַרשפּעטיקן". 
ער האָט שוין דענסטמאָל זיך געהאַלטן פּאַר אַ שלימול און האָט 
געוואוסט, אַז דער אויבּערשטער װעם אים מאָן צו להכעים, 

פון דער צווייטער טעפּלושקע אין אימיצער צוגעגאנגען צו 
זײער מיר אוֹן האָט מיט אַ געגנבעטער שטים געפרעגט: 

-- מיהאָט דאָ בּאַ אייך ניט קיין מורא ? 

דער גאַנצער װאַגאָן האָט זיך מיט אַ שטוּרם אַ שפּאַר 
געמאָן צוּ דער טיר : 

-- פּאַר װאָס מוֹרֹא! 

-- הערט איר דען ניט די קלעפּ?,, שרעקט זך אָבּער 
נים, דאָם זיינען אונוערעיי. 

אַ מאָדנע זאַך, קיינער האָט ניט געהערט, מען האָט בּאמת 
געדאַרפט האָבּן דעם גענימן אוער פון אַ קריגסמאַן, כדי אין 
דעם טעמפּן הוסטן פון דער לופט דערקענען אַ קאנאָנאַדע, ס'איז 
אודאי געווען אַ פערציק קילאָמעטר װײט, אַבּער האָט נאָר אימי- 
צער מתרה געװע, האָט שוין די גאַנצע טעפּלוּשקע געהערט. 
אײיניקע. האָבּן אפילו געציילם אַפן קוֹל: אינם... דריי.:. פינףייי 
וי אימיצער װאָלט רעגלמעסיק געפּליעסקעם מיט אַ שטמין אין 
א טיפן װאַסער. אַ קינדערשער קול האָט װײנענדיק געפאָרערט 
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פּוּן דער מוּמער: --.איך אָבּער הער ניט, מאמעשי, איך הער נאָר 
נישט', אוּן די מוטער איז געצוואונגען געװען, כדי צוּ בּאַרוּאיקן 
דאָס קינד, בּאַשטעמיקן, או אויך זי הערט ניט. 

די לעטוטשקע איו געשמאַנען אין פעלד ניט לאַנג. װי 
נאָר מ'האָט זיך איבּערצײגט, אַז די קאַנאָנאַדע גײם פוּן אונזער 
זײם, האָט מען זיך געקאָנט רוּאיק לאָוץ װײטער. סאיו געװען 
קיל אוּן די פרויען האָבּן "?עפּאָדערט, מ'אָל צוּמאַכן די טירן. 

די קלעפּ זיינען געװאָרן אלץ רייטלעכער און עפטער: זעקס 
קלעפּ איינער נאָכן אַנדערן, װי אָפּגעצײלט אַף אַ זײגער: דערנאָך 
אַ פּויזע. און װירער זעקס קלעפ. אַ גאַנצע שעה איו מען געפּאָרן 
אזוי בּאַ פּאַרמאַכטע טירן. עס האָט אָבער אָנגעהױבּן צוּ פעלן 
אָמּעם, בּאַזונדערס אין די װײמע װינקלען פון דער טעפלושקע. 
אימיצער האָט געעפנט אַ שפּאַרונע אוּן דער גאַנצער װאַגאָן אין 
אופּגעשפּרוּנגען מים אַ שמוינענדיקן ,אַך!" אַף װי װײם דאָס אױג 
האָט געכאַפּט, האָט דער גאַנצער הימל געשפּריצט מיט פייערלעך, 
װי אין אַ ‏ חגא:נאַכט. אַפּן האָריזאָנט האָט זיך משמעות צעלײגט 
אַ גאַנצע קיזניע און געבּליצם אַרום זיך מיט זילבּערנע פונקען: 
געגליטע דראָטן, װי אַ שמיץ פוֹן אַ בּיטש. האָבּן זיך נירעריק 
געטראָגן איבּער דער ערד. ויד געשלינגלם אין געבּראָכן און 
אױסגעלאָשן געװאָרן אַזױ גיך, װי געכּאָרן. די דרײסטערע האָנּן 
אַרױסגעשטעקט די קעפּ. אָבּער די דונערן האָכּן אַװי געשראָקן 
די פּרױיען, אַז מ'האָט װידער געמווט צומאַכן די יע 

-- בּאַלד װעט מען שיסן איבּער אנוערע 
געזאָגט אײנער פון די זאַכקענער: 
שמאָט און דער בּאַן שנייטם איר איבער דעם װעג. סאי נאָך 
שרעקלעכער, װי איצט, אָבּער אן שׁוֹם געפאַר... 

בּעלענקי האָט איינגעבויגן דעם קאָפּ, פּשׁוֹט אים אַרײנגע? 
צויגן צװישן די קני. משמעות, אַן דאָס זעלבּע האָכּן געמאָן נאָך 
א סך, װײַל איבּערן דיל האָבּן פּלוּצים אָנגעהובּן ויך איכּערצ= 
שטעלן פיש. אווי איו ער געועסן אַ גוטע פערטל שעה. דאָס 
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בּלוֹט האָט אים געזשומעט אין די אױיערן, װי ער װאָלט אַראָפּ- 
געשלונגען אַ פּיל מיט כינין. ס'האָט װײ געטאָן אין דער פּאַ: 
טיליצע. מיטאַמאָל האָט ער דערהערט אַ װײנענדיקן סװישטש, 
דער סװישטש האָט זיך געטראָגן סאַמע איבּערן קאָפּ הױך און 
בּויגנאַרטיק. בּעלענקי װאָלט אַפילוּ געקאָנט מיטן פינגער אנװײון 
זײַן װעג אין הימל. אווי װי דער גאנצער שטורעםשױנט פוּן ים 
װאָלט אין אַ צוויי רגע'ס דוּרכּגעכּלאָזן דורך זיין אויער. װען אַלץ 
איז שוין געװען פאַרבּײ, האָט ער צוגעטראָגן די האַנט צוֹם שפּיץ 
קאָפּ, וואו די האָר איו שוין געװען אױסגעקראָכן אאָרן לאַנג, 
איבּערלאָונדיק דאָרטן אַ פּלאַכע ליננאַרטיקע גריבּעלע. ראָם 
גריבּעלע איז געווען פּול מיט אױסגעשלאָגענעם שויים, 

-- אָט דאָס איו אן אימה!---האָבּן אױסגערופן אין װאגאָן 
אַ צענדליק שמימען: --אָט דאָס אין די אמת'ע מלחמה!.., 

אין די ריד האָבּן ויך צעמישט פּאַרשײדרענע לשונות אוּן 
אױסרופּן;: ,מאַטקא בּאסקא", ,רבּונו של עולם", {צאריצא נעבּעם- 
נאַיאַ". אַלע האָכּן זיך געטײלט מיט די אינדרוקן, די פריערדיקע 
קלעפּ האָבּן זיך איצט א װי א שפּילצײג, 

מען איז געװוען שוין גאָר ניט װײים פין דער שטאָט, די 
לעטוטשקע האָט זיך ם עפטער צו שלײדערן אן אַ זײם, 
פּריער האָט זי אָפּגעטראָמן דעם װעג אַ לאַנגן פּראַכט = צוג, 
װאָס אין שלעפערדיק געשמאַנען אין דער פינסטערניש, דערנאָך 
א פּאַראָװאָז, װעלכער האָט שטיל װי אַ קינד געויגן זײן װאַסער 
פון דעם דיקן ציגעלנעם פּומפּבּײדל, דערנאָך אנדערע 
און אַנדערע --- אַלעמען אָפּגעטראָטן דעם װעג. די רעלסן 
אונטער די רערער האָבּי זיך געדאָפּלט און געמערט אָן אַ צאֶָל 
אוֹן אָן אַן אָפּשטעל, װי געבּראקטע לאָקשן אונטערן מעסער, די 
שטאָט, ואוהין בּעלענקי אין אָנגעקומען, אין געשטאַנען בּאַ אַ 
װיכטיקן האַנדלם: און סטראַטעגישן = יט 
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בּאַנטשיקאָוסקי --- אַ פּאָליאַק, נירעריקער פון מיטלװאוקם, 
אָבּער אַ קרעפטיקער, יאדערדיקער, גוט אױסגעקנעטן פוּן מײג 
און בּלוט, מיט אַן אָפּגעראַזירטן קאָפּ, בּאָרד און װאָנצעס, לײנ: 
ווייסע בּרעמען און דינינקע ליפּן, אין ועלכע סּ'האָט געשפּילט אַ 
שטאַרקער מוסקול, איז געווען דער אינציקער פון די מער אָדער 
װײניקער פּאַראַנטװאָרטלעכע טשעקיסטן, װאָס האָט מסכּים געװען 
צו פאַרבּלײבּן אַפן פּאָסטן בּין דער לעצמער מינוםט, נאָכדעם 
װי דער גאַנצער אַפּאַראַט פון דער ,גובּטשעקאַ' האָט זיך געלאָוט 
עװאַקוּאירן. דער חבר איגנאַטאָו---אַ איד פון די אַמאָליקע לינקע 
עם:ערן מיט אַ גוטן נאָמען אין צענטר, װאָם אי געשטאנען 
בּראש פון דער גובּטשעקאַ--האָט בּאַקומען דעם אינדרוק, אַז 
בּאַנטשיקאָוװוסקי איז אויסן צו פאַרבּלײבּן בּאַ די ,װייסע". : 

--- װיבּאַלד ער האָט נים קײן מורא פאַר די לעצטע 
מינוטן, איז אַ סימן, אַן ניט נאָר ס'איו בּאַ אים אַ בּאַשלאָסענע 
זאך פון פריער, נאָר אַז ער האָט דאָרטן אױך גוטע פאַרבּינדונ- 
גען,---האָט געטראַכט דער הבר איגנאטאו: - - װער װײם, צו 
פריינדלט ער זיך שוין נים פון לאַנג מיט זײ אין געה"ם? װער 
וײס, צוּ ער איז איבּערהױפּט ניט זײערער אַ שפּיאָן? 

דע חבר איגנאַמאװ איז געועסן אֵף זיין איצטיקן פּאָסטן 
ערשט פיר װאָכן און דעם פּאָליאַק האָט עֶר בּאַקוֹמען בּירושה 
פון דעס פריערדיקן קאָמיסאַר. ער האָט געקענט דעם גי זײער 
װײניק, געוואוסט נאָר. אַו בּאַנטשיקאָװסקי אי בּאַקאַנט - מיטן 
געגנט און האָט אַ גוטן חוש בּאַ ספּעקולאַציע, דאָס רוב אנט: 
דעקטע און קאָנפיסקירטע סחורות האָט מען געהאַט צו פאַרדאַנקען 
דעם פּאָליאַק, 

--- אפשר האָט ער גאָר אַלין געהאַט אַ יד אין די אַלע 
געשעפטן?---האָט װייטער געמראַכט איגנאַמאָו: אָנגעגנביעט 
משמעות אַ בּאַרג מיט גאָלד און זוכט איצט דעם מקום מנוחה:+ 
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מ'װאָלט אים איגנטלעף, דעם הונט, בּאַדאַרפט ארוּנטערשיסן... 

דער קאָמיסאַר אין אפשר אַ שעה צייט געועסן מיט אַראָפּ: 
געלאָזענע אויגן איבּער די פּאַפּירן, זיך אלץ ניט בּאַשליסנדיק 
אונטערצושרײבּן רעם פּאָליאַק די פולמאַכט: זיין לאַנגע ערפאַרוּנג 
אַף דער אוקראינע, װאוּ ער האָט כמעט פאַרלאָרן צװײ דריטל 
פוֹן זײנע פאַראַנטװאָרטלעכע טוֹער, װעלכע האָכּן זיך אין מאָג 
פֿון לױפּן איבּערגעפּאָרבּן פון רוֹים אַף װײם, האָם אױך איצט 
ערות געואָגט, אַן דער פּאָליאַק האָט מיטן פּאַרבּלײבּן אַ בּאַוונרערע 
כּוֹנה. ס'אין אָבּער פאָרט געװען װײניק מענטשן אֵַף אכּערצו= 
קלײבּן און נאָך װײניקער צײיט אַף צו טראַכטן. ס'איז פּשוט געווען 
די לעצטע מינום און איגנאַטאָו האָט מיט פאַרשטשירעמע צין 
אונטערגעשריבן זיין נאָמען אַפן פּאָליאַקס מאַנדאַט, ער האָט 
אָבּער זיך בּאַװאָרנט אין די געראַנקען, אַז ער מוו... מוו אַ פַּאָר 
מאָל אין װאָך אוּמדערװאַרטעט אַראָפּפּאָרן אַף קאָנטראָל.. 

-- אױבּ דאָס װעט נאָך דױערן אַ װאָך. --- האָט ער 
געטראַכּט מיט בּיטערקײט, 

בּאנטשיקאָווסקי האָט בּאַקומען אַ שרײבּער, אַ טעפּלושקע 
פֿאַר דער קאַנצעליאַָריע און פינף רױטאַרמיסטן, װאָס דאַרפן אים 
שטיין בּאַשטענדיק צו דינסם. צװאַמען מיטן פּיאַנץ-אַמט און 
:אָסאָבּי אָטדעלײ פון שטאַבּ, װאָס אויך זײ האָכּן נאָך דער עװאַקו: 
אַציע געלאָזן אַפּן װאָקואַל צײטװײיליקע פאַרװאַלטונגען, איו . דרי 
טעפּלושקע פון ,טשעקאַי געשטאַנען אף די רעלסן גרײם אײנ= 
געשפּאַנט צו װערן יערע מינוט אין אַ פּאַראָװאָז, בּאנטשיקאָווסקי 
האָט איבּערגענומען די אַרבּעט מיש אַ זיכערער האַנט און האָט 
דרי טעג נאָכאַנאַנד געבּעל:הבּית'עװעט ניט װײניקער ענערגיש, 
װי איגנאַטאָו אַלײן. אַפן פערטן מאָג איז אָנגעקומען די פּאַסאַ: 
זשירסקע גלעטוטשקע": די , לעטוטשקע" איו שטענדיק געװען אַ 
פּעטער בּיסן פּאַר דער ,טשעקאַ" און דער פּאַליאַק האָט פאַר: 
האַלטן פון איר פיר פּאַרשוֹין--- בּעלענקין צװישן זײ - - אַלע פיר 
אידן. דער איבּעריקער עולם אי געווען אן אויסערסט מאָגערער: 
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אַ צענדליק אינװאַלידן, װאָס זיינען געפאָרן אַהײים אַף אורלױבן 
אונטער די פּאַרזשאװערטע שינעלן האָבּן זײ געקאָנט בּאַהאַלטן 
אַ פּאָר פונט בּרויט --זײער גאַנצן האָבּ און גוּמס אפשר:., רער- 
נאָך ‏ אײונבּאַן אָנגעשטעלטע, מיט פרוען אין קינדער, װעלכע 
זײנען איבּערהױבּט געשמאַנען אויסער פּאַרדאַכט, עפּל = הענדלער- 
קעס פון די אַרומיקע סעדער און אידן.. אידן.. אַ סֹך אידן, 
אויסגעהונגערטע בּעל:הבּתים מיט ועקלעך מעל אַף די פּלײצעם 
און קאראבּײניקעס---אַלע היימישע, אָדער פון דער שטאָט גוֹפא, 
אָדער פון פראָנט:פּאַס. בּאנטשיקאָווסקי האָט זײ אַלעמען כמעט 
װי געקענט אין פּנים. | 
אָט דאָס אי דאָס--האָט זיך דוּרכגעמראָגן דורך 
בּעלענקיס מוח װי נאָר ער האָט דערהערט דעם פפּאָזשאַלױטע 
סיודאַ, גראַזשדאַנין", מיט ועלכן בּאנטשיקאָװסקי האָט אים אָפ: 
געשטעלט אין דער ריי פּאַסאַזשירן, ;אָט דאָס אי' דאָסי..---ניט 
נאָר דער טויט שרעקלעכער געדאַנק אַלײן, נאָר מאַקע די פיר 
ווערטער גופא האָכּן אָפּגעקלונגען אין זיין מאַרך, דאָס האַרץ 
האָט זיך אַף אַ װײילע אָפּגעשטעלט אין אים, אױסגעכּױגן זיף 
אָנגעשפּאַנט אוּן אָנגעהױבּן צו שנעלן אונטער די ריכּן מיט אן 
אומגעוויינטלעכער קראַפט און געשװינדיקײט. ער האָט דערפילט 
אַ שטעכעדיק װייטיק אין די שלײפן און אין דופק. אונטערן 
האַלז און װײים אין די פים אין די גריבּעלעך אונטער די קנעב: 
לעך -- די שמאָלע אָדערן האָבּן פּשוט ניט געקענט דורכלאָון 
דעם פּלוצלונג אָנגעיאָגטן בּלוט. ,אט דאָס אי דאָס', װאָס פלעגט 
אים אַזױ אָפט אופהויכּן אין אַ מױם שרעק פון שלאָף, קאַפּױר 
שטעלן די האָר און אַרױסשלאָגן דעם שװײם אַפֹן שײרל,--רי 
;טשעקאַ"... ער האָט כמעט װי אַרײנגעבּיסן די ציין אין די ליפן, 
כדי ניט אַ קויטש צו מאָן אין דער פינסטערער נאַכט און ניט 
אָנהױבּן זיך צו דראַפּען מיט די נעגל איבּערן פּנים.. 

--- װי אַזײ האָט ער געקאנט אַזֹי לײכמיניק זיך לאָון 
אין װעג מיטן גאַנצן פאַרמעגן? װי אי האָט ער געקאנט אױך 
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דאָסמאָל זיך פאַרלאָון אַפן ,אַװאָס', װאָס פלעגט אים תמיד פאַראַטן? 

די הענט זיינען אים געװאָרן אַזױ אָפּגעשװאַכט, אַן ער 
האָט פּשוט נים געקענט דערטראָגן דאָס קלײנע רענצל מים 
דעם בּיסל װעש און קלײדער. 

אין דער טעפּלושקע, װאו מ'האָםט זײ אַרינגעפירט. אין 
געשטאַנען אן אייזערן אויװעלע אין דער מיט און אַ טיש מים 
אַ בּאַנק אין װינקל. אין אַן אַנדער וינקל---אַ. בּעטל, צוגערעקט 
מיט אַ שװאַרצער סאָלדאַטסקער קאָלדרע. אַפֹּן טיש האָט גע 
בּרענט אַ לאַמטערן, בֹּאַ װועלכער עם איו געזעסן דער שרײבּערל. 

בּאנטשיקאָווסקי האָט זיך אויך צוגעועצט צום מיש, פאַררוקט 
דאָם פּנים אין מישקעסטל און גענומען עפּעם דאָרטן וֹכן ער 
האָט מאַרודיעט.,. ניט אַזױ צוליבּ דעם, װאָס עס איז אים שווער געווען 
צו געפינען דאָס, װאָס ער האָט געזוּכט, נאָר דערפאַר, װאָס ער 
האָט איבּערגעקליבּן אין קאָפּ די נויטיקע װערטער, מיט ועלכע 
ער האָט געװאָלט איבּערשרעקן דעם אָקאָרשט געפּאַלטן. הױך 
געװאַקסענעם און גוט גענערטן בּעלענקין, בּאנטשיקאָווסקי האָמם 
געוואוסט פאָרוֹים, אַז פון די פאַרהאַלטענע איז איין בּעלענקי עפּעם 
ווערט אוּן אַז די אלע איבּעריקע זײנען ניט מער, װי כשר'ע 
אָרעמע ליים, 

-- דוּכט זיך, אַ בּאַקאַנטער שוין? - האָט ער, קוקנדיק 
פֿון אונמן אַרוף, אַרוױסגעשריען צו בּעלענקין, װי נאָר ער אי 
פּאַרטיק געװאָרן מיטן טישקעסטל. משמעות, אן אין. דער מֵשע- 
קיסטישער פּראַקטיק האָבּן דאָס געדאַרפט זיין גרױיזאַמע װערטער, 
װײױל סײ דער סאָלדאַט, װאָס אי געשטאַנען בּאַ דער 
טיה סײ . די אבּעריקע אידן האָבּן מים גרױים מיטלײד 
אָנגעשטעלט די אויגן אַף בּעלענקי. דער לעצטער איו געשמאַנען 
אַ שװאַרץ:טױמער: ער האָט שוין פון לאַנג אָנגעגרײט זײנע דאָ: 
קומענטן, װאָס האָבּן איצט געציטערט אין וינע שפּיץ פינגער. 

ער האָט געשויגן, 

דער פּאָליאַק האָט מיט פאַראַכטונג אַ צי געמאָן רי פּאַ= 


פירן פון בּעלענקים האַנט און האָט זײ צוּגעװאָרפֿן דעם שרײבּערל, 
ער האָט גוט געוואוסט, אַז בּעלענקי איז דאָ צום ערשטן מאָל. 
ער האָט אָבּער אוֹיך געוואוסט דעם שוידערלעכן אינדרוק, װאָם 
עס דאַרף מאַכן אַף דעם פאַרהאַלטענעם דער חשד פן רער 
;טשעקאַי, אַז מ'קען אים..: 

ער האָט זיך גענומען צוֹ די דרײ אידן, װאָס זינען געזעסן 
אפן בּאַנק, עפּעם קײענדיק. צװײ האָט ער אָפּגעלאָון תיכף, 
נאָכשרײענדיק זײ: ,אוֹיבּ איר װעט מיר ארוּמטראַנצלען איבּער די 
בּאַנען אַלע מאָנטיק אוּן דאָנערשטיק. װעל אי איך מכּבּד זײן 
מיט קאָנצענטראַציאָן לאַגער": דעם דריטן -- אַן אינגערן האָט ער 
פאַרהאַלטן. עס איז אים עפּעם ניט געפעלן געװאָרן דער שטעמפל 
וועגן זיין בּאַפּרײאונג פון מילימערדינסט. דער ינגערמאַן האָט 
זיך אַ בּרונודיקער אַראָפּגעלאָון צוריק אַפן בּאַננק, װאוּ ער 
האָט אָקאָרשט אָפּגעקײט זיין וועטשערע. הױפּטועכלעך האָט אים 
פאַרדראָסן, װאָס מ'האָט אים צוּשײרט מים זײנע פֿרײנט. א 
מינוט צען אי ער געזעסן שאָקלענדיק זיך אַף רעכטם אוּן לינקם, 
און גלייך רערוף זיך אויסגעצויגן אַ שלאָפּעדיקער. בּעלענקי איז גע= 
בּליבּן אַלײן. 

בּאנטשיקאָווסקי האָט מיט אַ דראָט געהאַלטן אין פּאַריכמן 
דעם קנייט פון דער לאַמטערנע. אין בּעלענקים קאָמאַנדיראָוקע 
האָט ער נאָך אַלץ ניט געקוקט. הגם זי אי שױן לאַנג געלעגן 
אַפן טיש פּאַר זײנע אױגן --- אָפן מיט אַלע אירע פלצאָליקע 
חתימות אין זיגלען, איין מאָמענם האָט זיך געקאָנט דוּכטן, אַן 
דער טשעקיסט האָט חרמה, אַז ער האָט גענומען אונטערן חשר 
אַזאַ פּערזאָן, ‏ װי בּעלענקי,. װאָס שױן לוט רעם אױבּערפלעכלעכן 
קוּק אין זיין מאַנדאַט האָט ער דערקענט, אַז ער האָט דאָ צוּ 
טאָן מיט אַ כשרן סאָוועט = אָנגעשטעלטן. ער האָט נערװיו זיך 
געדרייט אַפן שמוּל און געזוכט מיט כלערלײ מימלען אָפּצוציען 
די אױספּאָרשוּנג: װידער געעפנט דאָס מישקעסמל און דאָרטן 
גענישטערט מיט אַואַ גרינדלעכקײט, אַז ער אין געצװאונגען 


28 


געווען צװײ מאָל אױיסצולײידיקן דעם נאַנצן אינהאַלט פון קעסטל 
אַפן טיש, ער האָט צופעליק אופּגעהויבּן דעם קאָפּ. בּעלענקי האָט 
אים בּאַגעגנט מיט אַ תהנונים בּליק, דער פּאָליאק האָט אים נים 
געװאָלט קוּקן אין פּנים און האָט אנגעהױבּן ווֹבן עפּעס כתם 
אונטערן טיש, בּאנטשיקאָווסקי האָט געהאט אַ פיוישע פּײנטשאַפט 
צוֹ הויך געװאַקסענע מענטשן און האָט געפילט א שנאה צו אידן, 
װאָס קּלײדן און ראַזירן זיך ריין. מיט די אָפּגעריסענע וועקל 
פירער' פלעגט ער זיך אָפּטמאָל בּאַגיין נים אָן לײטועליקײט, 

דער מאַנדאַט איו אָבּער ענדלעך פאָרט געקומען צוֹ זײינע 
הענט, 

דאָס איז געװוען אַ פּאַפּיר, װאָס איבּערצולײענען איר האָט 
בּאַדאַרפט אָפּנעמען אַ גוטע האַלבּע שעה, 

;און עס איז אים געגעבּן געװאָרן דאָס רעכט צו פירן 


מים זיך געלם אין כּלערלײי װאַלוטעס --- איז געשמאַנען אין 
בּעלענקיס קאָמאַנדיראָווקע --- און צאָלן מיט די דאָזיקע װאַלי? 


טעס פאַר די אַלע סחורוֹת, װאָס ער, בּעלענקי, װעם פאַרן גלאַו? 
פּראָדקאָם איינקויפן ‏ אף די ערטער. און ער איז בּאַרעכטיקט צו 
עפענען לויפנדע השבּוֹנוֹת אין די סאָוועטישע פּנאַנץ-אַנשטאַלמן 
אוֹן אַרוֹיסנעמען פוֹן זײ אן שוֹם בּאַגרענצונג די דעפּאָזימן אײנ= 
צוקױפּן די סחורות, װאָס װערן אַף די ערטער בּאַטראַכט אַלם 
קאָנפּיסקירטע, נאַציאָנאַליזירטע און מאָנאָפּאָליזירטע און אַרױסצו? 
פירן זײ אפּן אַדרעס פון !פּראָדקאָם' מיט דער בּאַן, װאַסער 
און אֵקם,,," 

-- ,און ‏ אַרײנצופּאָרן ‏ אין אַלע פּראַנטגעבּיטן איז 
געשטאַנען מיט אַ פופציק שורות נידעריקער אין בּעלענקיס 
מאַנדאַט --- אוֹן ארױסצופאָרן פון זײ --- אײנמאָל און מער 
(אַהחוץ די אויסנאַמען, װאָס זיינען פּאָרוֹיסגעזען דורך די געועצן 
פּאַר די בּאַלאַגערטע ערטער) איו געגעבּן געװאָרן דעם חבר בּע= 
לענקי אוֹן צוֹ בּאַנוצן זיך אין זיין דינסט אומזיסט מיטן מלוכה? 
טעלעגראַף און אין בּאַזונדער דרינגענדיקע פאַלן, ועלכע דערלויבּן 
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נים קיין שהיוֹת --- אויך סיט רער דירעקטער טעלעפאָ- 
לײטונג קיין מאָסקװע. און ס'איז אים דערלױיבּט ארומצופאָרן אין 
אַלע געװײנטלעכע פּאַסאַושיר ‏ און פראַכט:צוגן, אין סאָװעשּ: 
דינסטלעכע װאַגאָנעם און אין מיליטער - צונן אוּן אױך אִף 
ספּעציעל קורסירנדע לאָקאָמאָטיון און דאַמפּערם,,, און אַלע, פון 
װעמען עס אי נאָר אָפּהײנגיק, װערן בּאַאופטראָנט מימצן- 
העלפן, מיט װאָס זײי קענען, דעם חבר בעלענקי אין זיין ערפילן 
די דינסטלעכע אופנאַבּן,, 

אָם װאָס פאַר א מאַנדאַט עם האָט געהאט בֹּאַ. זיך דער 
חבר בּעלענקי, וועמען דער טשעקיסט בּאַנטשיקאָװפקי האָט איצט 
פּאַרהאַלטן אין א מיאוסן חשר אין ספּעקולאַציע. 


דער גוֹי אין געועסן א בּאַדעקטער מיט שװײס. זיין קירבּעם: 
ארטיקער אָפּגעראַזירטער קאָפּ און פּנים האָט געבּליאַסקעט מיט 
פּעטס בּאַ דעם שװאַכן שימערירן פון לאַמטערן-פײערל, ער האָט 
זיך געבּוֹיגן אפן שמול אין אַלע זײטן, אבּער דאָס װײמערדיקע 
אַרײנקוקן אין טישקעסטל און דאָפּ כלומרשטיקע זוכן אין אים 
האָט שוין ניט געקאָנט בּאַרואיקן, ער איז אופגעשטאַנען און האָט 
גענומען אַראָפּציען פון זיך דאָס גאַנצע נעץ רימענס, אין װעלכע 
זײן בּרוסט איז געװען װי אײנגעפּאַנצערט. אים אי געװען הײם, 
דעם גרויסן נאַגאַן האָט ער אַװעקגעלײגט אַפן טיש מיטן אָפענעם 
מויל צו בּעלענקין. 

--- הייסט דאָם, אַז נאָר קיין שלום מיט די װײסע באַנ: 
דעס זייט איר נים בּאַפּולמעכטיקט דורך אײער פּראָדקאָם צוּ 
שליסן, --- האָט ער איראָניש אָנגעהױבּן צו בּעלענקין, נאָך אַלץ 
אים ניט קוקנדיק אין פּנים. פּלוצים אי ער אָבּער אוּפגעשפרונגען 
און האָט אַ פּאַטש געטאָן איבּערן טיש מיטן צונויפגעלייגטן מאַנדאַט. 

-- איר האָט אַן אויסשליסלעך שטאַרקן מאַנדאַט,. איר 
ל ײבּט בּשר, װאָס מזאָל אײגנטלעך בּאַ. אײך ניט געפינען.. 
פֿ ילו גאָלד,. ניט אמת?.., 
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זיינע װערטער האָבּן געקאָנט בּאַדײטן, אַן ער אָנערקענט 
זיין טעות בּנוגע בּעלענקין. 

ער האָט זיך אַרינגעגעסן מיט די גרויע בּוֹיערנדיקע אױגן 
| אין בּעלענקין. געטראַכט האָט ער: 

-- פאַר צוויי גאַלדענע ממבּעות, װאָס איך װעל בּאַ אים 
געפינען װעל איך אים דערוערגן,. װי אַ װאָרעם, דעם ושיראי 
אַזעלכע מאַנדאַטן, דער שד זאָל זײ דאָרטן אלע נעמען, אַועלכע 
מאַנדאַטן, װאָס מיטײלט זיך אײנער דעם אַנדערן, אײן איד רעם 
צווייטן אַף צוֹ ,האַנדלאָװענען", אַרוּמיאָגן און רױבּן,, 

ער האָט צונייפגעדריקט די פּױסטן פון אופרעגונג. עֵם 
האָט אין אים געבּרענט אַ שװערע קנאה פון אַ פּראָװינציעלן 
| צו די אָנגעפּאָרענע פּעטראָגראַדער אוּן מאָסקװער, װאָס האָבּן 
ליבּ געהאַט צוּ שימן זאַמד אין די אױגן מיט זײערע פולמאַכטן. 

ער האָט געװאַרט, אַן בּעלענקי װעם אים ענטפערן מיט אַ 


מאָן פון אַ בּאַלײדיקטן.,,. ער װאָלט זיך נים פאַרוואונדערט, װען 
בּעלענקי הױבּט אָן אַפילו צו טופּען מיט די פים און צו סטראַ: 
שען... בּעלענקי האָט אָבֶּער געשויגן, 

--- טרוכא!,, אַ פּוסטער רעמעך!---האָט אים דער פּאָליאַק 
כּאַראַקטעריזירט, אָפּמעסטנדיק מים זיין בּליקי., 

דער חשד, אַז ער אין מאַקע צופעליק ארופגעפּאַלן אַף א 
סּפּעקוליאַנט אונטער דער מאַסקע פון אַ בּאַפּולמעכטיקטן, האָמ 
זיך פּאַרשטאַרקט אין בּאַנטשיקאָוסקין,. ער האָט בּאַשלאָסן אַבּיסל 
אַראָפּצולאָון דעם ירגזון,. ער האָט ממש געזען, אַז דער פאַרהאַל: 
טענער אין דאָס גאָר ניט װערט. אין דער אמתן.. די בּאַקן 
זײנען בּאַ. בּעלענקין אַראָפּגעהאַנגען.,, די ועסט---אויך, און דער 
בּוֹיךְ... בּאַוונדערס דער בּוֹיך!.. װאָס אַרײנציען אים אין זיך אי 
בּעלענקי קײנמאָל ניט געװען כּכּוח, אַפּילו אין די הונגעריאָרן. 
בּעלענקי איז געווען אויסערסט גרויס אין ואוקס און דיק, אָבּער 
שמאָלפּלײציק---אידיש, ער האָט פּשוט אויסגעזען װי אַ הײנגער, 
פֿון װעלכן ס'האָט זיך אַראָפּגעגליטשט אֵף אונטן רער רעקל און 
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די הוֹיזן, געשוויגן האָט ער דערפּאַר, װײל ער אין געװען פיויש 
אָפּגעשװאַכט, און װײל ער איז געווען זינדיק, װײיל דער אױספאָרשער 
איז געווען אינקװיזיטאָריש כיטרע און ער בּעלענקי שפּליריק-איריש, 
װײל ער אין געװען אַסך שװאַכער פאַרן מאַנדאַט, װאָס איז פאַר 
אים געווען אױסגעשריבּן אין צענטר, װי פּאַר אַ טריען ספּעץ 
אין דינסט פון קאָמוניום, 

בּאַנטשיקאָװוסקי האָט װירער אַראָפּגעלאָזן די אויגן אין פּאַפּיר, 

--- האָט איר דען ניט געהערם, אַן די שטאָט האַלם 
יערער שעה בּאַם פּאַלן? אן מיר זינען דאָ איבּערפלײצט מים 
כּלערלײ װײסגװאַרדיסטן (דער פּאָליאַק האָט שאַרף אַ קוק געמאָן 
אף בּעלענקין), װאָס האָבּן בּדעה צוֹ לויפן פון סאָוועט-רוסלאַנד? 
אז מיר קענען זיך דאָ ניט אָפּגעבּן מיט דער געשעפט טרײבּערײי 
פּון אייערע (ער האָט געזוכט אין מאַנדאַט, װי ער װאָלט געהאַט. 
פּאַרגעסן דעם נאָמען פון דער אינסטאַנץ) פּראָדקאָמען?.. 
ו ער האָט קאַלט געקוקט אף בּעלענקין. יענער האָט צונויפ? 
גענומען דאָס בּיסל כּוח און געפונען ענדלעך אַ פּאָר װערטער 
אַף צו ענטפערן : 

--- די קריגס:מאַכט טוֹם איר פליכט, פאַרטײדיקנדיק די 
שמאָמ, דער פּראָדקאָם און זיינע בּאַפולמעכטיקטע האָבּן אָבּער 
אויך פליכמן,,, זײ דאַרפן שפּיזן ראָס לאַנד,,, 

דאָם זיינען געווען אַ פּאָר זײער געלונגענע װערטער, אָבּער 
בּעלענקי האָט מער ניט געגלױבּט אין מאַנדאַט, איצט האָט ער 
בּלוֹין געגלוױיבּט אין דעם כּוֹח פוֹן פּאָליאַק. און האָט צוגעגעבּן: 


---אוֹן די חברים פון די ;טשרעזװיטשאַינע קאָמיסיעס' מוֹען. 
פּאַרשטײט זיך, זײיער פליכט, װען זײ קאָנטראָלירן אַלץ און אַלעמען 


אַזױ האָט ער געאָגט: נים פאַרקירצט .טשעקאַ", נאָר 
זטשרעזװויטשאַינע קאָמיסיעסי, אָנרוֹפנדיק בּאַם פוֹלן נאָמען רי 
אינסטיטוציע, כדי צו בּאַװײון, װי ערנסט ער כּאַציט זיך צו איר 
שװערער אוֹן װײניק דײנקבּאַרער ראָלע, 
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-- אַ ספּעקוליאַנט! אַ גרויסער ספּעקוליאנט! --- האָט זיך 
פּשׁוֹט דערפרייט אין רי געדאַנקען בּאַנמשיקאָווסקי:--- אַ ספּעקוֹליאַנט,, 
ער האָט גאָלד, ער האָט בּריליאַנמן,, און דער מאַנדאַט נאי 
אפשר אויך אַ פאַלשער. 

ער האָט זִיך מיט אימפּעט אופגעהױבּן פון שטול --- איו 
האָט זיך געדוכט, אַן די געדאַנקען שפּאַרן אים אַרוֹיס דורכן מױי 
און בּעלענקי קען זי דערהערן. 

--- וויפּיל געלט פירט איר מיט זיך? 

--- דרי הונדערט טוֹיזנט.,, 

--- אַזאַ גוומא ? 

--- איך האָבּ נאָך א לױפנדן חשבּון אין ופינאָטרעל" --- 
האָט געענטפערט בּעלענקי : 

--- װאָסער װאַליוטע ? 

-- צאַרסקע פינפהונדערטער... 

דער פּאָליאַק האָט ניט געווארט, אַז בּעלענקי זאָל מיט אַואַ 
דרײסטקײט אָנרוֹפן די װאַליוטע, װאָס אין פּראָנט:געבּיט פלענט 
מען פּאַר איר אַרונטערשיסן אין 94 שֹׁעהיוי 

--- נאָלד? 

ער האָט זיך געאיילט מיט דער אוספאָרשונג, זעענדיק, אַז 
װאָס לינגער ער פארציט איר, אַלץ מער לופּט ניט ער רעם 
מויט-דערשראָקענעם בּעלענקין. 

בּעלענקי האָט אופגעעפנט בּרייט די אוגן, אים האָט זיך 
אויסגעדוכט, אַז ער האָט שוֹין געענטפערט אף דער פּראַגע אויך, 
אָבּער זיינע אויערן האָבּן ניט געהערט, װאָס ער האָט געענטפערט, 
;צו האָט ער שוין חלילה ניט געװאָגט רעם אמת--יאָ ל", ,פאַר 
װאָס זשע שוייגט ער פאָרט?' די הופּטזאַך אין דאָך אף אַלץ 
ענטפערן גיך, אָן ישׁוֹב הדעת... 

און ער האָט בּריט אַ שאָקל געמאָן מיטן קאָפּ פון רעכטם 

אַף לינקם. ער האָט אָנגעשטרײנגט אלע כּוחות, כּדי ארויסצורופן 
אויך די שטים; | : 
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--- ניט,., 

-- בּריליאַנטן ! 

02 == 

--- לייגט אַרוֹים אַפן מיש דאָס געלט, -- האָט שטיל 
געזאָגט בּאַנטשיקאָװסקי, 

--. ס'איז,,. בּאַ מיר בּאַהאַלטן.., אין די שטיוול,,. בּאַהאַלטן =-- 
האָט שטאַמלענדיק פון אופרעקונג געזאָגט בּעלענקי, 

-- ציט אַראָפּ די שטיוול,---און דער פּאָליאַק האָט אַ װאונק 
געגעבּן דעם סאָלדאַט פון הינטער דער מיר, 

בּעלענקי האָט קרעכצענענדיק גענומען שלעפּן די כאַליאװעם, 
װאָס זיינען װי צוגעבּאקן געועסן אף די פּים, 

--- איך װעל זיך קלאָגף -- האָט ער געאָגט, װען דער 
סאָלדאַט האָט זיך צו אים דערנענשערט: -- איר האָט ניט קין 
שום גרונט... איך װעל זיך קלאָגן אין מאָסקװע. 

יאָ. דאָס אַלץ האָט ער געאָגט.. נאָר עם קען זי אַו 
ניט ער האָט דאָס גערעדט, נאָר אימיצער אין אים, װאָס ויצט 
אַזוֹי טיף, װאָס ניט דער פּאַליאַק און ניט רי וטשעקא? זינען 
בּכֹּח אים צו דערגרײבן, 

דער טשעקיסט האָט אָפּגעלײגט די פּעקלעך פינפהונדערטער 
אָן ‏ אַ זײט און געהײסן דעם סאָלדאַט מיט דעם שרײבּערל בּאַזוכן 
בּעלענקין בּיוֹן לײבּ, 

אין די װאָינסקי פּריסומטסטװיעם, ואו מ'טוט אוֹים נאַקעט 
דערװאַקסענע מענטשן, האָט איר דאָס מן הסתם שן געוען: 
דאָס בּילר בּלײבּט אַלע מאָל איין און דאָם ועלבּיקע... בּעלענקי 
שטייט מיט אַ נאַקעמן רוקן און האלט צוֹ פאָרנט מיט דער 
לינקער האַנט די הויון. די הוֹיט אפן לײבּ ציטערט אים מיט אַ 
דראָבּנעם אױיבּערפלעכלעכן קדחות. ער האָט מיט די עלענבּויגנם 
פּאַרדעקט די בּרוסט; װאָס אין אים אראָפּגעהאַנגען כּמעט װי 
זוײיבּערש גרוים,---אַ צנועות-געפיל, פון װעלכן ער האָט זיך קײנמאָל 
ניט געקאָנט אָפּגעװאױנען: צװײי מענטשן, װאָס פּאָרען זיך אַרוֹם אים, 
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קענען זיין שניירער, ועלכע נעמען אַראָפּ פון אים אַ מאָס, קענען 
אויך זיין דאַקטוירים. דער גלאָק אין האַרצן האָט זיך אָפּגעשטעלט. 
ער האָט זיך צעהוידעט, װי אַ משוגע'נער און פאַרװאָרפֿן אַזױ 
װײם דעם צונג, אַן מ'מוז ערשט װאַרטן אף זײן צוריקקומען:- 
װען זשע װעט ער צוריקקומען?.. אט װעט ער אַ פּױק מאָן-- 
מ'דאַרף עפענען די מויל-- אַניט קען מען פאַרטוֹיבּט װערן פונים 
קלאַפּ-.. אָט װעט ער אַ פּױק מאָן.. אין אפּשר גאָר איבּעררײסן 


מיטאַמאָל דעם מיאוסן און נאַרישן לעבּן:-- 


ס'איז אָבּער גאָרניט אַזױ, װי בּעלענקי טראַכט װעגן זיך 
דאָס האַרץ זיינע קלאַפּט רואיק װײטער, הגם שנעלער, װי בִּיו 
אַהער. די פּים שטייען אַף אַן אָרט און זוכן אפילו גלײכגעװיכט 
פאַרן גרויסן גוֹף, בּלוין אַ. ליכטער קאָפּשװינדל פאַרשלײערם . 
זײנע אויגן, אוֹיערן און שטערן.- 
ו -- !אָט דאָס איי דאָס". -- משמעות, אַז אַף די נאָענטע 
רעלסן בּאַװעגט זיך אַ צוג, װײל אַלע וילע פליט פאַרבּײ דרויסן 
אַ בּאַוועגלעכע און שווערע מאַסע און חור'ט איבּער פאַר בּעלענקין 
איינע און די זעלבּיקע װערטער: ,אָט דאָס איי דאָם". 

דאָס אין געװען דער בּרייטער גורט מים די אינגענײטע 
אין אים גאָלרשטיק, װאָס דער סאָלדאַט האָט פאָרזיכטיק געהאַלטן 
אין ‏ אראָפּװיקלען פון בּעלענקים בּוֹיך. בּעלענקי איו אווי פעסט 
געווען אײנגעבּאַנדאַזשירט אין גוֹרט, אַז אַפֹן נאַסן לײבּ זיינען אים 
ארוֹם נאָך געשטאַנען טיף איינגעקריצט די שטעמפּלען פון די 
מטבּעות. ס'האָט אוֹיסגעזעען, װי ער װאָלט זיך אָקאָרשט בּאַפּרײם 
פון בּאַנקעם. גאַנצע 400 שטיק. 


בּאַנטשיקאָװסקי האָט רעשדיק אָפּגעאָטעמט. מיף אין האַרצן, 
מורא האָבּנדּיק ז'ן מתודה זיין פאַר זיך אַלײן, האָט ער דאָך 
געמיינט, אַן ער קען בּנוגע בּעלענקין זיין אין טעוֹת. ער האָט 
שוין געהאָט צוֹ טאָן אַ מאָל מיט אַואַ אידן, װאָס איו געװען כּשר 
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ריין און דאָך געציטערט אונטער דעם פאַרהער אין , טשרען? 
װיטשאַיקע?.-- 

--- אוֹן איצט די בּריליאַנמן---האָט ער געואָגט קורץ: 
לייגט אַרױס די בּריליאַנטן... 

ער איז געשטאַנען פּנים לפּנים צו בּעלענקין אוֹן האָט אים 
געפּליאַסקעט מעשה גוטער בּרוֹדער איבּער דער פּלײצע : 

-- איר װײט דאָך א קלונער איך! * צו ואם ואך רער 
מיאוסער אַרומזובן?:.- 

ער איז בּאמת געװען איצט גום געשטימט צו בּעלענקין. 
ער אין אים העכסט דאַנקבּאַר געװען דערפאר. װאָס ער האָט 
ניט אַנטױשט זיינע האָפּנונגען. ער װאָלט אים איצט אפילו עפּעס 
װאָס צוליבּ געמאָן--. 

--- איר װילט אודאי שׁוֹין שלאָפן-.. איך װויל אויך שלאָכּן, 
דעם אמת זָגנדיק, און דער סאָלדאַט אַודאי און אַודאַי... ועם 
נאָר װי ער האָט זיך צולײיגט דער הינטישער זון? -- האָט ער 
אָנגעװיזן אפן. יונגנמאַנטשיק, װעלכן ער האָם פּאַרהאַלמן צַ 
זאַמען מיט בּעלענקין: -- כראָפּעט אין ,טשעקאַ" װי בּאַ זיך אינ: 
דערהיים... ער האָט ניט קײן בּריליאַנטן, איך קאַװיר אייך דער: 
פאַר, אָבּער איר, ליבּער חבר, קענט ניט ניט האָבּ.-. לאָמיר זיך 
איבּערלײגן, גאָלד איז ניט פוֹן די לייכטע מעמאַלן און דאָך האָט 
איר געפונען פּאַר נויטיק אַריכּערצוכאַפּן אויך פון רעם בּיטל, ניט 
שױין ושע װעט איר ניט מיטנעמען עטלעכע-- נה-.. זאָל זין אַ 
פּאָר שמיינדלעך, װאָם פּאַרוקן זײ איז אַן ענין פון אַ מינוט און 
געפינען זײ---אַן אַרבּעט פון אַ מעת לעת? זאָגט אלין..- בּין איך 
דען ניט גערעכט ?... האַ?-- 

ער האָט אַזױ ליבּלעך געקוקט בּעלענקין אין דִי אױגן, װי 
ער װאָלט מיט אים זיך אונטערהאַלטן אין אַ פּריינטלעכן שמועס, 
ער איז געװען, דוכט זיך, אַבּיסל פאַרװאונדערט דערפון, װאָם 
בּעלענקי האָט געשויגן און אים ניט געװאָלט קוּקן אין די אױגן, 
ער איז געווען בּאַלײדיקם אפילו--- 
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 --‏ איך פּאַרשטײ--איר זייט דערשראָקן...---האָט ער פֿאָר: 
געזעצט זיין שמועם :--גאָלד אין ניט פון די װאַליוטעס. װאָס רער 
פּראָדקאָםס מעג דערפאַר איינקויפן זאַלץ... גאָלד אין בּאַ הײנטיקע 
צייטן אַן איירעלערער ענין... אָבּער איר דאַרפט זיך ניט שרעקן.-- 
די ,טשעקאַ אין ראַיאָן פון דער 15:טער אַרמײ איז זיך נוהג, 
אַן אַזעלכע װיבטיקע ,דיעלעס" גיט זי איבּער אין צענטר, און 
איר.-. איר מוזט דאָך דאָרטן האָבּן אַוֹראי בּאַקאַנטשאַפּט? אפשר 
פּראָטעקציע? האַ? 

ער האָט זיך ניט געקענט אײנהאַלטן און אויסגעשריען : 
-- דעם גאַנצן נגקאהאל" אין קרעמל? ניט אמת? -- דער כּעס, 
װאָס האָט אים געשטיקט די גאַנצע ציים, האָט אױסגעבּראָכן. 
-- אוֹיבּ איר װעט דערלאַנגען די בּריליאַנטן,. װעט דאָס זין אַן 
ענין. װאָס װעט בּלי ספק אַױעקגײן אין צענמר,,, נאָר אוֹיבּ ניט!... 
אוב דאָס װעט זיך נאָר בּאגרענצן מיטן בּיסל גאָלר -- ער האָט 
געװאָרפן אַ קרומען, פּאַראַכטענדוקן בּליק אַפן צושניטענעם גורט, 
װאָס האָט זיך געװאַלגערט אפן טיש,--איז ניט אוױסגעשלאָסן, אַז 
מיר װעלן זיך אַן עצה געבּן דערמיט דאָ אַף אַן אָרט --אַ ואַק 
אַפן קאָפּ און... צום וענטל... 

--- צי װײסט איר, אַז אפשר נאָך הײנט װעלן מיר מוון 
פוֹן דאַנען לויפן? -- האָט ער פּלוצים זיך אָנגעשטעלט מיט זיינע 
בויערנדיקע אויגן אַף בּעלענקין---אָדער איר מיינט, אַז מיר װעלן 
אייך מיטשלעפּן מיט זיך?... אַלזאָ, אַפֿן טיש די בּריליאַנטן!.. 

| = ער האָט װירער געקלאַפּט מיט רעם בּלײפערער איבּערן 

טיש, דער שרײבּערל מיטן סאָלדאַט זיינען געטמאַנען בּאַ דער 
| טיר, װאַרמנדיק אף זיינע פאַראָרדנונגען: 

בּעלענקי, װאָס אין די נאַנצע צײט געשטאַנען כּמעם װי 
נאַקעט, האָט אופגעהויבּן די הוֹין, װאָס האָכּן געהאַלטן אין פאַלן, 
אוֹן זיך אַראָפּגעלאָון אַפן שמול, | 

--- ניטאָ קיין בּריליאַנטן--האָט ער כמורנע געזאָגט. אים 
האָמ זיך געדונט, אַז דער מום השמ יך אבּיסל אומגעקערט 


= 


צו אים. אָדער איז דאָס אפשר געװען דער בּאפּרייטער בּוֹיךְ, װאַם 
האָט אופגעהערט צו דריקן און שלעפּן צו דער ערר ? 

-- ניטאָ. קיין בּריליאַנטן,---האָט ער געואָגט נאָך אַ מאָל: 
-- און דאָס גאָלד געהערט אוֹיך דעם פּראָדקאָם... 

דער פּאָליאַק האָט זיך פאַנאַנדערגעלאַכט אף אַ קול. 

--- איר מרײבּט לצנית, הבר... איך בּאַװאונדער נאָר איער 
מוט, װאָס איר קענט נאָך אין אַזעלכע מינוטן שפּאַסן.. 


--- איך בּעט אייך -- האָט ער זיך אין אַ װײלע אַרוֹם 
צו אים געווענדעט:-- פּאַר װאָס זיינען דאָס אַלע בּאַפּולמעכטיקטע 
פון די צענטראַלע אינסטיטוציעם דוקא אידן? אלע אידן?! 

ער אין געשטאַנען כּאַ דער לאַמטערן און פּאָרזיכטיק מים 
אַ מעסערל געשניטן די קְנאַפּל פון בּעלענקים שטיול, דער סאָל: 
דאַט מיטן שרײבּערל האָבּן מיט מעסערלעך געטרענט די כּגדים 
און דאָס רענצל, 

בּעלענקי האָט געװאָלט ענטפערן מיט אַ פראַגע: 


--- פאַרװאָס זינען אַלע טשעקיסטן אָדער פּאָליאַקן, אָדער 
לעמן? פּאַר װאָס זײנען אַלע פּראָװאָקאַטאָרן נאָר גוים?,,, 


ער האָט דאָס אָבער ניט געמאָן, ער איו ניט געװען זיבער, 
אַז די שטימע דינם אים נאָך, ער האָט בְּלוֹין פּאַרלײגט די הענט 
ארום נאַקן אוּן האָט אַ כרושטשע געמאָן מיט אַלע בײנערי 
הינטער די אויערן אין אים געשטאַנען אַ נים אױסגעגענעצטער 
גענעץ; ער האָט זיך געװאָלט בּאַפּרײען דערפון, געצויגן מימן 
קאָפּ און האַלז און ניט געקענט, 

דער פּאָליאַק האָט זיך געהײפן דערלאַנגען מײ. דאָס צוֹוא: 
מענשטעלן פון פּראָטאָקאָל האָט געדאַרפּט אָפּנעמען אַ גוטע בּיסל 
צײט, 

הגם קיין בּריליאַנטן האָט ער בּאַ בּעלענקין נים געפונען 
האָט ער דאָך געזאָגט מיט אַ בּאַרימערײ: 


-- עם אין נאָך ניט געװען דער פאַל, װען רי יבּעלענקים" 


זאָלן קענען אָפּנאַרן די ;קראַנענקי,---און האָט צוואמען מימן' 
געלאַכט פון קאַלאמבּוּר, 

געשוויגן האָט נאָר ‏ דער סאָלדאַט און בּעלענקי! דער עֶר: 
שטער---װוייל ער האָט דעם װיץ ניט פאַרשמאַנען, דער צווייטער, 
װײל עֶר האָט פּלוצים בּאַקוּמען אַ קראַמפענדיקן בּױכװײטיק, 

דער פּאָליאַק האָט מים גרוים אוּמצוּפרידנקײט געהײסן 
פּאָלדאַטן אים בּאַגלײמן אַף דרוֹיסן, 


/ן. 


;דאָסטאַ' האָט צוגעשיקט פאַר דער װאַנט:צײמונג יי לאַנגע 
טעלעגראַם װעגן די קריגס-אַפּעראַציעס, רער זעכצן:יאָריקער קאַץ, 
װאָס אי געװען דער געהילף בּאַם ליטער פון 4 אַג מקט האָט 
אָפּגעשפּיצט אַ קייל און אָנגעשריבּן די טע עגראַם אין אַ ראָנדאָ: 
כֹּתֶּב אָף צוויי בּויגן געלע פּאַק:פּאַפּיר, װאָס ער האָם צוּנוֹים 
געקלעפּט אין דער לײנג. אין דער טעלעגראַם אי געשטאַנען : 

{אין מודה ראַיאָן ‏ צװישן כּוּרקאַן אוּן אַסקוּמאַיעװאָ האָט 
אוּנזער מוטיקער רויטער היל פאַרשטויפן די' װײסע בּאַנדעם איבּערן 
טײבל, צונעמענדיק בּאַ. זײ 180 טויונט פּאַטראַנעס אוּן פיר פּערד, 
אַבּיסל צוּ דרום צו האָכּן פּאַרטיזאַנען פוּן דאָרף משעגוסטי אונטער 
דעם אֶנפֿיר פון פּאַרטײאישע הברים אויסגעקוילעט דעם װײסן 
שטאַבּ פוּן פּאָלק, אין דעמזעלבּיקן ראיאָן האָכּן אונוערע מרגלים 
זיך אָנגעשטױסן אַף איבּערגעקליידעטע פּראַנצויזישע אַפיצירן, װאָס 
פירן משמעוה אָן מיט די קריגס:אָפּעראַציעם = די װיים-גװאַר: 
דיסמן, + אין צאַריצינער ראַיאָן האָבּן זיך די װײיסע פּלוּצים בּאויזן 
אַף דער סטאַנציע פּערעקומאָװאָ, װאוּ זײ האָכּן צװײ טעג לאַנג 
נאָכאַנאַנד טעראָריזירט די פרידלעכע בּאַפּעלקערונג, פאוע דער 
דווינע קלײבּם דער שונא פרישע כּוֹחוֹת. ‏ דער דאָרף ליפּעץ, 
װאָס ליגט פיר װיאָרסם פוּן מטיך, גײט אַריכּער פון האַנט צוּ 
האַנט. אין איבּעריקן -- בַּעו פּערעמען", 

דעם פאַרמיקן בּויגן האָט קאַיץ דערלאַנגט דעם דעושורנעם 


רויטאַרמײער אוּן געהײסן אים אופהיינגען אַפּן געוואוינטלעכן אָרט 
פּאַרן פּוּבּליקוּם, 

סאי געווען ניט שפּעטער, װי האַלבּ זיבּן, אָכּער דער װאָק: 
זאָל האָט שוֹין געאָטעמט מיט לעכּן אוּן בּאַװועגוּנג, נאָכן סאָלדאַט 
האָבּן זיך געצױיגן אַ רײ אידן, װאָס זיינען נײגיריק געווען איבּער: 
צולײענען די קריגסמיטטיילונג, דאָס זיינען געוען די אָנגעקומענע 
מיט דער בּאַנאַכטיקער לעטוטשקע. זײ האָבּן געמװט נעכטיקן אַפן 
װאָקזאַל, מייל די בּאַװעגונג איבּער דער שמאָט פון צען אנאָװנט 
בי זיבּן אינדערפרי איז געוען פּאַרבּאַָסן, נאַכט-פּראָפּוסקן פלעגן 
האָבּן בּאַ זיך נאָר סאָוועטישע און אײזנבּאַנאָנגעשטעלטע, דאָקטוֹירים, 
מילימערלײיט אוּן קאָמוניסטן, 

| רי טעלעגראַפּישע ,סװאָדקע" האָט זײ אנמוישט, װי געוויינם= 

לעך. די אָנגערופענע געאָגיאַפישע פּונקטן זיינען געווען אוּמבּאַקאַנט 
אוּן אַועלכע טראָפֿיען -- װי פּיר פערד אוּן 180 מױיונם פּאַטראָ= 
נעס האָבּן מער ניט װי געקאָנט אַרױסרוּפן אַ שמײכל אַף די 
ליפּן,,, ערשט מיט אַ װאָסערע דרי יאָר צוּריק האָט די שמאָט 
איבּערגעלעכּט דעם שטורם:דראַנג פון דער װעלט:מלחמה. און 
נאָך איצט פלעגט מען זיך דאָ אינבּויגן ניט מיפער װי צו אַ 
, בּרכוײ בּאַ דעם טראַסק פון אַן אופּגעריסענעם סנאַריאַר. 

אָפּגעפטרט די ,סװאָרקע?, האָט קאַץ זיך גענומען צוּ די 
פּעק לאַטװישע און פּוילישע ליטעראַטוּר, װאָס מ'האָט די טעג 
א דיינגעשיקט אין איבּער צען טויונט עקועמפּליאַרן, אוּן װאָס האָט 
זיך נאָך אַלץ געװאַלגערט ניט קין צעטײלטע. דער ,אַגיטפּונקט" 
האָט זיך צעליגט אין דער אַמאָליקער ,קאַמער פאַר דעם אוּפ- 
בּאַהאַלטן פון האַנטגעפּעק", פּאָליצעם איו דאָ געוען אָן א שיעוּר 
אוּן אַלע זיינען זײ געװען בּאַלאָרן מיט דער דאָזיקער ליטעראַטוּר, 
װאָס האָט נים געהאַט קײין שוּם אָפּואַק. אַחױּץ דער צײימטנג 
,פּראַװודאַ" פלעגט אַליץ איבּעריקעס גײין אויסשליסלעך אַף ,ציגאַרקעם" 
אָדער אַף פּאַק:פּאַפּיר אין די קראָמען, דערפאַר אין אָבּער געוען 
אַ געיעג אף דער פפּראַװְדאַ', װאָס מ'האָט צוגעטײלם אַהער 
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פוּן צענטר, װי אין אַ טיילעפעלע פון אַפּטיק, און אף װעלכע עס 
זײנען געווען הונדערטער בּעלנים; ניט אַלע מלוכה:אינסטיטוציעס 
פּלעגן אפּילו זוכה זיין אַ צייטונג, 

מען האָט אָנגעקלונגען אין מעלעפאָן, קאַץ האָט גענומען 
דאָס רערל, 

-- ;אַגיטפּונקט" בּאַ דער 15:מער אַרמײ, , טשטאָ אוּנאָרנאָ'? 

-- װער בֹּאַם טעלעפאָן ! 

-- דער געהילף קאַץ--- 

-- קעצעלע דוּ?,, בּיסטוּ היינט דער דעושורנער?י. 

-- קאַץ האָט אָנגעצױגן אַן ערנסטע געזיכט, ער האָט נאָך 
אַליץ זיך ניט אָנגעשטוסן, װער ס'רעדט, 

-- איך, איך--צאַל.. ---האָט יענער געשאָטן אין טעלעפאָןן 
לייען מיר אִיבּער די {סװאָרקע?.- 

קאַץים פּנים האָט זיך איינגעקניטשט. זיינע אױיגן, בּאַקן, 
נאָז אוּן מױל האָבּן זיך צעמישט אין א פריינטלעכן שמיכל, 

! = -- אַ פוּסטע ,פװאָרקע".-- 

--. ניין, . לייען איבּער... װאָרט בֹּאַ װאָרםי.. 

קאַץ האָט גענומען די רעפּעש, װאָם איז פאַר אים געלעגן, 
אוּן האָט גענומען לייענען. 

הגם צאַל אִיז געװען מים אַיאָר דרײ עלמער פאר 
אים,. האָט ער זיך פונדעסמוועגן גערעכנט פאַר זין נאָענטסטן 
חבר. צאַל האָט שוין הײ-יאָר געענדיקט די האַנטװערקשוּל. 
ואוּ קאַיץ אי ערשט אַריבּער אין פאָרלעצטן קלאַס, דערפאַר אין 
אָבּער קאַץ געווען זעלבּסטשטענדיק, אוּן האָט שוין אַ גוטע פּאָר 
יאָר פּאַרדינט זיין שטיקל בֹּרוֹים ניט נאָר פאַר זיך, נאָר אוֹיך פאַר 
דער מוּטער און אינגערע שוועסטער, ער אין געװען דער בּעם= 
טער צייבנער אין דער האַנטװערקשוּל אוּן האָט תּיכֹּף בּאַקומען 
אַ שטעלע אין ,אַגימפֿונקטי, װאָס האָט זיך גענױטיקט אין אַ 
צייכנער פאַר די װאַנטפּלאַקאַטן. די שטעלע האָט ער אָנגענוּמען 
צוּליבּן ,פּאַיאָק"- אָבּער ער האָט געהאַט פײאיקײטן אוּן טעמפּע: 


56 


ראַמענט =- דער כּחור, אוּן אין עטלעכע חדשִׁים אַרוּם האָט 6 
אָנגעהױבּן - צו. רײידן װעגן דער װעלט-רעװאַלוציע אוּן װעגן ר 
מיסיע פוּן רוסלענדישן פּראָלעמאַריאַט מים הש א 
אין די אױגן, - װאָס פלעגן ניט אײנמאָל ארױיפרופן בּאַ דער מ= 
טער. אומרואיקע טרערן--פאר זײַן גּוֹרל. 

קאַץ האָט אָבּער ניט געװאָלט פאַרנעמען אף לאַנג דעם 


-- איך האָבּ קיין צײט נים.-- איך מוּן מײַלן. קיטעהאַמור -- 
----. אִחְצְאִרלִאֶפך /+ 
ע-ען + 
דעם עשעלאָן, װאָס גייט אָכּ קין לאַמװואַ--- 
װאָסער עשעלאַן? די 400 ? פון ,פּלענבּיעזשי? 
בנ א 
צאַל אין אַווֹי איב 
זעטער ידיעה, אַו ער ה 


יי 


עראַשט - געװאָרן פון דעד אוּמדערװאַר: 
אט געמיינט, אַז קאַץ מטריבּט מיט אים 


-- קעצעלע. דו מיינסט האָס אמת !,, גײים מאַקּע דער 
עשעלאָן אָפּ? זאָג אָן א געלעכטער... ס'האַנדלט זיך דאָך דאָ 
ניט אין נארישקײטן, + 

-- אָבּער בּאמת... 11 אזיגער הוֹיבּט ער זיך כּוּן אָרם:-- 

-- דערוועג זשע זיך ניט אװעקצוגיין אָן . מיר--- די הערסט?.. 
איך קוּם תּיכף צוּ לױפן... דוּ הערסט! אוּן צאַל האָט אַזאַ קלאַפּ 
געטאַן מיטן טעלעפאָן רערל, אַז ס האָם 2 געדוכט, אַז ער צע= 
כּרעכט אים, 

קאַץ האָט שוין שטאַרק געשמײכלם. די יק פוּן 
זין חבר אוּמעמוּם צוּ שטעקן דעם נאָז, איז אים געווען בּאַקאַנטי 
ער האָט אריינגערופן. דעם סאָלדאַט און ‏ בּיירע האָכן זײ 
יק זיך גענומען סאָרמירן די לאַטװישע לימעראַטור: אופגץ: 
אַ פּאַק ‏ צייטונגען, + אַרינגעלײגט אין יעדער אַ פּראָקלאַ= 
א פוּן אַן אַנדער פּעקל, אוּן די צײטונג װידער פאַררוקט אױ 
אַ בּראָשוּר. 


יו 


דער עשעלאָן אין געועסן אין דעם גרוֹיסן בּאַראַק לעבּן 
סאַמע װאָקואַל. זעקס װאָכן לאַנג האָט דער ,פּליענבּיעוש' געפירט 
אונטערהאַנדלונגען מיט דער לאַמװישער מאַכט װעגן אריבּערנעמען 
דעם דאָזיקן עשעלאָן, אַלע פיר הונדערט מאַן זײנען שוין געוען 
רעגיסטרירטע, בֹּשר אָפּגעלאָוענע פון רוּסלאַנד אוּן אָנגענומענע 
פון דער לאַטװישער זייט, אוּן אַלץ איז נאָך נים געװען קיין גע= 
לעגנהייט זיי דורכצושפּאַרן דוּרכן פראָנט: דאָ האָכּן די לאַטישן 
מורא געהאַט פאַר דעם טיפוס, װאָס האָט כּלומרשט געקאָסיעט 
אין שמאָט, דאָ האָט דער שמאַבּ ניט געפונען פאַר מעגלעך אֶפּ? 
צוּהאַלטן אַף אַ פּאָר שעה די בּאָמבּאַרדיראָוקע. דאָ האָבּן זיך 
איבּערהויפּט איבּערגעריסן די פאַרבּינדונגען איבּערן פּראָנט און 
מ'האָט געדאַרפּט אַלץ אָנהױבּן פון דאָס נײי---פון מאָסקװע דוּרך 
בּערלין אוּן ריגע -- מים דער לינקער האַנט איבּער רי פּאַ= 
טיליצע צוּם רעכטן אויער... אוּן די צאָל פון די :ביעזשענצעס", 
ניע, צוגעקומענע איז אַלץ געװאַקסן אוּן געװאַקסן. אין לאַגער 
פּאַר די הײמלאָזע זיינען שוין געזעסן די טױזנטער אוּן אַלע טאָג 
זײנען נאָך צוגעשוואומען מענטשן אוּן מענטש--איבּער די בּרעגעס: 
לאַמישן אוּן אידן, דייטשע אוּן אונגאַרישע סאָלדאַטן, סתּם אויס? 
לענדער, גאָט װיים פוּן װאַנעט געקומענע. טשעכישע לעגיאָנערן 
װאָס האָבּן ארוּמגעבּלאַנדזשעט אַ פּאָר יאָר ערגעץ אין סיבּיריען. 
אוּן װידער אידן--כּשריע קורלענדער, אכזריותידיק אַמאָל פאַרטרי: 
צּענע פוּן די היימען, אוּן גאָר אָפט פרעמדע ליטװאַקעס, װאָס 
האָכּן זיך אף ועלכן נים איז אופן צוגעטשעפּעט צוּם עשעלאָן--- 
פּאר געלט, דורך פּראָטעקציע אָדער סתם אַמאָל אין העלישן 
שומל... און רער עשעלאָן מיט די 400 אין נאָך אַלץ געועסן 
מים די טע בּעטגעװאַנט אין האַנט, װאַרטנדיק אַף דער 
מולידיקער שעה, 

צאַל 8 אָנגעלאָפן צוּם װאָקואַל אַ פאַרסאָפּעטער. - אַן 
עשעלאָן, װאָס זאָל אָפּגײן דוּרכן פראָנט אָן זיין װיסן, אין געוען 
פֵּשׁוֹם אַזױ אוממעגלעך, װי אַ. שרפה אָן זיין בּײיזײן. ער האָט זיך 


58 


געקלאַפּט מיט דער האַנט איבּערן שמערן אוּן געפרעגט: /װי 
קען דאָס געמאָלט זין, אַן צאַל זאָל פאַרשלאָפן אַזאַ שטיקל 
אַרבּעט?* שוין אָפּגערעדט דערפוּן, װאָס ער האָט געדאַרפּט בּאַ: 
װאָרענען דוּרכן עשעלאָן אימיצנם אַ גרוּם אוּן אַ פּאָר בּריוו--- 
שׁוֹין אָפּגערעדט דערפון, װאָס ער האָט אין עשעלאָן געהאַט 
בּאַקאַנטע אף זיך צוּ געזעגענען מים זי--- 

דער רעמטעניש אין געװוען אַסך ערנסטער : 

--- אוֹיבּ ס'איז מעגלעך אין אַזאַ טאָג צוּ עפענען רעם 
פֿראָנט, גוּם-.. אף איין פּונקט, גוּם- -אַף אַ פּאָר שעה נאָר, אױבּ 
סיאיז מעגלעך כּמעט בּאַ דער נעילה זיך צוּ פאַרנעמען מיט אַזאַ 
װאָכעדיקער ארבּעט, איז דאָך דאָס אַ סימן,. אַז סאי גאָר נים' 
אַזױ,,, אײיליק... 

קאַץ האָט אים אָנגעקוּקט, װי אַ בּײזער הינטל,. 

-- װאָס דען מינסטוּ טאַקע ?,, װי מין מאַמע אוּן װי אַלע 
אידענעס? אַז אָט:אָט און מיר זײינען פאַרטיק! ס'איז אַ נעכטיקער 
טאָג, בּראַטקע,,,. פאַרװאָס מײנסטוּ שיסן די פּאַליאַקן מּיט דרײַ 
צאָל? װײל קײין זעקם אין טאַקע נימאָ,,, ויפיל בּיוטוּ משער רע= 
זערוון זײנען דורכגעגאַנגען דוּרך מיר אַלין פאַר די לעצטע 
דרי טעג אַף צוּ שטיצן דעם מײך? האַל האָבּ אַ סימן ‏ -- קײן 
װאַיענקאָם* פּאָרט ניט אַרײן אין אַ שטאָט, װאָס קען יערע שעה 
אָפּגעבּרענט װערן... 

דאָס אין געװען דער אינציקער שטרימפונקט צװישן די 
צוויי חברים: צאַל האָט ג עװאָלם און געװאַרט דערוף יעדן 
טאָג, קאַץ האָט נים געװאָלט אוּן האָט זיך גע שראָ קן דערפאַר- 
אוּן װאָס ערנסטער די לאַגע אין געװאָרן, אַלץ בּרונודיקער האָמ 
זיך געכמורעט קאַץ, בּאַזוּנדערס האָט אים פאַרדראָסן, װאָם רי 
שטאָט האָט געקוקט אף זיין אַרבּעט אין ;אַגיטפּונקט', װי אַף א 
פּאַרטײדינסט, אַלע האָבן געמײינט, אַז ער איז שוין אַרײנגעטראָטן 
אין וקאָמסאָמאָל', בּשעת בּאמתהן איז ער נאָך געװען זײער װײים 
דערפון, - אוּן, אוֹיבּ ער אין יאָ געװען אַבּיסל געכאַפּט מיט דער 
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שטימונג, אי דאָס יערנפאַלם געוען אַפן פּועלײציוניסטישן דרך, 
דאָם בּיסל פּראַקטיק,. װאָס רער ;אַגיטפּונקט" האָט געהאַט מים 
די פּאָר פּאָלקן לאַטװישע שיסער, װאָס זיינען געשטאַנען אַף רעם 
פּראָנט, האָט אָנגעװײטיקט זיין יוּנג האַרץ אוּן געטריבּן אים צו 
אַ בּאַזונדער שטעלונג, 

--- פוּנדעפטווענן---האָט שמיל געװאָגט צאַל:--װאָלט איך 
אף דיין אָרט געוען פאָרזיכטיקער,,, גוּם איך װײם., אַנדערע 
װײסן, װאָס עס הײסט דינען דער פּאַרטײ אוּן װאָס עס הײסט 
אַרבּעמן פּאַרן ;פּאַיאָק', אָבּער די גוים מינען דאָך אודאי. אַן דוּ 
בּיום אַ קאָמוניסט אוּן װען עם זאָל חס וחלילה אָנקוּמען די 
מינומ,,, 

--- װאָסי כ'וועל דען דאָ בּלײבּן!--- האָט קאַיץ פאַרריסן 
דעם קאָפּ, ער איז רוֹים געװאָרן אוּן האָט געקוקט צאַלן אין 
מויל אַרײן, אים האָט זיך געװאָלט, אַז צאַל זאָל אים אָפּרײרן 
פון לויפן, אַוֹ ער זאָל אים עצהץ בּעסער צוּ בּאַהאַלמן זיך, ער 
זאָל אים טרײיסטן, אַז ס'איז ניט אַזױ געפערלערייי 


פאַר זיינע זעכצן יאָר אין ער נאָך קײנמאָל אף וין לעבּן 
ציט אָפּגעפאָרן פון דער מוטער און שװעסטער, אוּן איצט האָט 
עם געצופּט אין זיין האַרצן אוּן אין די װינקעלעף פוּן די אוגן 
האָט אָנגעהױבּן צוּ בּיײיסן, װי פוּן אַ שאַרפן ציבּעלע ריח. ער 
האָט געמווט פּינטלען מיט די אױגן, כדי צוּ פּאַרטרײבּן דעם 
װאָלקן פון זײי, 

--- אוּן די מאַמעל---האָט געפרעגט צאַל, 


-- ד,,, די מאַמע... --- האָט געװאָלט ענטפערן קאַץ, אוּן 
האָט ניט געקענט ענדיקן. גרויסע טרערן האָבּן זיך אַ שאָט געמאָן 
פוּן זיין פּנים. 

צאַל האָט אים אַרומגעכאַפּט מיט בּײירע הענט. ער האָמ 
געװאָלט פאַרשמאָפּן די ואוּנדן, פוּן װאַנען די דאָויקע טרערן 
האָכּן זיך געגאָסן, ער האָט אים אַ קוש געמאָן אין שמערן אוּן 


דערפּילנדיק אַ. װאַרעמקײט אין די ליפּן, נאָך א מאָל צוּנעפֿאַלן 


== = דער מאַמען װעם מען שן זאַרגן.. איךי. 
אַנדערע.,. אוּן דּ מווט טאַקע אָפּפאָרן.. 

קאַץ אין | געװאָרן פּלוצים שטיל, ער האָט ביו איצט נאָך 
קײנמאָל ניט געטראַכט, װי געפערלעך עס איז זיין לאַגע און ניט 
געגלױבּט, אַז אַזאַ גוּמער הבר, װי צאל קען אים עצהינען לױפֿן 
כּוּן דאַנען. 

בּוֹלט װי קײנמאָל נים כּיו אהער האָט ער דערוע 
שמְאָט אין שׁונֵאים הענט, אירן. ליגן פּאַזע שאָסױ געפײניקטע 
אוּן דער יהרג'טע, די מירן. פוּן די קראָמען זיינען אָפּגעריכן, ‏ או 
געבּראָכן די פענסטער, אַפֹן בּוּלװאַר שפולט מוויק און 
אין. פּירקאַנטיקע פּוילישע קעפּקעס מאַנצן מים דינסטמײדלעך 
ס'איז אים געװאָרן ניט גוּם. ער אי אָבּער געװען שטאַלץ אוּן 
האָט אָנגעװענדעם אַלע מיטלען, כּדי אריכּערצוּפירן דעם בעשפּרעך 
אין אַן אַנדער היכטונג. 

--; איך װעל דיר בּעסער דערצײלן פון - אונוערע לאמווישע 
חברים, א שײַנע מעשה װעל איך דיר דערצײלן -- האָט ער אָנ 
געהױבּן, טרייסלענדיק אין דער האַנט מיט אַ קלײינער בּלעטעלע: 
דוּ זעסט די ;ציהנאַי ? גײ . איך אַוױ נעכטן פּאַנֿעגענען אַ יק 
צוּג. = און א װאַגאָן זיצן װעלאָסיפּעדיסטן, די מאַשינעס איינע ציּ 
איינער, בּלאַנקעדיקע, פריילויפער, אוּן די סאָלדאַטן אַזוֹי. װי די 


צ 


מאַשינעס, אױסגעװאַקסענע, בּלאַנדע. איך הער זיך צל - א 
נעם איך פון מיין סאָלדאַט אַ פּעקל ,ציהנאַ אוּן זאָג : {חברים 


אָם איז אַ צייטונג אַף אײער לשון מיט די לעצטע נײם. צוּגע? 
שיקט פּאַךְ אייך. ספּעציעל פון באט וע",. װאָס מיינסטו, זי האַבּן 
צעכאַפּט דאָם בּיסל װי מצה:ואסער? ניט אמת? הוֹיבּט זיך אָבּער נים 
אָן. ‏ זי שטייען אַלע---די פאָדערשטע כּאַ דעל אָפּענער מיר אוּן 
מװײגן,,, - איך װאָלט שוֹין בּעסער אװעקגעגאַנגען, נאָר איך שעם 
שיך. פּשוט, פּלוּצִים. עפּנט זיך פון זײער רײַ א ינע אומיצער 
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שטעקט ארוים א קאָפּ--אַ יונג נאך צען מאָל אפשר שענער פאַר 
די פּאָדערשמע אוּן זאָגט מיר אַה אן אומישנע געקרימטן רוּסיש? 

-- לײַבּע, ביוט שוין געקומען פון פּאַלעסטינע 2,,, 

קאץ אי געװאָרן רוים. דִי בּאַלײדיקונג, פון װעלכער 
ער האָט זיך איצט דערמאָנט האָט אָנגעיאָגט דאָם גאַנץ בּלוּם 
אים אין פַּנים, 

-- שטעל דיך' פאָר--ענדיקט ער שמול, --ווען אימיצער אין 
דער ! פרעמד טראָגט דיר צוּ דיינעם אַ ספרל אָדער א בּלאַט 
צייטונג, זאָל דאָס אַפּילו זיין אַן !עמעס?.., 
-- דוּ. גלײיכסט זײ צוּ. אידן,,,. האָם צאַל אַ קוועטש געמאָן 

== איך גלייך זי שוין גאַר נים--האָט שטיל געענטפערט קאַץ. 

זי זיינען ‏ געשטאנען ‏ אין די שירן פון בּאַראַק, װְאוּ הער 
צשעלאַן איז שוין געווען גריים אין װעג אריין, יאַן עלטערער. איד 
פּון די 400 אויסדערװויילטע האָט מיט בּלישטשענדע אױגן דער 
צײלט אן אַנדערן פוּן דעם צווייטן עשעלאָן, וועמענם גורל עס אוו 
באָך ניט. געיוען. געלײיזט װי ס'איז אײגנטלעך געשען דער ,נס", 

--- זיכּן אַזײנער האַבּן מיר נאָך פוּן גאר נישט געװאוּסט, 
אָכט עפּן מיר וועטשערע. אַלע זיצן בּאַ די מישן, ‏ יאָמערדיק שמּיל, 
מ'קױיט, + װאָס בּאַ. וועמען איו דאָ. און קײנער װיים נאָך אלץ ניםט 
קײן װאָלם, נאָר זעען טוּ איך, אַז מיכלין, דער שש דאָקטאָר 
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זיך עפעס צו אָפט ארום די לוריעם,,, די לודיעס, דאַרפּט 
איה וויסן. זײנען נים אַבּי װוער און פירן קע אַהײם אַבּיסל 
מער סיי פאר מיר סיי פֿאַר אייך, , װאָקכ האָט דאָ דער דאָקטאָר 
צוּ פאָן באַ. דעה וועטשערע ? טראַכט איך, נאָר מילא, װאָם גײם 
עם מיר אָן? פּלוצים װערט אַ לאאַרם... די שיסעלעך גרױפּן פליען 
פּשׂוּם פוּן מיש, צוויי יוּנגע לײיט--דער גוטער יאָר װײס זײ, װער 
זײַ. זײנען, כּאַפּן מיכבלינען אונטערן אָרעם, שלעפּן אים אַרוֹים אין 
מיטןן צימער, ער אמפערט זיך און פאַרשמאָפּט זײ די מײלער, 
זי שרייען אָבּער: ,אוראַ:',,,. מאָרגן גײען מיר אָפּ,,, ‏ אוראַ!', איך 
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האָבּ געמינט, איך חלש,, אוּן כּךְ הוֹה,,, אין אַ מינוט צען אַרוּם 
קוּמט אַרײן דער קאָמיסאַר--דער לאַטיש, ניט דער איד--אוּן זאָגט: 
,אַזױ אוּן אַוױ, אָקארשט אָנגעקוּמען דוּרכן פּראָנט אַ פּאַקעט, אַז 
מאָרנן 11 אינדערפרי קענען מיר גײן, נוּ, װאָס װעט איר זאָגן 
אֵף דער מעשה? 

ער האָט זיך ניט געקאָנט אָפּשטעלן. ער האָט געהאַלמן 
דעם צװײטן אידן פאַרן קנעפּל אוּן געקוקם אַף אִים מים אַן 
אויסגעלייטערטן שמייבעלע, אַ מידן שמייבעלע, מיט וועלכן אָקאָרשט 
אופּגעשטאַנענע פוּן בּעט שווער קראַנקע פּרוּבן שטעלן דעם ערשטן 
טריט, מיט װעלנן דער מאַן בּאַגעגנט מוצאי יוּם כּיפּור די פרוי, 
ארויסגיענדיק פֿון דער װײבּערשער שול, 

-- אוּן אָפּשטעלן אַף דרי שעה די קאַנאָנאַרע.. דאָס אי 
דאָך אויך עפּעם ניט קין קלײניקײט,.. אַ פײנקײט, כ'לעבּן א 
פיינקייט,,, אוּן- ווען? אין סאַמע בּרען... 

ער האָט אין זיין דאַנקבּאַרקײט אַלץ פּאַרגעסן. פּאַרגעסן 
דעם יאָר װאַנדערן, די צרות די גרויסע. די זעקם װאָכן איך 
בּאַראַק, די סנאַריאַדן, שלאָפּלאָזע נעכט, דעם מיפום אוּן אָבּיסקן. 

דער צווייטער איד האָט געשויגן. ער איו געװען נים פון 
די גאָר כּשר'ע הײמלאָזע, און האָט נאָך גאָרנישט ניט פּאַרגעסן. 
עס האָט אים געמאָטשעט די קנאה צוּ דעם גליקלעכּן זקן, װאָם 
וועט נאָך הײנט, אײדער די זוּן װעט פאַרגיין, געפינען זיין מקום 
מנוחה. ער האָט געענטפּערט: 

-- װאָס אין דאָ די פײנקײם ?., אוּן מיר ? מיר נעמען דעך 
ניט אָן זײיערע עשעלאָנעס מיט די רוסישע קריגסגעפאַנגענע ?..- 
און גלױבּט מיר, פעטער, אַז מיר בּאַגײען זיך אַבּיסל אירעלער 
מיט די פרעמדע, װי זײא. 

ער האָט נעבּעך געדאַרפט ווכן שבחים כּאַר די בּאָלשע= 
וויקעס... אָבּער תּיכּה האָט ער שוין הרטה געהאַט, װאָס ער האָמ 
אַפילוּ אין די געדאַנקען צוגעלאָון אַ גוט װאָרט פאַר די רוֹיטע 
אוּן ער האָט געענדיקט: 
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-- זאָגט מיר בּעסער, װי זײנען אייך געפעלן געװאָרן די 
באַנאַכטיקע קלעפּ ? איך מיין, אַן פאַר דער שמאָט קען אַמאָל 
קומען די ישוּעה גיכער, וי פאַר די עשעלאָנען, װאָס זאָגט איר! האַ? 

צאַל האָט זיך אַריינגעמישט אין אַ בּאַלעבּטן געשפּרעך מימן 
עשעלאָן,. קאַץ האָט צוּטײלט אַ בּיסל ליטעראַטוּר, ועלכע דער 
עולם האָט גענומען מיט אַ גאָר קליינעם רצון, אוּן אין אַן אומצו: 
פרידענער אַרױסגעגאַנגען. 

מיט דער לעטוטשקע איז אָנגעקוּמען אַ פּאָר צענדליק 
,;פּראַװודעס', וועלכע ער האָט געהאַלטן אוּנטערן אָרעם אוּן וועלכע 
זער האָט נאָך געדאַרפט פאַנאנדערגעכּן אין די װיכטיקסטע אַנ- 
ישטאַלטן, װאָס האָכּן זיך אוּפגעהאַלטן אַף די רעלסן, 
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ווען קאַץ אין אַרינגעקומען אין װאַגאָן פון ‏ טשעקאַ' מיט 
דער פפּראַװדאַי, איז בּאַנטשיקאָװסקי נאָך רוּאיק געלעגן אין די 
זאכן אפן איוערנעם בּעטל און געשלאָפן, ער האָט רעשדיק 
געשנאָרכט מימן נאָז אין אִף זיין קײילעכדיקן אָפּגעשאָבּענעם פּנים 
האָבּן זיך בּאַ בּיירע זייטן פון נאָן געפּערלט מראָפּן שויים, גע= 
ישלאָפן. אַפֹן בּאַנק איז נאָך אױך דער נעכטן פאַרהאַלטענער יוּנגער= 
מאַן, דער שרײבּערל איז שוין י ניט געוען --- אַלם פּריװאַמער 
אָנגעשטעלטער פלעגט ער נעכטיקן אינדערהיים, 

בּעלענקי אין געועסן בּאַם טיש. עֶר האָט פּאַרפּלאָכמן די 
הענט אוּן אַװעקגעשטעלט ביירע עלנבּויגנם אַפן טיש, כדי דער 
קאָפּ זאָל אים ניט אוּמפאַלן, אַ גאַנצע נאַכט אין ער אַזי אָפּגע? 
זעפן, צװאַמען מיט די קליידער, װאָס מ'האָטם אים אַראָפּגעצױגן 
אין דער {טשעקאַ', האָט מען װי אָפּנעשרױפט אױך אַלע זינע 
גלירער. ער האָט זיך געפילט, װי אַ מאַשין, איבּער װעלבער דער 
מעכאַניקער האָט זיך דורכשפּאַצירט מים זיין שליסל: איין איבּע= 
רי קער ריר פון אָרט --- און ער קען זיך איבּערהױפּט צוּפאַלן 
אַף שטיקער, דעריבּער אי ער געזעסן אין אַ פאַרגליװוערטן צי: 


44 


שטאַנד אוּן האָט זיך פּעסט געהאַלטן אַָן אין און דעמועלבן גע= 
דאַנק. דאָס איז געװען ניט װײבּ אוֹן קינד, צוֹ װעלכע ער האָם 
געיאָגט אוּן צוליבּ ועלכע ער האָט אַרופּגענומען אַף זיך די אַלע 
ענוים,. סיאיז אוֹיך נים געװען דאָס געלט, װאָס דער 2 אק האָמ 
בּאַ אים צוּגענומען און פאַרדוּקט אונטערן קישן, הגם דאָס גאַנצע 
געלט אין געװען קאָפּיקע אין קאָפּיקע זײן איגענע, א 
דורך שװערע קאָמבּייַאַציעס אוּן מיט נאָך גרעסּערע שו יי 
דוּרכגעטראָגן דורכן. מלחמה-שטורם אוּן אײנגעהאַלטן אין אַ זיכערע 
װאַלײּטע, ס'זיינען ניט געוען אַפּילו די בּריליאַנטן, װאָס 6 
האָט ד אָך געהאַט בּאַ זיך און װאָס דער טשעקיסט האָט מאַקע 
בּיז צוּם סוף ניט אַו א בּריליאַנמן, װאָס האָבּן אָנגעטראָפֿן 
אַ ווערט אין פינף מאָל גרעסער, װאָס מ'האָט בּאַ אים יאָ צוגענומען--- 
דער געראַנק, װאָס האָט געעגבּערט יי מוח אי געװען -- 
חרטה, פאַרװאָס האָט ער ניט געפאָלגט גוטע פרײנט ? פֿאַרװאָס 
האָט ער בּלינד געיאָגט א ואַק אַרײן, פאַרלאָזנדיק זיך אַפֿן 
מאַנדאַט? פאַרװאָס האָט שי נים געקענט װי אַנדערע אוּנטערקוֹ י 
אַ קאָמיסאַר אוּן זיך כּאַװאָרענען א אַ פּלאַץ אין עשעלאָן פ 

,פליענביעזשי ? - פאַרװאָס אי ץ צװאַמען מיט א עי 
קראָכן . פוּן װאַגאָן אַף רעכמם, אוּן נים אף לינקם, װאו ס'איז קײן 
שׁוּם קאָנטראָל ניט געווען?:-. פאַרװאָס אוּן פּאַרװאָם?,. 

דער יונגער בּחוּרל, װאָס אי אה דערשינען אין װאַגאָן 
אוּן װאָס האָט מיט דער אומגעצוואונגענקייט פֿון אַן אָפּטן אַרײנגײער 
ארופגעװאָרפן אַפן טיש אַ ציטונג, האָט יש א 0 בּעלענקיז 
אַ פונק פוּן האָפּנונג. די בּינקעניש נאָך לוּפּט, נאָך דער ה"ם 
אוּן דער צער פאַרן געלט האָבּן אים פון דאָם נײ פאַרפּרעסט דאָס 
האַרץ. 

-- איר זייט אַן עברי? -- האָט דערהערט קָאִין הינטער דער 
פּלײױצע, װען ער האָט זיך אומגעקערט אַף אַרוױסצושפּרינגען פון 
װאַגאָן. 

קאַץ האָט זיך אָפּגעשטעלט אין טירד און אומגעדרײם* 


בּעלענקי איז געזעסן אין דער זעלבּיקער פּאַרשטײנערטער פּאָוע, װי 
פּריער. אָבּער זיינע אוגן האָבּן גערעדט : 

-- איך... איך האָבּ דאָס גערעדט,. אידויי 

-- ער זייט איר? -- האָט שמיל אַף אידיש געפרעגט קאַץ. 

אַ בּאַפּולמעכטיקטער פוּן גלאַװפּראָדקאָם, פוּן מאָסקװע. 

נעכטן געקומען מים רער לעטוטשקע אוּן פּאַרהאַלטן פוּן ערל... 
ראַמעװעט,,. גײַט אין שטאָט-אוּן ראַטעװעט,,. איר װייסט דאָך די 
וועגן מן הֹסתּם,,, איך האָבּ מים װאָס צוּ כּאַצאָלן.. 
קאַץ האָט אַ קוק געטאָן אַפן פּאַליאַק. יענער האָט גע: 
7 מים ר נאָז, + זיין קלײנער קערפּער האָט לגמרי ניט 


- האָט מען עפּעס בּאַ אייך געפונען ? 
-- זהב -- האָט געענטפערט בּעלענקי. -- אוב איר װעם 
| רחמנות ניט האָבּן, בִּין איך אַ פּאַרפאַלענער:.. ראַטעװעט, 
וונגערמאן,,. מיין נאַמען איז בּעלענקיי. 
קאץ האָט געדאַרפּט אָנשטרײננען זײן זכּרון, כּדי צוּ דער: 
מאָנען זיך, װאָס דאָס כּאַדײט ,זהב", עֶר איז אַרױס פוּן חדר צוּ 


צען יְאֶר--ניט עלטער... 
ר 


-- לויפט זשע, ליבּינקער, לויפט,. דער גױ האָם אַ װיבּ.. 

האָט ער. ניט קיין װײבּ, האָט ער א געליבּטע.,. טוט פאַר מיר, 
פֿרײנט., 

בּעלענקי האָט זיך אַ בּויג געמאָן מיט זיין גרוֹיסן קערפּער 
אוּן אָנגעכאַפּט קאַצן פאַר די האַנט, 

-- זוּנינקע,.. טו פאַר מיר,--האָט ער געואָגט, װי אַן אַלטער 
איד צוּ א קינד, אין האָט אָנגעהױֹיבּן צוּ װישן די טרערן, װאָס 
האָבּן בּאַנעצט זיין כּלײך:געלן פּנים: -- איך װעל איך בּאַגילרן... 
כּיהאָבּ אַ װײיכּ און קרובה'שאַפּט, זײ װעלן דערפאַר בּישטיין פאַר. 
אייך כּאַ הי וייסע,.. דער רעדל. דרייט. זיך דאַךי., 
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אים איז געװאָרן ליכטער אַפן האַרצן נאָךָּ די בּיסל טרערן, 
זיין מאַרך האָט װי אַמאָל אָנגעהױבּן צוּ דרייען, צוּ אַרבּעמן, 
קאָמבּינירן,,, ער האָט זיך געכאַפּט, אַז ער האָט זיך צוּפיל אִם: 
געלאָזץ נעכטן, אַז זיין מאַנדאַט אין אײגנטלעך אײון-שמאַרק אוּן 
אז ער מוו זיך פעסט האַלטן בּאַ דער װערסיע, אַז אויך דאָם 
גאָלד אין אים מיטגעגעכּן פון גלאַװפּראָדקאָם אַף אַן אויסערפּטן 
פּאַל,,, זאָל זײן. אַזױ: אין צענטר האָט מען געהערט, אַז סאכארין 
קען מען דאָ איינקויפן בּלוין פאַר מעמאַל, 

-- װאָלסטוּ מיר געקאָנט אָפּשיקן א דעפּעש קיין מאָסקװע? 

קאַץ האָט געענטפערט מיט אַ צושטימונג, 

בּעלענקי האָט גענומען שרייבּן. אזעלבע דעפּעשן פלעגט ער 
געבּן כּמעט פון יעדער פראָנט:שמאָט, ואוהין ער פלענט לױפן 
אי דער האָפֿנונג, אַן אין עטלעכע טעג אַרוּם װעלן אַרײנקוּמען 
די װײיסע. קיין ענטפער אַף די דעפּעשן האָט ער פאַרשמײַם זיך 
ניט געװאַרט. אין צענטר גנופא האָט מען לחלושין ניט געואוסט 
פון עפעס אַ בּאַפוּלמעכטיקטן בּעלענקי. אוּן די עפלעכע האַלבּ 
אייגענע מענטשן, װאָס האָבּן יאָ געוואוסט און צוּליבּ װעמעס השתדלות 
דער מאַנדאַט איז אים געווען אויסגעשריבּן, האָבּן אויך אָבּער געוואוּסט 
דעם אמתן ציל פון זיינע נסיעה, 

אין דער רעפּעש, װאָס בעלענקי האָט אָנגעשריבּן איו גע= 
שטאַנען  :‏ .זאַלץ--סאָוועטיש 400, צאַריש 20, גאָלד 9 מעגלעך 
מטױזנט פּוד. טעלעגראַפּירט הסכּם, בּאַפולמעכטיקטער בּעלענקי. 

ס'איז געווען פון אים אַ פיינער אײנפֿאַל אַרײנצושטעלן אין 
טעלעגראַם דעם מקח אַף זאַלץ אױך אין גאָלד-װאַליטע, די 
מקחים האָט ער זיך געקאָנט דערויסן שׁוֹין אין דער , לעמוּטשקע". 
װײניק ספּעקוליאַנטן פאָרן דאָ אַרוּם? 

-- אָט אַזוֹױ האַנדלט מען, װען דער קאָפּ אי קלאָר אוּן 
מיפּאַרלירט נים דעם מוט--האָט ער אַטראַכט געטאָן:--איצט אין 
נאָר נויטיק, אז די טעלעגראַס זאָל ארײנפּאַלן ניט נאָר אין מאָם= 
וווע, נאָר זי זאָל קוּמען אויך אין די אױגן פון רער {טשעקאַ = 
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אַף דער אױספּאָרשונג װעט ער זיך אַף דער דאָיקער טעלעגראַם 
בּאַציען װי אַף אַן איזערנע װאַנט, אוּן זאָלן זײ טאַקע בּאַשליסן, 
| צוּ. איז דאָס זיין גאָלד אָדֹער דעם פּראָדקאָמם, צוּ אין ראָס ספע: 
{ קוּליאַציע אָדער אַ שווערע דינסטלעכע אופגאַבּע? 

| ער האָט אָפּ 2 גלט דעם לויף פון זיינע געדאַנקען, 


-- אױספאָרשוּנג?,,, צוּ. װועט עם איבּערהופּט קוּמען צוּ אַן 
אױספּאָרשונג?,,, / איז 0 אמת, אַז אין ראַיאָן פון דער 19:טער 
אַחמײ ענדיקט מען די גאָלד:ענינים אין 24 שעה מיט אַ פֹּאָר 


קוֹילן אוּן אין דר'ערד אַרײן?,, 

ער האָט זיך װידער געפילם מויט, אַראָפּגעצױגן צוּ דער 
ערה פון זיין הוֹיכן ואוקס. אוּן ער האָט אָנגעשריכּן נאָך אַ טע: 
לעגראַם : 

;מאָסקװע, פּראָלעטקוּלט, פּעטראָוקע. מאָװאַרישטשׁוּ מאָיסײאו, 
פֹאָר אָן אוּפנטהאַלם תּיכּף אַרױס קין ון מיך בּאַפּרײען - קײן 
חהימה האָט ער דאָ ניט געגעכּן : 

ער האָם אַרײנגעשטעקט קאַצן אין האַנט אַ מוונטרובּל: 
דיקן שין, א 
-- זונעלע -- האָט ער אָנגעהוכּן אים צו זאָגן.. ער האָם 
זיך אָבּער דערמאָנט אָן דעם אינדרוק, װְאָם די צוייטע טעלע: 
גראַמע װעם מאַכן אַפֹן אָרט און ער האָט ױך װידער צעװינט, 
בּאַנעצנדיק קאַצים האַנט מיט דעם געלמפּאַפּירל, מאָיסײ אין 
געווען זיין שװאָגער -- אַ קאָמוּניסט, אין פּראָלעמקוּלט, װאָס האָט 
אים געװאָרנט אַלעמאָל פאַר אַן אומגליק און װאָס האָט געגעבּן 
אַ פיערדיקן נדר אין דער אָנװעונהײט פון אלע נאָענטע קרובים, 
אַז װען זאָל מיט אים עפּעס טרעפן מיאוסעם, װאָס קען קאָם: 
פּראָמעטירן + זיין פּאַרטײיאישן כּבור, װעט ער קײן פינגער ניט 
אַרײנלײנן אין קאַלטן װאַסער אים צוּ ראַמעװעןײי 

-- זאָל איך אייך עפּעס אויך קויפן צוּ עסן! -- האָט גע: 
פרעגט קאַץ, 

בעלענקי האָט ניט געהערט אוּן ניט געענטפערט. קאַץ האָט ‏ 


דצ 
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אים אין דער לופטן געשיקט מיט דער האַנט אַ גרוּס און אין אַרױם: 
געשפּרונגען. פון װאַגאָן, 

צאַל, צוּ װעמען קאַץ אין צוגעלאָפפן מים דער מעשה, וי 
אַן אונטערגעשאָסענער, האָט אַ קוק געטאָן אַפן ענין אַסך ערנ- 
טער. אין רער פּראַקטיק פוּן דער גוּבּטשעקאַ אין שוין צאַרסקע 
לט געװען ג 
אָלד, ‏ פאַר גאָלד פלעגט איגנאַטאָו אַלע מאָל שמעלן צו דער 
װאַנט,. צאַל האָט איצט געקענט לייגן האָפּנונג נאַר אַף די אפ 
וועונקייט פוּן קאָמיסאַר גוּפֹא און אַף דעם, װאָס די , דיעלאַ" איו 
אַוֹדאַי נאָך ניט אַרױם פון די פערוענלעכע הענט פון פּאָלואַק, 
װוי אוּן װאָס צו רײרן מים באַנטשיקאָוסקין האָט ער רוֹקא גע- 
זואזסט, אַזױ װי עס האָט געװאוסט דערפון די גאנצע שטאָט. זײ 
זינען בּײידע היכּף אַװעק צוּם װאַגאָן, 

בּעלענקי האָט געמאַכט אֵף צאַלן אַ גוטן אײנדרוק. אין 
שמאָט גופא זײינען שוין לאַנג נים געװען אַוינע פעטע, רײן גע- 
קליידעמע אידן מיט אַזעלכע דיקע װאָנצן און קליינע געכאַליעמע 
הענט, צאַל האָט תיכף אױיסנעמאָלן פאַר זיך אַ בּילר: אַ / ספּעץי 
פון די אמאָליקע מאָסקװער גפורים, צו ועמעס. פײיאוקיימן די 
מאַכט איז געצוואונגען געוען די לעצטע אאָרן אָנצוּקומען. ער 
האָט בּאַקוּמען אַף אים אַ גרױים רהמנות, 

דער פּאָליאַק אין נאָך אַליץ געשלאָפן, 

קאַיץ האָט פּאָרגעשטעלט בּעלענקין זיין חבר. צאַל האָט 
אים גענומען אונטערן אָרעם אוּן פאָרגעלײגט אַרױסצוגײן אַף דער 
פרייער לופט, בּעלענקי האָט אַ דערשראַקּענער אָנגעהױבּן צוּ קוקן 
אַפן שלאַפּעדיקן טשעקיסט, 

-- אַז איך פיר אייך, מעגט איר גיין,--האָט מיט א וואוילערישן 
שמייבל געואָגט צאַל, 

דער פרייער המל האָט נאָך מער בּאַרוּאיקט בּעלענקין. ער 
האָט זיך די גאַנצע נאַכט כֹּשר געהאַלמן פּאַר ארעסטירט און 
האָט זיך פּאָרגעשטעלט אַרוּם דעם װאַגאָן א שמירה, װי אַרוּם אַ 


אָר פוּן די גרויסע פאַרבּרעכנם, אַ פּשיטה יו 
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מורמע, ער איו דעריבּער טאַקע. געווען העכסט דעדשטוינט, - ניט 
דערועענדיק אין דרויסן קיין איין סאָלדאַט נים פון די בּאַנאַכטיקע, 
ניט אַנדערע, אים אין גאָר ניט אינגעפאַלן רער געראַנק, אַז 
הער פּאַלואַק, אָפּנעמענדיק פון אים דאָם געלט, נאָלד אוּן דאָ: 
קומענטן, קען רואיק שלאָפן, װיסנדיק, אַז בּעלענקי װעםט בּליבן 
צוגעשמידם צוּם אָרט. נאָך װײניקער האָט ער געקאַנט פֿאַלן 
דערוּף, אַז דעם משעקיסט האָט אפשר נאָר געלױנט, אַן בּעלענקי 
זאָל לויפן, אַז דאָס אין אפשר געוען זיין בּאַהאַלטענע כּונהא. 
דער װייטער זייגער אַף דער פּלאַטפאָרם האָט געוויון אַכּם, 
בּעלענקי האָט געמיינט, ‏ אַן עס דאַרף שוין זיין האַלבּער טאָג. צאַל 
האָט אים צוגעפירט צוֹם בּאַן פּלוּמפּ, און עה האָט זיך אַרוּמגע: 
װאַשן- װאַסעה אין געווען איבּער די גרענעצן---בּעלענקי האָט זיך 
לאַנג געפּלי:סקעם װי אַן ענטל און געפילט, אַז יעדער איבּעריקער 
מדאָפּן גיט אים צו כּוֹה. ער האָט כּמעם װי פאַרגעסן גאָר, אַו 
צאַל דאַרף מים אים רײדן, און אז בּעסער אִיוֹ זיך צואיילן מומן 
א וויפיל זשע זאָל איך אים אַנּאָטן --- האָט ענדלעך 


שטיל געפרעגט צאַל, 


קאץ איו אַװעקגעלאָפּן לײגן די טעלעגראַמעס. ער אי 
כּכּיון אַװעקגעלאָפן,. כּדי ניט צו הערן אוּן ניט צוּ שטערן דעם 
האַנדל, 


--- בּאָט. אים אָן צװאַנציק פינפהונדערטער---האָט ענדלעך 
געואָגט בעלענקי. 

עס האָט אים אַ כאַפּ געטאָן בּאַס האַרצן פּאַר הער גוומא 
נעלט. פאַר 20 צאַרסקע פינפּהונדערטער האָט מען אים אונטער 
מינסק מיט אַ װאַפערע דרי װאַכן ערשט צוריק פֿאָרגעלײגט 
אַריבּערצוּפירן די קריגסזאָנע מיט גאַראַנטיע, אמת, ער האָט דאָס ראַ? 
מאָלפּט נים געמאָן. ניט צוּליבּ טײערקײט, נאָר אוים ‏ מוֹרא, אָבּער 


זן 
1 
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האָט געװאַרט, אַז בּעלענקי װעם הײפן דעם גי זיך טײלן מיטן 
צוגענומענעם גאָלד און געלט העלפט אף העלפט, אוי װי דאָס 
האָט זיך בּאַשטענדיק געפירט אין שמאָט, ער אִיז פּשׁוט נתפעל 
געװאָרן פון בּעלענקיס קמצנות, וועלכער האָט געמאָן אַזוֹי. װי ער 
װאָלט גאָר פאַרגעסן, אן דער שאָמן פוּן טױם שװעבּט אבּער 
זיין גוּף, 

בּעלענקי האָט זיך דערשראָקן פאַר צאַלם שװיגן; 

-- איר מינט, אַז ס'איז װײיניק? זאָגט זשע. ויפיל--דרייסיק, 
פּופציק?י.. 

ער האָט געציטערט פוּן אופרעגונג, פון שרעק. פוּן קאַרג? 
קייט, צוּלײגנדיק די צענדליקער פינפהונדערטער. ער האָט גע 
האַט דעם געפיל, װי ער װאָלט געגאָסן מראָפּנװײן פון אַ פלע= 
שעלע דאָס בֹּלוּם פוּן זיין אייגן האַרצן אוּן אָט אָט גיסט ער 
אַריבּער. - 

-- סיאיז דאָך אַ שפיל װאַ-בּאַנק, --- האָט געואָגט ענדלעך 
צאַל:--זײַנען מיר דען בּבלל ױבער, אַו געלט קען דאָ העלפן!.- 

בּעלענקי האָט אים מיט אימפּעט ארומגעכאפט מיט זײנע 
בּערעשע הענט אוּן האָט אים אָנגעהױבּן צוּ שטופן, : 

--- גײט זשע פריער ריידן.,. גײט,,. טוּם װאָס איר קענטי.. 
דינגען װעט מען זיך דערנאָך... גײט זשע, וונינקעיי. 

עס האָבּן אים װידער אָנגעהױכּן צו הלשן די פּים, װי נאָר 
ער האָט ארױסגעואָגט דעם װאָרט אוונינקע"... דער תּהנונים-בּליק, 
װאָס ער האָט אָנגעשטעלט אַפן יונגן מאַן, האָט אים גערירם 
אליין בּיו טרערן,., זי זײנען אים געשמאַנען אין האַלו,. ער האָט 
א קוק געמאָן אף דער װײיסער פּאָן מיטן רוימן קרייץ, װאָס האָט 
געפלאטערט איבּער דעם בּאַראַק מיטן עשעלאָן אוּן האָט זיך דער: 
מאָנט, / װי רואיק ער װאָלט געקאָנט גײן דורכן ,פליענביעוש'י- 
ער האָט פאַרמאַכט די אױגן, ואָר ניט געװאָלט קוּקן אַרוּם זיך; 
אף דעם אוּמרואיקן טומל, אַפֹן װאָקואַל, װועלכער האָט געבּרױומ 
טיט פרייהייט און באַװועגונג, | 


"1 


מיט לאַנגע כמוּרנע טריט האָט ער אָנגעהוֹיבּן צוּ שפּרײון 
פּאַזע דעם צוג, ער האָט געצײלט די װאגאָנעס. געצײילט די מרימ, 
הונדערט--ער האָט פארבּויגן אין פויסט א פינגער, צװײ הוּנדערט 
-- פּארבּויגן א צווייטן, װען בּעלענקי װאָלט מיט זיינע אױגן אלין 
נּיט געוען, אַז צאַל איז אריין אין װאַגאָן, װאָלט ער בּפירוט גע: 
מײַנט, אַז דער יונגערמאַן האָט אים אָפּגענאַרם אוּן איו פאַר: 
שוואונדן, ער האָט פארלאָרן העם חשבּוֹן פון די טריט --- אוויפיל 
האָם ער זיין אָנגעצײלם, ער איז מיט זיך אליין געגאנגען אין 
געוועט. או ער װעט טרעפן די נומערן אף די װאגאָנעס, נים 
גענוי פארשמיים זיך,. נאָר אומגעפער--מיט א טעות אין עטלעכע 
הוּנדערם,,. אוּן צאַל אין נאָך אלץ נים ארויס. ער האָט אין די 
הויונקעשענעם געהאט א פּאָר שליסעלעך און האָט מיט זי גע: 
בּרִיאַזגעט, כּדי צוּ בּאַװעגן מיט די פינגער. ער האָט זיך אװועק: 
געשטעלט לעכּן א פּאַראָװאָז אוּן האָט בּאטראַכט די הױבּ:שטאַנגען 
אוּן רערער, קיין בּאַדינונג אין אף דער מאשין ניט געװען. װי אַ 
פערד, װאָס האָט גענעכמיקט אין װאָגן אינגעשפּאנט, איו דער 
פּאראָװאָן געשטאנען א האַלב אָפּגעקילטער, אַ שלאָפּעדיקער, טרי= 
פּענדיק מיט אײלטראָפּנס, װי מיט שוייס. דער שובּשטאָק אין 
געווען אופּגעהױבּן אין דער העכסטער לאַגע אוּן האָט אויסגעוען. 
װי אַ פּאַריסענע האַנט, װאָס אין פּאַרשטײנערט געװאָרן. 

צאַל אי אָנגעקומען אַ. צוטראָגענער, דער פּאָליאַק האָט 
געװאָלט דאָס גאַנצע גאָלר, אוּן אוֹיבּ בּעלענקי װעט זיך קויינקלען 
אוּן װועם אין משך פון א האלבּער שעה ניט בּאַשליסן, זאָגט ער 
זיך אָפּ לחלומין צוּ רידן., 

בּעלענקי האָט מיט אַ שװײיגעדיקן בּליק אָנגעפרעגט צאַלן 
זױן מײנוּנג. + נאָר צאַל האָט געקאָנט ואָגן דאָס,. װאָס ער האָמ 
געקאַנט: ‏ או בּאַנטשיקאָװסקי האַנדלט דאָסמאָל, װי אַן ערעלמאַן 
אז דאָס גאָלד איז אפילו נאָך נים קײן העלפּט פוּן דאָם גאַנצע 
בּעלְטי. . . 

בּעלענקי אין געשטאנען אין א -שווערער מרה שחורה. ער. 


האָט אפילו ניט געהערט, װי דער אָנגעלאָפּענער קאַץ האָט אים 
ארײנגעשמאָפּט אין האַנט אויסגאָבּ פוּן מױונטער מיט דער ידיעה, 
או די דעפּעשן האָט ער אָפּגעשיקט. ער האָט מאַשינאלנע צ: 
גענומען פון קאַציס הענט די הלה'לע מים די פּאָר עפּל, ואָם 
יענער האָט אים איינגעקויפט אף יערן פאַל, עס האָט אים גע: 
קריינקט, װאָס צאַל װיל אויסנוצן זיין אומגליק אוּן װיל אראָפּרײםו 
איבּער דעם שיעור: דער כּחור האָט דאַך אפן ערשטן ליק גע: 
מאַכט אף אים אַן איינדרוק פונם ערלעכסטן צװישן די ערלעכעי 
אין דעם, אז דער טשעקיסט האָט ניט געקאַנט פּאָרערן דאַם 
גאַנצע נאָלד, האָט בּעלענקי ניט געפפקט. נאָר װי ואָגט מען דאָם 
אַרױס ? אוּן דאָ נאָך דער קלינער, װאָס שמײט אױך דערבּי,.. 
טאַקע זײן אמת'ער מלאך הגואל,.. ער קוקט אף אים מים אַזעלכע 
לויטערע אױגן, װי אַ גאָט אף די הײליקע בּילדער.. מיאום... 
מיאוּם,,, 

-- קינדערלעך--האָט ער ענדלעך געזאַנט: איר פארט נוט 
אױסנוצן מיין 1 0 פרעמרקייט, ס'איכ א גרויסע עברהי.. 

צאַל האָט אָנגעהױבּן צוּ פּאַרשטײן זיינע געדאנקען און פאַר: 
ריסן דעם קאָפּ--פון צער אוּן בּושה, קאַץ האָט גאַרנישט פֿאַר: 
שמאַנען אוּן געפרעגט מים פאַרװואוּנדערוּנג: 

- װאָס פאַר אַן עברה אי דאָס דען פון אנו? 

בעלענק איז צומומלט געװאָרן ; 

-- נײן.. הערט ניט װאם איך ר"ר 53 איך רײ"ר. עס 
רערט אין מיר דעה מלאך המות,,, נײַט,,. גיט אים,,, ראטעוועם 
מיך.. 

צאַל האָט פּלוצים כּאַקומען רחמנוה אכן = יעב 
בּעלענקיס קערפּער האָט זיך געטרײםלט, װי שױן אן אוּפגעהאַ: 
גענער. וי אן אויסגעטרייבּערטע' נסה,.. 
אפשר װאָלט איך אויך ניט געווען אנדערש אין וײיער 
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אָט עֶר זיך געזאָגט און אין װידער אװעקגעלאָפן צהם 


לאַגע, 
װאַגאָןי- 


געט 


װע! צאַל האָט אַרײנגעפּירט בּעלענקין צוריק אין ;טשעקא" 
איז בּאַנטשיקאָװסקי געשמאַנען אַנטקעגן יגנמאַן, װאָס ער האָט 
נעכּטן פּאַרהאַלטן, אוּן גערעדט צוּ אים: 

-- איער גליק, װאָס די ציים אין אַזאַ אומרואיקע אוּן איך 
קען זיך מיט 0 ניט פארנעמען. גײט תּיכּף אַװעק אין פּריסוּם= 
סטוויע אוּן לאָזט זיך ליגן אַ שמעמפּל, אַו איר האָט דורכגעמאַכם 

לעצטע רטע און װאַרפט זיך מיר מער נים אין די 
אוֹיגן, ליבּינקער,.. 
ער בּחוּר איז רוּאיק ארױיסג/ ליא פוּן װאַנאָן, ער אין 
איבּערגעשלאָפּן די נאַכט אין {טשעקאַ נים מיט קײין גרעסערער 
זאָרג, װי אין א קרעטשמע, 

בּאַנטשיקאָווסקי האָט זיך אָפּגעקערט אוּן אָנגעהױבּן אַרוּפ= 
ציען אף זיך די שלייקעם, װאָס זיינען אים נאָכגעהאַנגען, ער האָם 
אופגעהויבּן אַ פלײיצע אוּן אונטערגעשפּרונגען---לייכט אוּן בּאַוועג? 
לעך װי אַ שרעטעלע. ער האָט אָנגעהױבּן צוּ רײדן נאָך שמי: 
ענדיק צוּ זײי מיטן רוּקן און האט זיך ערשט אומגעקערט, װען רי 
הױפּטזאַך איז שוין געווען אָכּגעזאָגט, 

-- איער בּאַקאַנטער אוּן מיין נוּמער הבר צאַל איו ערוב, 
אז איר זייט טאַקע דער בּאַפוּלמעכטיקטער פוּן ,גלאַװפּראָרקאָם= 
אוּן אַז איר זיים װייט פון ספּעקוליאַציע, איך גלױבּ דעם הבר 
צאַל,,, איר קענט זיך אָנטאָן.. 

ער שליידערט אָפּ די קישן, הױבּט אוּף אונטער דעם צוּ: 
קאָפּן דעם מאַטראַיץ אוּן װאַרפט ארוֹים פון דאַרטן אַפן טיש רי 
פּעקלעך מיט די פּינפּהונדערטער, : 

---. ציילט אוים, זאָגט ער :---אלע דרי הונדערט טויזנטא+ 

בּעלענקי קוקט זיך אַרומעט, ער פילט, װי אימיצער װאָלם 
אָנגענומען זיין פאַרפּראָרענע האַר'ץ אין װאַרעמע הענט, ואוּ זי גײם 
פּאַמעלעך אָפּ, גרעסערט זיך אוּן פילט אָן מיט לעכּן די אױם- 
געהונגערטע לײבּ. הענט אוּן פים, 

ער בּאַדאַרף ניט איבּערצילן דאָס געלט -- אין בּליק אף 
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די. צונויפגעפּרעסטע פּעקלעך מיט דעם אריבּערגעלײגטן װי אַ 
בּאַנדעראָל, בּאַנדקרײץ, זאָגט עדות, אַו זײ זײנען ניט גערירם, 
ער שמײט איבּערן רענצל אוּן רוּקט אַהין אַלץ, װאָס מען דער: 
לאַנגט אים אין דער רײ, אָן אָרדנוּנג אוּן איבּערליגונג: 

,,װעש, פּאָרטפעל, קאָמאַנדיראָוקע, עפּל, געלט, בּולקע. ער 
שטייט אינגעכּויגן אף אַלע פיר װי אַ חיה, װאָס אין מעלה גרה. 

אוּן אַ גוּטן טאָג -- זאָגט דער פּאָליאַק, זִיךְ אַװעקשטעלנדיק 
אנטקעגן אים אין פאַרלעגנהײט: ער װאָלט אויך רערלאַנגט די האַנט, 
װען ער זאָל זען- אַו בּעלענקי זאָל אף איר װאַרמן. אָבֶּער בּע= 
לענקי שטייט נאָך אַלץ אינגעבּויגן, 

-- אוּן דאָס גאָלר---זאָגט דעריבּער מיט אַ. געצוואונגענעם 
שמייכל דער פּאָליאַק---דאָם גאָלד--ער רעדט גאַנץ שטיל : אַחוֹץ 
בּעלענקין הערט אים אפשר קיינער ניש--װעלן מיר אָפּשיקן רעם 
,גלאַװפּראָדקאָס',,, אוּן מיר װעלן אים טאַקע גוט אױסרײרן, װאָס 
ער האַלט זיך ניט בּאַ די רעקרעטן, 

--- דאָס ג,, גאַנצע גאָלד ? שטאַמלט אַרוים בּעלענקי. 

דער טשעקיסט רײסט אַף זיך די רימענם, װאָס װילן זיך 
יט אױסליגן אף דער בּרוּסט ער שלאָגט מים דער רעכטער 
האַנט איבּער דעם קאָפּ פון נאַגאַן, װאָס װיל נים אריינקריכן אין 
שײידל,. ער קלאַפּט אַף אים מיט רוּגוֹה, װי אף א לעבּעריקף 

-- מאַרודיעט זשע נים--שרייט ער אומגעדולדיק אוים אוּן לויפט 
צו צום טיש -- איר גײט אוועק און איך צעריים רעם פּראָטאָקאָל, ' 

בּעלענקי הוֹיבּט זיך אוּף פון רענצל. עם זעט אױס װי די 
חיה האָט זיך געשטעלט אף די פּאָדערשטע פּים אוּן די דאָזיקע 
חיה בּרוּמט אַרײס פון איר אינגעװײם אַ פאַרשטיקטן נידעריקן 
---אַך !"יי 

דער גאַנצער װאַגאָן מיט לוּפט און װענטלעך ציטערן אין 
דעואָנאַנם מיטן בֹּרוּם. ס'איו רער אײליקער װײיגעפיל פאַר. דאָס 
פּאַרלאָרענע. גאָלד, װאָס אץ געקליבּן געװאָרן שמיק בּאַ שטיק 
מיט אן איבּערמענטשלעכער מסירת נֹפש, 


פ9ס 


בּאַנטשיקאָװוסקי האָט דעם לאַנגן פּראָטאָקאָל:פּאַפּיר איבּער: 
געריסן אין דער לינג אַף צװיי העלפט, זינע גראָע אויגן דריען 
זיך אָבּער מים אַ משונה'דיקער פלינקייט. ער אין כּלײך, װי דער 
מוֹים, וְ 

אין דער האַלבּ געעפנטער מיר פון װאַגאָן שטײט אין איר 
גאַנצער גרוֹים די מאָנומענטאַלע פּיגוּר פוּן רױטהאָריקן קאָמיסאַר 
איגנאַמאָװו, 


.| 


זעקם אַזײגער אינדערפרי האָבּן די בּאָליאַקן אוּפגעשטעלט 
פּאָנטאָנעם אוּן אַריבּערגעריסן זיך איבּערן טיך, דאָס אין געשען 
פערציק קילאָמעמר צפונדיקער פוּן דער שמאָט, אין דעם אָרט, 
וואוּ דער מייך נעמט אוּף זײן לינקן צופלוּם, װעלכער פֿאַרבּרױ: 
מערט דעם װאַסערבּעט כּמעט בּיו אַ האַלבּן קילאָמעטר. 

די פּאָנטאָנעם זיינען אַזױ אומדערװאַרמעט רערשינען, אַז רי 
רוימע האָכּן אופגעציטערט, די כּוֹחות זיינען דאָ געװען אויסערסט 
שװאַכע, װײיל לוים אַלע אױיסרעכנונגען פון רױטן שטאבּ האָבּן אַף 
דעם אָרט געדאַרפט שמיין בּלוין די לאַמישן. ‏ אַחוֹץ דעם אי 
דער בּרייטער װאַסערבּעט װײניקער װי אין אַנדערע ערטער געװען 
דאָ צוּגעפּאַסט צום אַריבּערגאַנג, | 

די אוּמאוּנהערנדיקע קאַנאָנאַרע איבּער דער שמאָט, װאָס 
האָט געדויערט שוֹין הדשים, אוּן דער דראַנג, װעלכן דער שונא 
האָט אַרױסגעװיון מיט אייניקע טעג צוריק דירעקט אַף דער שמאָם 
גוּפא בּאַם דאָרף ליפּעץ, איז אַזוֹי אַרוּם געװען נים מער װי א 
דעמאָנסטראַציע,. פאַרפירעריש איז אויך געװען די צוגעשיקטע 
ערלױיבּניש * פּאַָרן עשעלאָן אופגענומען צוּ װערן דוּרכן פראָנט, 
דוקא אין דעם מאָג, װען דער שונא איז אַריבּער צוּ אַן אַנטשי: 
דענעם אָנגריף. ס'איז געמאָן געװאָרן אַלץ, כּדי אײנצוּשלעפּערן רי 
אוּפּמערקזאַמקײט פוּן רױיטן חיל אוּן פאַרציען אים װאָס טיפער 
אוּן זיבערער אין זאַק אַרײן. 


די פּאָר רויטע אי יאָנען. װאָס זײנען געשטאַנען אַפן 
דעכטן כּרעג פוּן טייך אַנטקעגן דעם שונא, האָבּן, רערועענדיק 
פַּאַר זיך די פּאָליאַקן, זִיך 7 כּהרף עין אוּן נעװאָרפן דאָס 
געװער אין די גריבּער א ראוועם, פון אַ װידערשטאַנד האָט גאָר 
לים געקענט זי קיין רייד, 
אָכּער ניט צו דרום אין שמאָם אַרײן האָט זיך געלאָון דער 
דײשער הער שונא, נאָר צוּ מורה. שיף אין לאנד צו הער 
אײיזנבּאַן ליניע. װאו ער האָט געװאָלט פאַרציען איבערן ואַק דרי 
שטריק, אָפּשנײדנדיק די 40 קילאָמעטר רעלפן מיטן גאַנצן האַק 
און פּאַק, מיט דער שמאָט, אַרטילעריע אוּן רעכט בּיסל חיל, װאָס 
האָט זיך קאָנצענטרירט אין שמאָט:געכּיט, געאַרבּעט האָכּן די 
פּאָליאַקן בל מים קױלנװאַרפער, גענומען אין אױיג דעם שאָסײ 
יו אים געשטעפט אוּן געווימט מיט די קוילנמאַשינען פוּן בּיײידע 
רעגעם, אָפּרײניקנדיק דעם װעג פאַר דער קאװאַלעריע, װאָס האָט 
02 גלייך אונטערקומען,. דער גרויסער װאַסערבעקן, װאָס אי 
הונדערטער איאָרן לאַנג רואיק דאַ געלעגן אין זיין בּעם. אַרױס: 
קריכנדיק נאָר צוליבּן געװיסער, האָט אַכּילו אין דער װעלט: 
מלחמה נים געוען פאַר ויך אַואַ מומל און באַװענוננ, 
די פויגלמאַשינען, װאָס האָבּן זיך בּיו איצט ספעציעל אֶפּ: 
געהאַלטן אַרוּמצוּשװעכּן אין דעם דאָויקן געגנה, כּדי נים אַרױם: 
שורוּפן קיין חשד, האָבּן זיך איצם װי משוגענע געטראָגן הין 
און צוריק, פאַרמעסטנדיק זיך אין געקלאפּ מים די פילצאָליקע 
אַװטאָמאַבּילן,. קױלנװאַרפער אוּן סתם ביקסשאַסן, דאָם בּיםל פּו= 
זערטוּם האָט מיט אַ פרײידיקן האַרצקלאַפּן זיך צוגעקוקט פוּן הינטער 
די טױערן צוּ דער דערלײוונג אוּן געהאלמן אין איין דרייען מימן 
קאָפּ -- דאָ אַפן הימל, דאָ אוּנטער די פים, דאָ אַף רעם נאָענמן 
שאָסײ, װאוּ ס'האָבּן שוין אָנגעהױיבּן זיך צו קלײכּן די ריימער אין 
ווענגערקעם און בּלאַנקעדיקע שמיוול. זעכציק קילאָמעמר רייטוועג 
האָבּן בּאַדאַרפט דוּרכמאַכן די פּאָליאַקן בּין צוּ ‏ דער אײזנבּאַן:ליניעי 
פּערציק קילאַמעטר איונבּאַן:װעג האָבּן געהאַט די בּאָלשעװיקעס, 


כדי. אַהױסצוראַטעװען זיך פוּן שמאָט בּון צוּ דער בּאַזע. אין טיל: 
די אױבּערהאַנם איז אַזױ אַרוּם בּלי ספק געװען אַפּן צר פוּן די 
הויטע. די שווערקיט איז אָבּער בּאַשטאַנען אין דעם- װאָס דעס 
שונא אי גענוג געווען אַף אַ ליכטער פוּם נאָר צוּ דערגרײכן די 
רעלכן אוּן זײ אוּפצורײסן, בּשעת די בּאָלשעװיקעם זיינען געלאפן 

מיטן גאַנצן קליפערגעצייג . פוּן שווערע אַרטילעריע, היל אוּן קא 


56 
מוניסטן.., 
דער װאיענקאָםס האָט רויסגערופן דעם הבר איגנאַבאָװן 
אין שטאָט אַרײן. זי זיינען געווען פּערוענלעכע ‏ פריינט און רער 


װאָיענקאָם האָט. געגלױכּט אין זײינע אַדמיניסטראַמיװע פײאיקײטן. 
דער װאַיענקאָם איז געווען נידערשלאָגן. עֶר האָט געזען. אַו אוב 
מיוועט אין משך פון אַ פּאָר שעה ניט ליקוידירן אַפן 

די עפּראָבּקע", װועם אַלץ זיין פאַרפאַלן. ‏ איגנאַטאָװ האָט געהאַט 
בּאַ זיך אַן אש און איז אַף דער פאָדערונג פון ,װאַיענ- 
קאָם" תִּיכֹּף אָנגעקומען אין שטאָט, 


דער 7 אַז אימיצער האַם פאַראַטן --- דער געדאַנקן 


וועלכער האָט שוין לאַנג געשװעבּט אין איגנאכאָװס מוֹח. - האָט 
זִיךָ איצט בֹּאַ אים נאָךְ מער פאַרפּעסטיקט. אַז 


י יֹ א וום אַרײנקריכן 


= * -י 
אין זאק האָבּן נאָר געקאָנט בּײװױליקע קאָמאַנדירן. זײ -- די 
אַמאָליקע גװאַרדיכטן --- פּאָלקאָוניקעם אוּן אָפּיצירן, װאָס האָבּן 


אָנגעפירט מימן רוימן חיל אפן פראָנט, 
אונטערן ערשטן חשד, צװייטנס--האָבּן דאָס 
ליקע פּאַליאקן --- אַלטע. תושבים פון דער שטאָט, דורבגעקנאַ: 
מענע מים די װייסע אַף רעכטס אוּן לינקס אֵף אַזֹי װײַם, אַן 


עשמאַנען בּאַ אים 
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זי 1 


מען פלענט זיך טעגלעך איבּערשרײכּן מיט בּריוולעך (אין אַרכײו 
פון רער !טשעקאַײ האָט מען געהאַט אייניקע פוּן זי). האָט דען אבּער 
איגנאַטאָוו געהאַם צײםט צו 6 קאַנטראָלירן, אױספּאָרשן? ער 
האָט אֲפּילוּ קײן צייט נים געהאַט אַף נקמה,.. װען ער זאָל אִיר 
בּאַדאַרפן, למשל... 

--- צי װעט זיך אים אינגעבּן עפּעס אוּפּצוטאָן?י. 


, 


ער האָט כּמעט {װי ניט געספקט אין רעם, ניט קוקנדיק אַף 
די אַלע שטערענישן אוּן קנאַפּער ‏ צײט,. ער האָט ויך געפילט 
געהױיבּן אוּן אויסגעלייטערט אין גײסט, אַזוֹי װי דאָס גאַנצע קער: 
פּערלעכע זאָל אים האָבּן פאַרלאָון אוּן עס איז פּאַרבּליבּן בּלויוער 
װילן אוּן נשמה. ניט די אירישע נשמה פוּן אַמאָליקן עםער, נאָר 
די שטראָפּנדע. נקמה + נעמענדיקע פון איצטיקן קאָמוּניסט און 
.טשעקאַ"-קאָמיסאַר. 

אַפֿן װאָקואַל האָט מען שוין געוואוסט, אַז מען דאַרף לויפן, 
מען האָט אָבּער נאָך ניט געװאוסט די סיבּה --- פּאַרװאָס {לויפן? 
אוּן װאָס אין אייגנטלעך פאָרגעקומען? אוּן וואוּ איו דאָס פאָרגעקומען? 
שם איו נאָך ניט געװען דער 'מומל פון נְהנוֹם, אָבּער שון די 
היץ און אוּמֹרוּ פון אים. איגנאַטאָװ האָט זיך אוועקגעשטעלט בּאַם 
מעלעפאָן אוּן אַרופגעלײגט די האַנט אַף דער דרייהענטל. פאַר די 
נאַנצע יאָרן פון זיין קאָמיסאַרעװען אין ;טשעקאַי האָט ער נאָך 
קײנמאָל ניט געפילט אַואַ שװערע האַנט, אַואַ ‏ מאַכטפולע האַנט 
אף דער שװאַכינקער הענטל פון טעלעפאָאַפּאַראַט. 

-- בּאַם טעלעפּאָן קאָמיסאַר פוּן ,גוכטשעקא? איגנאַמאָװ 
אוּן אַפּן סמך פוּן דער פולמאַכט פוּן װאָיענקאָם פוּן דער 18:טער 
אַרמײ דיקמאַטאָר פון געכּיט, תּיכֹּף איבּעררײסן יעדע פּריװאַטע 
מעלעפּאָן-פֿאַרבּינדוּנג דוּרך דער צענטראַלע, געכּן גלײכצייטיק אין 
מיין לײטונג אַלע אינסטיטוציעס מיט אַ מאָל, 

און ער האָט אָנגעהױבּן צוּ דיקטירן, 

--- ער פוּן די חברים מוּז לויפן 4 דרייסיק מינוטן ניט 
ער אַף הכנות, ניין,., זײ האָכּן אים ניט פאַרשטאַנען... ער פרעגט --- 
גים װער עס װיל, נאָר װער עס מוּן לױפן?2 די איבּעריקע 
קענען אוּן דאַרפּן בּע ס ע ר בּלײבּן,. 

װאָס פרעגט איר --- די טוּרמע? די מורמע --- נים, 

איגנאַטאָװ אי רעכט אין כּעס געװאָרן, װען מען האָט אים 
שוּפּמערקואַם געמאַכט אַף דער טוּרמע. 

--- די רעפּוכּליק נויטיקט זיך ניט אין פאַרבּרעכער,,+ מעג 


דער שונא זיך קװיקן מיטן דאָויקן ליכּן עולם.. װאָס ואָגף 
זײ? קאָמוניסטן?:. אין געפאַר?.. קאָמוּניסטן, װאָס זיצן אין טורמע, 
זינען דאָך נים קין קאָמוּניסטן,,, מיליציע פּאַרבּלײכּט אַף אן 
אָרט.,, אַרױֹסרופּן דעם געוועזענעם שמאט:הויפּט אוּן איבּערגעבּן 
אים,,, יאָ,,, איבּערגעבּן.. אַלץ,,, װאָס? א ועלכּכטשוץ! גוּט,. די 
אידן קענען ארגאַניזירן אַ ועלבּכטשיץ,, 

מען האָם אים נים געװאָלט אָפּלאָון פון טעלעפַאָן, אַזױ װי 
מיט הונדערטער פעדים האָט מען אים געהאַלמן פוּן דער גאַנצער 
שמאָט צוגעבּונדן צוּם טעלעפאָן-װינקעלע אוּן געפאָדערט, געבּעטן. 
גע'עצה'ט זיך,. ער האָט מים געװאַלט זיך אַרוױסגעריסן פּוּן זיײיערע 
דראָמענע הענט אוּן האָט זיך אָנגעהױיבּן צוּ ריינּן די אויערן, כדי 
צוּ פאַרטרײבּן דעם מיש-מאש, װאָס איז אים פאַרבּליבּן פון די 
דײר, ער איז אַרוֹסגעלאָפן אַף דער בּאַ-פּלאַמאָרם אוּן האָט זיך 
אָנגעשטױסן אפן װאִיענקאָם. יענער אין געשמאַנען אַ בּלײכער 
מיט די הענט אין רי קעשענעם פוּן שינעל. 

צוויי אָפֿיצערן האָכּן זיך שטאַרק מיט אים געאַמפּערט װעגן 
עפּעס אַן ענין אוּן ער האָטם שװייגנדיק געקוקט אַף דעם גהנום, 
װאָס בּרענט אַרוּם אים, 

אפשר צען צוּגן מיט אַ מאָל האָבּן זיך לאַנגזאַם בּאַועגט 
אין. איין. אוּן דערועלבּיקער ריכטונג---אייניקע מים די לאָקאָמאָמיוון 
פּאָדאוים, די אַנדערע ---הינמן, שנעלער פאַר אַלעמען, דאָ אַהינ: 
דײסנדיק און דאָ בּרעמוענדיק, קלינגענדיק מים די כּופערן אוּן 
שלייפנדיק מיט די רעדער אָן די סטרעלקעם, אין געגאַנגען אַ 
צוּג מיט אָפּענע פּלאַמפּאָרמעס, װאָם זינען אינגאַנצן בּאַשטעלט 
געווען מים קױלנװאַרפער: אַף אייניקע פון זײ זײנען רײטנדיק 
געזעסן סאָלדאַטן מיט איינגעצויגענע פים אונטער זיך. אַלע זיינען 
זײ געווען שטאַרק פּאַרבּלאָטיקט: פון דער ערד האָבּן געקלעטערט 
אַף די דוּרכלויפנדיקע װאַנאָפלאַטפאָרמעס הונדערטער סאָלדאַמן, 
װאָס האָבּן זיך געקליבּן פון אַלע עקן, די װאָם זײנען געװען 
לײכטער אין געװויכט אוּן פלינקער אין רער בּאַװעגונג, האָבּן מיט אַ 
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שלײדער פון דער רעכטער פוּם אין דער הוֹך זיך ארופגעהױבּן 
זײַער גיך. די אַרופּגעקלעטערטע האָבּן געשלעפּט די נאָכהײנגעג= 
דיקע בּאַ די הענט, פים, הויון, קעפּ און האָר, פּאַר װאָס עס האָט 
זיך נאָר געלאָון,. אין סאַלדאַט האָט פון דער ערד אַרופּגעװאָרפן 
אַף א װאַגאָףפלאַטפּאָרם זיין שינעל, נאָכגעלאַפן דעם צוּג און בּאַ: 
װיזן אַרוּפּצוּשלײדערן אויך זיין סאָלדאַטסקן הילצערן רענצל. רער: 
נאָך האָט ער מיט אימפעט אַ שלירער געטאָן אַף דער זעלבּיקער 
פּלאַטפּאָרם זיין בּיקס ער האָט אָבּער ניט אױסגערעכנט רעם 
שוו אוּנק, און דער בּיקס איז אַריבּערגעפּלױגן איבּער דער פּלאַט-. 
פּאָרם אוּן געפאַלן אין אַן אָפּענעם װאַגאָן פוּן אַ צוויימן צוּג, װאָס 
אין געשטאַנען אַף די אַנדערע פּאָר רעלסן אַ פּאָר רגע'ם אי 


דער סאָלדאַט געשטאַנען אַ מבולבליער, דערנאָך האָט ער אין 
יאוש אַ פּאָטש געמאָן מיט די הענט איבּער די היפּמן א אין 
אַרוּפּגעשפּרוּנגען אַף דעם לויפנדן צוּג, וועלכן ער האָט קוים נאָך 
פּאַרבאַפּט בּאַם עק. װעגן דעם פאַרלאָרענעם בּיקס האָט ער מער 
ניט געואָרגט, 

דער שעף פוּן דער סמאַנציע אוּן זיין. געהילף---בּיירע אין 
דויטע היטלען מיט קוּרצע פאָנעם אין די הענט האָבּן געכריפּעם 
אוּן זיך געריסן בּאַ די האָר, 

--- 84:טער בּלייבּט שטיין.,. שטיין:,. הינטעשע נשמוֹתי. 
חברים, איך זאָג אי שטין,,, די סטרעלקע--צוּם נוּמער 19.. 
חאוּהין יאָגט איר, די שדים זאָלן אייך נעמען ? אָדער מיר װעלן 
אַלע צוּקאַלעטשעט װערן... 

פוּן װאָקזאַל איז אַרױסגעלאָפן אַן אָפיציר אָן אַ היטל, 

דאָס אין געווען רער בּאַדקאָמענדאַנט, ער האָט אויסגעשאָסן 
צװײ מאָל אין דער הויך אוּן אוֹיסגעשריען: 

--אַלע שטיין,,, ‏ אַלע,.. װי איין מענטש.,, איך שים אַרײן 
אַ קויל אין האַרצן פאַר די קלענסטע באַװענוּנג... 

צוּם װאָיענקאָם איז אָנגעפּאָרן אַ דעפּוטאַציע פון שמאָט אין 
דער בּאַגלײטוּנג פוּן רב אוּן קאַטױלישן קסיאָנדו, זי האָבּן געבּעמן 


61 


מזאָל ניט אַװעקפּירן די דאַמף:פײערלעשער:פּומפּע, װאָם אין גע: 
שטאַנען אַף די רעלסן, די שטאָט, װעלכע האָט מראַדיציאָנעל 
געבּרענט אַלע יאָר, האָמט זיך געריכט אַף שריפות, בּאַװונדערש 
אין די געפערלעכע שעהן פוּן בּיטן די מאַכט, דער ואִיענקאָם 
איז געשמאַנען אַ צומישטער, ער האָט לגמרי ניט געװאוּסט, אַן 
דער פייערלעשער אָכּאָן אין בּאַשטימט אֵף עװאַקואַציע אין האָט 
דאָס געהאַלמן פאַר אַ שװערע אַכוריות, ער האָט געקוקט מיט 
אַ שטומער פּראַגע אַף איגנאַטאָון, ‏ איגנאַטאָװו האָט אויך דערפון 
ניט געוואוסט, ער האָט איבּערגעקליבּן אין קאָפּ די אַלע אינסטי: 
טוציעס, וועלכע האָבן געקאָנט אַרױסגעבּן אַואַ משונה'דיקע פאַר= 
אָררנונג: דעֶר קסיאָנדן, וועלכער האָט געמײינט, אַן ער װאַקלמ 
זיך, האָט צוגעלייגט : 

--. די בּאַפּעלקערונג פון דער שמאָט אין דאָך הופמ= 
זעכלעך א אירישע, זײ װעלן לײדן דערפון די ערשטע, 

דער רמז אַף זיין אידישקייט אוּן די השתדלוֹת פוּן קסיאָנדן 
האָט אַרױסגעבּראַכט איגנאַטאָון פון די כּלים, 

-- זאָרגט בּעסער, הײליקער פאָטער, עס זאָלן ניט זיין קין 
אירישע פּאָגראָמען. מיט אוּנז װעש שוין רעכט װערן 

דער קאָמענדאַנט פוּן דער סמאַנציע, אַ רויטער אָפּיצִיר: 
אַמוּניסט האָט אָנגעװיזן,. אַז די װאַגאָן:פּלאַטפאָרמע מיט דער 
ומכ שטיים אײנגעשפּאַנט אין מימן צוג, און איגנאַטאָו האָט 
מאַכטלאָן פאַנאַנדערגענומען די הענט פאַר דער דעפּוּטאַציע, ‏ 

--- פּאַרפּאַלן,. פּאַרפֿאַלן,,, 

אוּן ער האָט געגעכּן דעם צוּג אַ בּאַפּעל אָפּצופאָרן, 

ער איז געלאָפן איבּער דעם רעלסנוועג, היפּנדיק רי שינעס, 
זי אַ קונצנמאַכער,. ער האָט געיאָגט צוּם װאַגאָן פון רער ;טשעקאַי, 
אין װעלבן ער איו געוען אַ בּעלן אַרײנצוקוקן אין דער 
מִינום, אוּנטערוועגס האָט ער אָבּער דערוען דעם בּאַראק מיטן 
עשעלאָן, - וועלכער איז אינגאַנצן אַרוֹסגעשאָטן אוּנטערן הימל, 
ציטערנדיק װי אַ סטאַדע, װאָס װײם ניט דעם װעג, אוּן האָט זיך 
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צושריען אַף אַ שטוּרמישן אופן אַפן פאָרשטייער פוּן }פּליענביעוש": 
--- איר װילט זי אַלע אוּמבּרײנגען, װאָס ? רער שונא 
װעט דאָך בּאַלד דערלאַנגען מיט אַ קאַנאָנאַדע. װעלכע װעט פון 

אייך אַ קאַשע מאַכן.. 

דער קאָמיסאַר פוּן |פּליענבּיעוש' האָט עפּעם געשמאַמלט, 
וועגן עלף אַזײגער, װעגן גרייט זיין אין ועגי. 

-- אין װעג גרײַטן מיר זך; נום װײ - האט סיטער גע 
שריען איגנאַמאָו. --- תִינּף זאָל -זיך דער עולם פאַנאַנדערגײן- 
פּאַנאַנדערגײן, אַניט צושים איך זײי., 

ס'איז געװאָרן אַ װילדער מיאוסער געלאַף און געװיין... 
קאַיץ איז צוגעלאָכּן צו איגנאַמאָון, איגנאַטאָו האָט זיך אָפּ: 
געשטעלט אוּן גענומען װישן דעם שװײס פוּן שטערן. ער האָט 
געקענט דעם בּחוּרל פון גאַגימפּונקט? אוּן אים ליבּ געהאַט. ער 
האָט פּאַרשטאַנען, װאָס אים קװעטשט אַפן האַרצן. -- קײן עצות 
זײנען דאָ ניטאָ, --- האָט ער אים אַף גיך געזאָגט, --- װאָס זאָגם 

דיר די מומער?.. 

און ער איז אַרײנגעשפּרונגען אין טעפּלישקע.. 

..אין דעם זעלבּיקן מאָמענט, װען בּאַנטשיקאָװסקי האָם 
איבּערגעריסן דעם פּראָמאָקאָל אַף צוויי לאַנגע העלפּטן,. ער האָמ 
נאָך געהערט דעם בּרוּמענדיקן ;אַך" פוּן בּעלענקין.. 

אַ רגע'ס צען איז ער געשמאַנען אין דער אָפּענער מיר, 
צוּקוקנדיק זיך. צוּ דער שמומער םצענע, צוּ בּעלענקין, װעלכן ער 
האָט ניט געקאַנט, אוּן צוּ צאַלן, װעלכער אין אים יאָ. געװען 
סמוּטנע בּאַקאַנט, עֶר האָט אַרױסגענומען פוּן בּאַנטשיקאָװסקיס 
הענט די צוריסענע פּאַפּירן, געקוּקט אין זײ אָבּער האָט ער נים, 

-- צוּ האָט איר ניט, חבר בּאַנמשיקאָװסקי, געפּאַקט אַ 
שפּיאָן?... דעם שפּיאָן, חבר בּאַנטשיקאָוסקי --- אוּן ער האָט מים 
פיערדיקע אוֹינן אַ בּלישטשע געטאָן אַף די אָנװעונדיקע, --- װאָס 
האָט אונז פאַרראַטן אַפן פראָנט ? װײסט איר, אַז אין 80 מינוטן 
אַרוּם מוּזן מיר לױפן?.. 
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ער האָט דערפילט אַן אױסעראָרדנטלעכע מידקייט אין גוּף, 
ער אין געשמאַנען אַנטקעגן רעם פּאָליאַק, װי אין לבנה=וכט, 
שטיףהיפּנאָטיזירט,. איכבּער זיין רויט-יונגן בּאָרד, װאָס אין גע: 
װאַקסן מער אפן האַלן, װי אַפּן פּנים, אין גערוּנען שװײַם. אפשר 
שפּייעכץי.. 

בּאַנטשיקאָווסקין, וועלכער האָט דער ערשטער דערוען איג? 
נאַטאָװון שטייענדיק אין דער ראַם פון דער טיר, האָט זיך אױם: 
געדוכט, אַז ער פּאַרלירט דעם זינען, אַזױ אומדערװאַרטעט האָבּן 
אַפילוּ ניט געקאָנט אַרײנקוּמען דו װייסע אַלײן, ער האָט זיך אַ 
דרי געמאָן מים זיין גאַנצן גוּף, װי ער װאָלט װעלן מאַכן זיך 
צוּ נישט, אָפּװישן זיך פון דער ערד, װי עס מאַכן דאָס די קוּנצן? 
מאַכער . אין די צירקן. אַלע האָבּן געמינט, אַז ער װיל פּשוט 
לויפן, ‏ ס'איז אָבּער ניט געווען אַזוֹי. דער פּאָליאַק האָט בּאַדאַרפּט 
צייט, ישוב הדעת, ער האָט בּאַדאַרפט אַף אַ פּאָר רגע'ם זיין מיט 
זיך אַלײן, ער האָט בּאַדאַרפט, אן בּעלענקי זאָל שוין זיין דרויסן 
אוּן אַז ער זאָל קאָנען שטיין מיט איגנאַטאָון אויג אַף אוֹיג, 

בּעלענקי איז אָבּער געשמאַנען װי צוּגעשמידט צוּ דער ערר 
אוּן האָט נים באַװויזן קיין שוּם גריימקיטם אַרױסצוגײן. הגם ער 
האָט ניט געוואוסט, װער עס איז דער פּלוּצים ערשינענער אין װאַנאָן 
אוּן װאָס פֿאַר אַ שיכות ער האָט צוּ דער ;טשעקאַ, האָט ער 
דאָך אָבּער געהערט פון זיין מוֹיל צװײ װערטער: 

---,לויפןי און ,שפּיאָןייי 

איין װאָרט, װאָס האָט געקאָנט עפענען פאַר אים די װעלט 
אוּן אַ צװײמער, װאָס האָט איר תּיכּף געקאָנט פאַר אים בּאַגראָבּן. 
אין דרייען באַגראָבּן,., בּאַגראָבּן װי אַ שפּיאָן, בּאַגראָבּן פאַר 
גאָלד אוּן בּאַגראָבּן פאַר שוֹחד געבּן... בּאַוּנדערם פאַר שוחד 
געבּן,.,. דער גרוזאַמסטער פון אַלע גרװואַמע פאַלן.. װען אַ 
סאָוועטישער בּאַאַמטער זוּכט אונטערצוקוֹיפן די נטשעקאַײ, דעם 
געריכט אָדער אױספאָרשונגס:מאַכט, אוּן צאַל שטייט דאָ דערבּײ.. 
צאַל דער ערות,,, רער יונגער, אוּמערפּאַרענער,. רער כּשר'ערי. 
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אִם עפנט ער אוף די מױל., אָט עפום ער אוף. די רוב 
פוּן װאַנעט ס'איז שוין נימאָ מער קיין רעטנג, די פים האַבּן בא 
בּעלענקין אָנגעהױכבּן צוּ קניען- -נידעריקער אין נידעריקער, 

-- איך האָבּ דאָ געהערט אַ געשרײ - - האָט ענדלעך 
געזאָגט 0 

ער האָט איצט גערעדט, װי א בּעל-הבּות אוּן בעלענקי האָט 
שוין געואוסט, אַן ער אין טאַקע דער בּעל-הבּית. בּאנטשיקאווסקי 
האָט אופגעהויבּן די האַנט: ער האָט משמעות שוין געהאט רעם 
שי גנטפּער, אַבּער בּעלענקי האָט געמאַכט אַ מאַלפע-שפּרונג 
קעגן דער אויסגעשטרעקטער א פון פּאָליאַק. ער האָט מיט 
די הענט כּמעם װי צוגעהאלטן די פּים, װאָס האָבּן זיך אונטער 
אים געבּויגן, 

--- דאָס האָבּ איך געשריען... איך,,. װײל רער מענטש 
האָט בּאַ. מיר צוגענומען מלוכה:געלט, מלוכה-גאָלד.,, צאָל, פאַרװאָם 
שווייגט איר? דער איינציקער עדות, װעלכער קען עפעם יאַ דער 
צײלן,., ער האָט געפאָכעט מיט די הענט, כּדי נים צוּ דערלאָון 
קיינעם צוּם װאָרט, : 

--- דערציילט זשע, צאַל, װי ער האָט מיך נעכטן אַרעם= 
טירט, װי איך האָבּ אייך בּאַנעגנט דאָ, שפּאַצירנדיק אַרוּם װאַנאָן, 
וי ערשטוינט איר זייט געװאָרן, דערהערנדיק די מעשים תּעתּועים 
פוּן ;טשעקיסט " אוּן געפאָדערט פון איִם ש זאָל מיך בּאַפרייען, 
דרויענדיק אין קעגנפאַל תיכּף צו רעפּעשירן דעם הויפּ-קּאַמיסאַר. 

בעלענק, אין אָפּגעשפּרונגען פוּן צאַלן אוּן זיך געװענדעט 
מימן פּנים צוּ איגנאַמאָון. 

-- האָט ער זיך דערשראָקן, משמעוה,.. איר דאַרפּט וען 
מיין מאַנדאַט,,, (ער האָט אָנגעהױבּן צו שלעפּן פון פאַרטפעל 
פּאַפּירן) אי האָבּ אויך געגעבּן א רעפעש אין גלאַװפּראָרקאָם. 
(ער האָט געמאַפּט אין די קעשענעס זוכנדיק די דעפעש-קוויטונג). 
ס'מאַכט אָבּער ניט אויס, איך האָבּ אַ בּאַװײז, עס האָט אָפּגעשיקט 
אַ יונגער קאָמוּניכט, אַ היגער,., האָט ער פּאַרשטאַנען אַז דאָם- 


מאָל פירלט עס ניט אוּן האָט מיר זיך געהײסן אָנטאָן 

ער איז װידער צוּגעלאָפן צו צאַלן אוּן. דערצײילט. װיטער 
אײנכּײסנדיק זיך אים מיטן בּליק אין פּנים: 

-- בַּאַם ‏ ציילן דאָס צוריקגעגעבּענע געלט זעען מיר אָבּער, 
א דאָם נאָלד. איז ניטאָ,., איך װער טױט:בּליך.,. פירהונדערט 
גאָלדשטיק פוּן פּראָרקאָם.,, ,אוּן דאָס ג, . גאָלד?"--- פרעג איך, 
זאָגט ער: ;איך לאָז דאָך אייך דערפאַר אָפּ",.. װי האָט ער גע- 
ואָגט, חבר צאַל? , דערפאַר זײט איר דאָך פרי!',.,. עס אי מיר 
אַזוֹי פינסטער געװאָרן אין די אױיגן,.. האָבּ איך אויסגעשריען מיט 
אַ װײטיק, מים אַ פאַרצווײפלונג,,, ;דאָס גאָלד! דאָס מלוכה:גאָלד!י 
א האָב געטראַכט, אפּשר װעט אימיצער דערהערן,,,. מיטאַמאָל 
זע איך, ער נעמט און צערײסט דעם פּראָטאָקאָל,, װײל אין 
פּראָטאָקאָל שטיים בּפירוש, אַן געפונען געװאָרן אין געלט און 
גאָלד,,. װאָס דער פּראָרקאָם האָט עם מימגעגעבּן אַף סאַכאַרין.. 
סאַכּאַרין קויפן מיר בּאַשטענדיק פאַר גאָלדי, 

בּעלענקי. האָט זיך אַראָפּגעלאָזץ אפן בּאַנק. ‏ אינאַמאָװ 
האָט אַ שמיץ געמאָן א איבּערגעריסענעם פּראָטאָקאָל אַּן טיש 
אוּן אַ געשריי געמאָן: 

-- רערט ושע, בּאַנטשיקאָװסקי רעדט, אָדער איך קאַװיר 
ניט פאַר מיין גערולד.., 

-- צאַל, רעדט ושע! אויך אויסגעשריען בּעלענקי. 

-- צאַל, רעדט ושע:! --- האָט שמיל, מיםט איראַניע אי 
בּערגע'חור'ט בּאַנטשיקאָװסקי, 

-- ער האָט געמיינט, אַו ער איז אַנגעפּאַלן אַף אַ ספע- 
קוליאַנט, אַף אַ. מאָשקע, װאָס װעם זיך דערשרעקן אוּן שװײגן... 
ער האָט מיך געסטראשע ט מיט שיסן,,, ויפֿאַרװאָס עפּעס' --- 


פרעגט ער מיר --- ,זײנען אלע קאַמיפאַרן --- אידן?' האָבּ 
איך אים טאַקע געענטפערט, --- ,װײל אַלע קאָנטר-רעװאָלוציאָנערן 


זיינען פּאָליאַקן,,, + שונאים פון דער ראַטן + מאַכט און פֿאָגראָט: 
שטשיקעס"ו,, 1 
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איגנאַטאָו האָט מיםט דער פּויסם אָפּגעשטױסן פון זיך 
בּעלענקין, וועלכער האָט ניט געװאָלט אַנטשװינן װער. יענער 
אין אָפּגעשפּרונגען אַ צומישטער און געואָנט: 

--- צאַל, װאָס שװײיגט איר? מ'קען ראָך מינען, אַן ניט 
ער, נאָר מיר מיט איך האָבּן אים געװאָלט אונמערקױיפן.. 

איגנאַמאָו האָט אָנגעכאַפּט צאַלן פאַר דער פלייצע, 
קען אייך, דוּכט זיף... װער זייט איר ? 

--- אַ פרייער פייערלעשער,. צאַל,, מיטגליד פוּן פּראָלעט: 


איך 


קּוּלֵט, 

--- אין דאָס אמת, װאָס דער מענטש דערצײלט ! 

צאַל האָט ענערגיש צוּגעשאָקלט מיטן קאָפּ, אַזוֹי װי אימי: 
צער װאָלט אים געקלאַפּט פוּן הינטן איבּער דער פּאַטיליצע, 

--- איז דאָס אמת? האַ? - האָט שטיל איבערגעפרענט 
בּאַנטשיקאָװסקי..--- יאק בּאָנאַ קאָכאַם.:, 

בּעלענקי איז אָבּער אָנגעלאַפּן צװישן זײי, 

--- דערפּאַר האָבּ איך דאָך אַזױ געשריען... האָט איר דען 
ניט געהערט מיין װײגעשרײ, װען איך האָבּ דערוען, אַז דאָס גאָלד 
װיל ער לאָז בּאַ זיך?יי 

--- זעט, זעט,---האָט ער היסטעריש געשריען פּאַר איגנא: 
טאָון---די גאַנצע צאַרסקע איו שוין בּאַ מיר אִין פּאָרטפּעל, און 
װאוּ איז די גאָלד? בּאַזוּכט אים, בּאַווכט אים,. 

-- דאָס גאָלד! --- האָט קורץ געפרעגט איגנאמאָו בֹּאַ 
בּאַנטשיקאָװסקין : -- וואל איו דאָס נאָלד ?., 

בּאַנטשיקאָװסקי האָט אפילוּ ניט געפּרוּבט ליקענען 

--- ער האָט מיך געװאָלט אונמערקױפן,. זײ בּידעיי 
פּאָרגעלײגט מיר דאָסּ גאָלד פאר יש 

--דעם צ,,. צדיק אוּנטערקויפן ל אױסגערופן 
איגנאַטאָו. ער האָט ניט געקאָנט זיך דעארט, בּיו װאַנעט דער פּאָ= 
ליאַק װעט זיך פּאַנאַנרערקנעפלען אוּן האָט אַ רים געמאָן פון זײן 
בּרוּסט דעם גוּרט מיט די נאָלד,, צענדליקע שטיקער האָבּן מים 
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אַ בּלואַסק אין די אויגן זיך אַװעקגעקײקלט איבּערן האַלבּפינסטערן 
װאַגאָן, 

בּאַנטשיקאָװסקי אין אָפּגעשפּרונגען, איגנאַטאָו האָם אים 
בּאַרירט מיט דער האַנט, דאָס אין געװען פאר אים די גרעסטע 
באליידיקונג ער האָט זיך שוין סײ װי סײי ‏ געפילט פאַרלאָרן 
אוּנטער רעם שפּינגעװעב, מיט 4 בּעלענקי האָט אים אַוױי 
קונציק אַרוּמגעפּלאָכטן, + װי ‏ אַ משוגעינער 0 ער צוגעלאָפן צו 
צאַלן און פאַררוקט די האַנט אין די הינטערשטע הויון:קעשענע-- 
אפן נאַגאַן : 

-- דערצייל זשע דעם אמת, ושיד !. דערצײל, פּסיאַ 
קרעוו, װאָס אִיר האָט דאָ בּיײידע אָפּגעטאָן.. דערציל, יודאַ, אַניט 
דעריהרגיע איך אייך בּיירן., 

אוגנאטאָו. האָט אים אָנגעכאַפּט פאַר. די הענט, 

-- מיין רעװאָלװער שיט אויך ניט שלעכט, -- האָט ער מיט 
אַ. בייון שמייכל ארויסגעקוועטשט צװישן דִי צין,. 

ער האָט זיך געשטעלט צוישן פּאָליאַק אוּן ברע אידן און 
אויסגעשריען הי יה 

-- פוופט זשע. אַרױס,,.. לויפט. ושע,. צו די שדים.. דער 

משוגעינער אי דאָך בּאמת שיסן,,, 

אפשר אַ. מינוט פינף אין ער געשטאַנען אנטקעגן פּאָליאַק, 
פארפּאַלגנדיק - יערע - באוועגונג זיינע, ‏ װי ער װאָלט בּאַדַארפֹט 
שטילן אַ וילדע חיה, װאָס אין ארױסגעשפּרוּנגען פון שטײג. 


ער האָט געהערם, װי בעלענקי האַט, אַרוסקריכנדיק פון 
= 


-- חי הי,, איז דען ניט אמת יעדער אוֹה, װאָס מיר 
האָבן דערצילט?.,,. אין דען פּאַראן א מענטש, װאָס ואָל ספק: 
נען אין דעם ?,, 

בעלענקי. האָט אָבּער נאַניץ אומזיסט געזוכט זיך צוּ פאַר- 
ענטפּערן ; - איגנאַטאָו האָט בּאמונה שלמה געגלױבּט אין יעדן 
װאָרט, װאָס בעלענקי האָט דערצײילט, אוּן האָט אפשר קײנמאָל 
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ניט ‏ געפילם. זיך אַזױ בּאַרעכטיקט צו משפטן אומיצן, װי דעם 
פּאָליאַק אין דעם איצטיקן ענין. 


פּאַרבּײ דער אָפּענער טיר פון װאנאַן אין דוּרבגעלאָפן דער 
בּאַל2 ן-קאָמענדאַנט מי מים א געשרײי 


--נומער 18 גײט אָפּ... נומער 4 בּלייבּט שמיין,,, נוּמער פיר 
בּלײבּט שטיין, אין דער מאַמען ארײן.. 


--- װאָס זאָל איך פשאָן מיט דיר? - װאָם זאָל איך מאָן 
אט ענדלעך געפרעגט איגנאַמאָװ בא בּאַנמשיקאָװסקין. 


אונטער זיינע פים אין געלעגן דער גאַלד-גורט, װאָם ער 
האָט אַראָפּגעריסן פוּן דעם פֿאָליאַקם לײבּ. ער האָט געקוקט אף 
די בּליאַסקעדיקע צען-רובּל שטיק און האָט געטֿראַכט, אַו די 
נשמה פֿון אַ מעמאַל, װאָם קאָן לײיכטן אין דער פינסטער, מו 
זיין איירעלער װי פון אַ מענטשן, 

--- דו װעסט מאָן, װאָס אַלע ושידעם מוּע, - האָט גע: 
ענטפּערט דער פּאָליאַק און װידער זיך געכאפּֿט פּאַר די הינטער- 
קמה נעמען פֿון קריסטן,., 


-- אַ אַ?!-- איגנאטאָו האָט זיך פֿאַרקרימט פוּן װײמיק,, 
--- האָפטו דאָס מן הסתם אױך פאַראַטן, הא? איך האָבּ אָבּער 
געוואוסט, געוואוסט, װי דאָס האַרץ װאָלט מיר אלע דינע סורות 
דערציילט,,, ביוט א שפּיאָן און א גנב,, 


--- פּאַראַטן,, געװים איך -- האָט מיט א שטיל גע= 
לעכטערל. געענטפערט באנטשיקאָװוסקי אוּן זיך א דרײ געפאָן 
אוּנטער איגנאטאָוום פים, װי אַ פילקע איוו ער צוּגעשפּרונגען צוּ 
מיר אוּן האָט אף אים אױסגעשאָסן, 


איגנאַטאָוו/ האָט זיך אָבּער צו רער ציט אײנגעבּויגן גע- 
פאלן אף דער קני אוּן אע טיט דרי שאָסן נאָכאַנאנר, 
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דער פּאָליאק האָט זִיך איבּערגעדרײיט אוּן ארויסגעפאלן אַ 
מויטער פון ואגאָן, 


איננאַטאָו אי אַ פארסאָפּעטער צוּגעלאָפן צוּם װאָיענקאָם. 


--- ס'איז טאַקע געווען א שפּיאָן, -- האָט ער אים געזאָגט, 
פּונקט אווי, װי מען גיט אֶפּ אַ דינסטלעכן ראַפּאָרט, -- איך האָכּ 
אים אָקאָרשט אַװעֶקגעלײגט א מוימן,,, 


דער װאיענקאָם האָט קוים בּאנומען זײנע רײד, װײל אינים 
זעלבּיקן אױגנבּליק האָט א מוראדיקער טראַסק זיך דוּרכגעמראָגן 
אין דער לופּטן אוּן אוּפּגעהויבּן א. װאָלקן שמויבּ אַרוּם װאָקואַל, 


דער שונא האָט משמעות אָנגעטאפט די בּאַװעגונג אפן 
װאָקזאַל אוּן גענומען דעקן מיט סנאַריאַדן. די קלעפּ האָכּן זיך 
געשאָטן אַזוֹי אָפּט, װי דער אױער האָט.זײ נאָר געקענט אום: 
נעמען. ס'איז געווען אַליץ איין אוּן דערזעלבּיקער אינדרוק : אַזוֹ 
װי דער שמורם פון ים װאָלט, אַינגעפּאַנצערט אין איון, זיך גע: 
טראָגן איבּער דער שטאָט אין דער לוּפּטן, דערגרײכנדיק איער 
קאָפּ, האָבּן זִיך די גמאות לופט בּליץ שנעל געצױגן דוּרך 
אייערע אױערן מיט אַ שאַרפּן אוּן פיפנדיקן װײיטיק, װאָס האָט 
געריסן דאָס האַר'ן אונטער דעם בּוּסטנאָפּל. דערנאָך האָט 
דאָם אַליץ אויםגעשאָסן ערגעץ אין דער נאַענטער. פרײ אוּן לױו 
ווערנדיק פוּן אייזערנעם פּאַנצערקלעם, גערעשיט, אוּן געבּריאַוגעם 
איבּער די װענם און שױכּן אין אַ לאַנגדױערנדיקער שיכּוּרער 
שמחה, 

די גאַנצע שמאָט איו אַרוּנטער אין די קעלערס. די פויגלען 
זײנען זיך צעפלויגן, קאַץ אוּן הוּנט בּאַהאַלמן זיך אין די לעכער. 
קיין איין קינדערגעשריי האָט ניט מטמא געװען דעם סמיכישן 
גאַנג פוּן דעם װעלטגעראַנגל, 


דער שונא איז אַרײן אין שטאָט ערשט שפּעט אין אָװנט. 


0 


אַפן מעלעגראַף האָט מען געפונען דרי קאָפּיע פון בּעלענקים טע: 
לעגראַם אין ,גלאַװפּראָדקאָסי,. אוּן אַזױ װי קיין קאַמוּניפּטן זיינען 
אין שמאָט ניט געבּליבּן, האָט מען אים געמשפּט אפן פעלר: 
געריכט אַלס דעם עװאַקואַציאָנם:קאָמיסאַר. אוּן תּכּף אֵף מאָרגן 
אופּגעהאַנגען. -אין שלאָס פוּן זיין רענצל האָט מען געפונען אוים+. 
געלײיגט אין װאַטע 40 קאַראַט בּריליאַנטן-שטײנער.- קיין פּאָגראָם 
איז ניט געוען. די זעלנער האָבּן זיך ניט מער װי אַ שעה צען 
אָפּגעשפּילט אין די רייכערע קראָמען פוּן ,גאָסטיני ריאַר', אָבּער 
װײמער האָכּן זיך די אומאַרדנונגען נים פאַרשפּרײם. 


אע א 


ורץ אבררם, 


דערציילונג, 


אי געװען שפּעט אינדערנאַכט, װען איך דאָבּ זיך אוֹם: 
געכּאַפּט פון שלאָף, שמאַרק הוּסטנדיק. אין עמיגראַנשן הױו איז 
די לוּפּט געווען נים צוּ פאַרטראָגן, ‏ ס'האָט מיך געװאָרגן דער 
אָטעם פון מענטשן- שוויים, פּאָמוּניצע אוּן װוינדעלעך. איך האָבּ גיך 
ארופגעצויגן אַף זיך די בּנדים און אַראָפּגעלאָפן פון אַלע טרעפ, 

אין אופנאַם:צימער, אפן אונטערשטן נאָרן האָט מיך אָפּ: 
געשטעלט קאַפּלאַן 

-= וואוּהין אַוױ שפּעט,. הער דאָקטאָר? -- האָט ער מיך 
געפּרעגט, אַרױסנעמענדיק דעם זײגער. 

דאָס, װאָס איך האָבּ שפּעט אנדערנאַכט זיך אָנגעשטױסן 
אין קאַראַנטין אַף קאַפּלאַנען, האָט מיך לחלוטין ניט פאַרוואונדערט, 
קאַפּלאַן ‏ און אַן אַגענט פוּן דעם ,װײם סטאַר ליין". ער איז פֹּאַר 
אוּנז אַ פאַקטאָר. ער בּיט פאַר אוּנו די דאָלאַרם אֵף לאַטװישע 
רוּבּל, אַף אונזערע פּעסער קלײבּט ער אוף די כּלערלײ טראַנזיט= 
וויעם, װאָס זיינען נויטיק צוּם אָפּפֿאָרן. ער לערנט אוּנו, װי זיך 
צוּ האַלטן בּאם אמעריקאנער קאָנסול אוּן פירם אוּנז סמאַדעװײו 
אין {היאס". , דאָקטאָר'---רופט ער מיך דערפאַר, װײל איך שמי 
אויסער דער ;קװאָטע" אוּן צו אַװינע האָט קאַפּלאַן אַן אוֹיסער 
געװײנטלעכן דרך ארץ, 

-- איך מוּן לוֹיפּן כאַפּן אַבּיסל לוּפּט, --האָבּ איך געענט: 
כּערט קאַפּלאַנען:---מיין בּרוּסט האַלט דאָס ניט אוֹים, 


-= 


קאַפּלאַן האָט געשויגן אוֹן דעריבּער האָבּ איך געענדיקט 
אַבּיסל אופגערעקט: 

-- פוף כֹּל סוף זײינען מיר דאָך דאָ נישט אין קיין טורמע 

אוּן איך האָבּ מאַקע אַריבּערגעשפּרײזט איבּערן שועל. 

-- אודאי, אודאי,---האָט קאַפּלאַן מסכּים געווען. מיר נאָכ 
גײענדיק: --- געוים זים איר פריע מענטשן... איך בִּין אַלין אַ 
בּעלן מיטצוּשפּאַצירן מיט אייך אַ װאָסערע האַלבּע שעהי 


א 


פון קאַפּלאַנם צד אין דאָס געװען א גרויסער קרבּן, די 


ר פאָרשריפטן פוּן דער טראַנזיט-מלוכה, וא מיר האַלטן 


אי 


ך אוּף װאָכנלאַנג אין דער דערװאַרטונג, װען עס װעם זיך פאַ 
אוגן עפענען דער װעג אבּערן ים, דערלױבּן בּשׁוּם אופן נישט, 
אז מיר--די רוּסישע קאַראנטין:עמיגראַנטן--זאָלן זיך אָן א בּאזונדער 
דרינגלעכער נוים אַרוּמיאָגן איבּער דער שמאַט, 

שווייגנדיק זײנען מיר מיט קאַפּלאַנען אַרוֹים און פאַרוונקען 
אין דער פינסטערניש. די לבנה האָט. משמעות, הינטיקן מאָל 
גענעכטיקט ערגעץ אַנדערשואו. פּאזשע אונזער רעכטער האַנט 
האָט זיך געצױגן דער האַפּ, װעלכער. האָט געפּאַטשט אַף אנן 
מיט אַ קילן פעבער, דאָס װאַסער אי געשטאַנען זײער נירעריק 
אוּן האָט אויסגעוען, װי אַ ריזיקער כּרוּנעם מים טינם. װײט אַף 
אַ מהלך פון אוּנז איז אַף רער גאַנצער בּרײט פון האַפן געהאַנגען 
אין דער װאַסערטיפּעניש אַ קראַנ'ן מיט ציטעריקע פייערלעך: דאָם 
האָט זיך געשפּיגלט דער בּאַלױכטענער שמאָט-בּריק. 
- װאוּהין 1 מיר גיין מיט אַיך?---האָט מיך געפרעגט 
קאַפּלאַן: --- ערשטנם, איז דאָך נאַכט, און צווייטנם -- האָט איר 
יי אייגנטלעך שוין 0 אױסגעועןי: 
קאַפּלאן האָט געהאַט אַ טעית. דאָס, װאָם איך האבּ בִּי 
אַהער געוען אין דער האַפֿן-שטאָט, אי געװען נים מער, װי אַ 
פּאָר אידישע אַנשטאַלטן: אָבּער די כּאָרשיל און װידער די 


תי 


קהלה. דעם ב על:הבּית אָבּער פון רער נייער 2 אַלײן האָבּ 
איך נאָך נישט אָנגעטאַפּט עד היום, פֿאַר די צװײ װאָכן פֿון מין 
זיצן אין קאַראַנטין האָכּ איך נאָך אַלץ נים געקאָנט נישט דעם 
מאַן, װאָס װעסלעװועט אף די לאַטװישע װאַסערן. נישט דעם פּוֹיער, 
װאָס שפּינט דעם לײן אוּן װיאָנדלט די פּלאָנרערקעם, װאָס זיינען 
אַזױ בּאַליבּט בּאַ 0 אין קאַראַנטין, 


פירט מיר אַמאָל צוּם לאַטיש, - האָב איך געאָנט 


ער האָט זיך כאַרטראַכט ; 


הי 
זשי 


---זייט איר א בּעלן אַ שמעק צוּטאָן דעם ;שװאַרצן טײכל"? 

נאָך דעם נאָמען האָבּ איך זיך אָנגעשטױסן, אַן דאָם מוּ 
זיין דער ריכטיקער אָרט, 
אָ. איר זייט טאַקע אַ ,בּראַטקע?, -- האָבּ איך צופרירן 
געזאָגט אוּן מיר זיינען אװעקגעשפּרײוט, 

די פינסטערניש פון דער נאַכט האָט אירע אױג. בּכל 
אופן ניט װײניק שאַרפערע, װי. די אוֹיגן פוּן ליכטשטראַל : דוּרב: 
דרינגענדיקע, ווייטזעעדיקע נאַכטאױגן, זײ ליגן אפשר אַף יענער 
זײט פון פאַרבּן-ספּעקטר, אָבֶּער פאַרן. נאַכט=וּכער ליכטן זי מיםט 
דער זע:קראַפט אַזוֹױ גוט, װי פאַרן בּלינדן רי שפּיץ פינגער, אין 
דער פינסטערניש זינען מיר דריסט געגאַנגען צוּ אוּנוער ציל, 
אוּן אַז מיר גײען דוֹקֵא צוּם ,שװאַרצן טײכל", האָבּ איך געפילם 
פוּן דער קרימעניש פוּן די געסלעך אוּן פון דער שפּיציקייט פוּן פלאַ- 
פטערשטיין. מיר האָבּן עטלעבע מאָל געקירעוועט אוּן געקירעוועט 
אוּן ד אָך אַ לינגערע צײים פאַרבּליבּן, װי צװישן צװיי װענט -- 
דעם האַפּן אוּן שפּיכלערם, איך ווייס נים, װי אַף אַנדערע, נאָר 
אַף מיר מאַכט אַ געמויערטער שפּיכלער שטענדיק דעם אינדרוק 
פוּן אַ מיסטעריעזער רעטעניש. דוּכט זיך--די זעלבּיקע מירן, אָבּער 
נישט בּאַגאַניקט,. פענסטער---אָבּער נישט באַגלאָזט. א הוו, װאָם 
אין בּאואוֹינט, זאָל עם אַפילוּ זיין פאַרווּנקען אין חושך, אָמעמט 
מיט לעבּן אוּן לופט, דער שפּייכלער אָכּער, דאָס אין וענט--נאָר אֵף 
רעם קאָפּ אָן זײ צו שלאָגן, | 

די קילקייט פוּן האַפן האָט נאָךְ אַלץ געפאָבעט אוּנן אין 
געויכט, איצט האָכּן מיר זיך געפונען אין סאַמען תּוֹך פוּן רער 
האפּנשטאָט, מיטן גראָבּן שטאָלהאַרטן בּרוּק, װעלכער איו װי 
ספּעציעל געלייגט געװאָרן פּאַר די שווערישע לאַסטפּערר--אַועלכע 
בּייכיקע ‏ מיט בּאַבּערדלטע קאָפּיטעס--זײ. זעען אוים, װי אַן אוּם: 
נאַטירלעכע קרייצונג פוּן לײבּ אוּן כּהמה אוּן שלעפּן זײערע הוּנ: 
דערט-פופּציקײפּודיקע משאוֹת מוט דער לײכמקיט פוּן אַ װעלאָסי: 
פֿעדן?פּאָרער, אין דעם בּרוק זיצן טיף איינגעקריצט. די אײזנבּאַן: 
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רעלסן, װאָס פֿאַרבּינדן יכֹּשׁה מים ים, אוּן אֵף װײ װערן די 
װאַגאָנעס דירעקט אױסגעלאָדן אין די שיפן, אַפן װעג---דאָהאטקעם, 
פערדנמיסט, לאַמטערנעס -- הויכע עלעקטרישע אוּן נידרעריקערע 
גאזאָוע--אַ טשיקאװע צונויפמישונג פון דער טעכניק פון 90:טן 
אוּן 19:טן יאָרהונדערט--- אוּן גרויסע אומגעהויער גרויסע בּרע: 
זענטן, - אויסגעצויגי איבּער פעלדער מיט דרעשמאשינען, לֹאֲקָא: 
מאָבּילן, רעדער-בּאַנדאַושן---אלץ, װאָס דער אינדוסטריעלער מערב 
װאַרפט אַרוֹס אַפּן רוּסישן מאַרק. און אף יערן טריט כּמעם - 
אונטער, די פּים -- אין דער ערד אײנגעװאַרצלטע איזערנע 
סלופּעם, נידעריקע, - װי אָפּגעזעגטע בּוימער:פענקעס--אף זי װערט 
פון שיף פאַרפּעטלעט דער שטריק, װאָסּ האַלט דעם שיף רואיק 
בַּאַם אָנלאָדן. 

מיר האָנּן נאָך אַ מאָל פֿאַרקירעװעט. דער האפן מיט די 
רעלפן מיט די טויטע שפּײיכּלערם זיינען װי פארשוואונדן געװאָרן, 
מיר האָנּן זיך געפונען אף א זײיער שמאַלן שטעג. נאָר ניט קין 
גאַם אייגנטלעך מיט. איין און צװײגאָרנדיקע הייזלעך פֿון בּיירע 
זיטן, אַלע הילצערנע מיט לאָדנס, גאַניקלעך אוּן טױערן, װי 
אין אַ אידיש שמעמל, איין אוּנטערשיר: כּמעט בּאַ יעדער היול 
האָט געבּרענט א לאַמטערנעי / 

. -- און אָט אין דער ערשטער שילדל, - האָם פרײלעך 
אויסגערופן קאַפּלאַן, 

איך האָבּ א װאָרף געמאָן אַן אַ' זט מיט די אױגן, אָבּער 
גאָרנישט געוען. : 

--- ואוּהין קוקט איר? קוקט אוּנטערן לאַמטערן. 

איך האָבּ תִיכּף פּאַרשטאַנען, װאָס קאַפּלאַן האָט געמינט, 

אונטערן לאַמטערן, אָנגעשפּאַרט אַפּן רוקן אוּן. אױסגעשפּרײוט 
די פים אין געשמאַנען אַ פרױענצימער אין א װײסן קליד. זי 
האָט געטראָגן אַבּן קאָפּ אַ שאַלעכל, שטיף אָנגעצײגן אַף די האָר, 
װי אַ. הױבּ, און איבּערגעקניפּט בּאַ די שלייפן, די בּרענעם פונם 
שאַלעכל זיינען פאָרנט, װי רצועות, געהאַנגען אַף איר בּרוּסט, 
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אַואַ . שאַלעכל אין ניט שװער אַפן קאָפּ, ס'איו ניט קײן הוּט, 
אָכּער. אויך ניט קין פּשוטע פאַטשײלקע: גאַסן:פרויען פונם נירע: 
ריקן גראַר טראָגן זומער גערן אועלבע שאַלעכלעך, די פרוי אין 
געווען דיק--אפשר דערפאַר, װאָס איר לײבּ אונטערן קליד אין 
געווען פולשטענריק בּאַפּרײט פון בּענדער, שנוּרן אוּן כּריסט: 
האַלטער, זי האָט נישט געװאַרט, בִּין מיר װעלן פארבּייגיין, - אוּן 
האָט אױיסגערופן בּאַצײט; 

-- קוּמט איר צוּ מיר ?קוו 

קאַפּלאַן האָט געשויגן אוּן איך האָבּ איבּערגעפרעגט; 

-- ואוּהין קימען?י!: 

דאָם. אי בּאמת געווען נאַריש, אָבּער זי האָט רוּאיק גע- 
ענטפערט : 

-- זאָל זיין ‏ צוּ. מיר,,. + אין שמוב, ---אוּן זי הֵאָט מיט דער 
האַנט אָנגעװיון, אַז דאָס איז ניט מער, װי אַ פּאָר שריט פון דאַנען, 

זי האָט אָבּער פאַרשטאַנען, אַז זי האָט אונו נאָך ניט גע: 
ואונען,. און דעריכּער האָט זי צוגעלײגט: 

-- אוב איר. וילט נישט אין שמוּב, קוּמט צום האַפן, אין 
אַ שיפֿל, װאָס שמייט אכּן װאַסער, אַ מרוקן שיפֿל,,, אָדער װילט 
איר. אונמער א גרויסער לייווע, װאָס ליגט מיטן רוקן אַרוּף אַפן 
בּרעג? מען סמאָלעם איר איצטער, איך האָבּ שטאַרק ליבּ דעם 
ריח,,, אָדער אַפּן בּאַנק ?,,, לעכּן טויער פון צאָלאַמט? א בּרייטער 
בּאַנק,,, ס'איז היינט ניט פייכט. 

קאַפּלאַן האָם זיך אָנג 0 הױיבּן צוּ שטיקן פוּן געלעכטער, ' 

-- אַפּן. בּאַנק ? אונמערן פרייען הימל ? 

-- נישט אוּנטערן הא נאָר אונטער קוּסטעס, -- האָט זי 
אים אויסגעבּעסערט מיט אַ בּרוגודיקן מאַן: -- אוּן אגב מײן איך 
נאָר נישט אייך.., 

דאָם איז געווען אַן איירעלער קאָמפּלימענט לנבּי מיר, אוּן 
איך האָבּ געטראַכט, אַן שוייגן װאָלט געװען פון מײן ויט אַ. 
בּאַלײריקונג, . וועלכע. די פרוי האָט נישט פֿאַרדינמ, 
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-- מיר זיַנען דאָך שׁוֹין װײם נישט קײן ײנגע לײם, - 
האָבּ איך געואָגט מיט אַ גרוֹים פּאַרלעגנהײט:-- אוּן מיר שפּאַצירן 
איצט נאָר צוּלִיבּ לוּפט, 

אַי--אַי, װי נאַריש עם האָבּן געקלונגען מיַנע װערמער, נאָר 
מיר זיינען שוין געגאַנגען פאָרוים אוּן יי מער די פֿרון נישמ 
געזען. זי האָם אונז אָבּער נאָכגעשריען : 

--- איך האָבּ סײ:װי:פײ געוואוסט, אַן מיט צװײ אידן װעם 
גאָרנישט אַרוֹיסקוּמען... 

איך האָב ויך אָפּנעשטעלם. װי א געברעמוטער 
מיט אַ כּמעט פאַרװאָרפענ: ער פוּם פאָרוֹים, װי פון אַ בֹּאַלֵ: 
דיקונג, אַ הײיסער שוויים האָט אױסגעגאָסן אַף מין ליכּ, ,זי האָם 
אין אוּנז דערקענט אידן".., װער ? אַ גאַפן פרוֹי... אוּן דאָ,,. אַפן 
ודעק",.. אַפן ,שװאַרצן טײכלי,,, דאָס האָט מיר אויסגעויון כּמעמ 
װי. אוּמנאַטירלעך,. מיר האָבּן זיך בּיידע,. װי צונויפגערערטע, אוּם: 
געקערט מימן. פּנים אַף צוּריק אוּן זיינען געבּליבּן שטײן, קוקנדיק 
אין דער ריכטונג צוּ איר, זי האָט געהאַלטן אין זיך דערנענטערן 
צוּ אוּנו, 

-- מיט צוויי אידן. האָט זי נאָכאַמאָל איבּערגעהזרט אירע 
ווערטער:--איז אַלעמאָל אין א וי האָכּן מורא !י., 

קאַפּלאַן האָט זיך בּאלײיריקט ; 

-- פאַר דיר,,, מוֹרא ? 

זי האָט זיך אױסגעלאַכט 

-- נישט פאַר מיר, נאָר אײנער פאַרן אַנדערן.. װען דוּ 
ביוט איצמער אַלײן, װאָלסטו דאַ אָפן אף צען מילן., 
אף בּיינק און אַף גראָו אוּן+, אין אַלדי העלן... אָבּער דוּ האָסט 
מורא פּאַר אים,--אוּן זי האָט מיטן פינגער אָנגעמײט אף מיר, 

אין מיר האָט שוין געבּרענט דער כּעם: װײל אלץ, װאָם 
די גאַסן?מײדל האָט גערערט, אין געװען אמת, אַ זינדיקער אמה, 
אַ פם--ביטערער. די גאַ סן:פרוי האָט גוּם געקענט דעם אמה פון 
;אשמנו" און יי חמא", 
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-- אוּן נישט אידן?--האָבּ איך קוֹים פון זיך אַרוֹיסגעקװעטשט, 
איך ' האָבּ געפּרעגט און אלין זיך געוואונדערט איכּער זיך, װי 
אַזוױ. איך רײד דאָס װעגן אַואַ ענין מיט אי, 

-- אַ! 

דעם יאָיֵ' ‏ האָט זי אויסגעשריען מיט אַואַ שמאָלץ! זי 
האָט פאַרװאָרפן דעם קאָפּ, די בּרעגעסם פון איר שאַלעכל, װאָס 
זיינען געהאַנגען װי רצועות, האָּ זיך פּאַרשלײדערט איבּער אורע 
פּלײצעס :---אַ. קריסט" זי מל השע אפילוּ נישט 
אָפּהאַלמן אַן ‏ איגן וייבּ, 6 נישט דער שד!,, אָבער אירן ! 
פּוּי ! פּחדנים אוּן פאַלש", 

-- אוּן פוּן װאַנען קענט איר אַזױ גוּם דעם אידן און זין 
כאראקף איך געפּרעגט כמורנע, 

= פוּן װאַנען? אַ פיינע קשיא,,. איך בּין דאָך אלײן אַ 
אירין,,, יאָ, לײדער, אַ איריש קינר,,, 

אוּן אין דעם, װי זי האָט אַרױסגעואָנט די לעצטע װערטער, 
האָכּ איך תּיכּה דערהערט דעם ם אידישן אַקצענט : בּין איצט האָט 
זי גערעדט אף אַ גוּטן, הגם הײימיש:בּאַלטישן דייטש, 


מיין כּעם אין שוֹין אַריכּער, אין הארצן האָט בּא מיר איצט 
שוין נאָר געשמײכּלט, ס'איז געווען פון מיין זיים אַ פיינע המצאה 
זיך אַראָפּצולאָזן אַכּן ,שװאַרצן טײכלי, כּדי זיך צו בּאַקענען מימן 
לאַטיש, און ווידער ר נען א אידן, 


-- גוּט, - - האָבּ איך געענטפּערט: - אָבּער פון װאַנען װײיסן 
מיר,. אַז איד טרייבט. מיט אונז ניט קײַן לצנות? 
-- קוּמט אדיין צו מיר אין שטוּב, װעט איר שוין זעױי 


מיר האָבּן זיך אומגעקוקט מיט קאַפּלאַנען, פוּן אונזער קעגנ- 
בּליק האָט זי פאַרשטאַנען איריקעם, 

-- אָבּער נאָר אף א לחים--האָט זי אונן מתרה געװען:-- 
נאָר אף אַ לחיים, װײל,;, איצט װײיסט איר דאָך, אן איך בִּין אַ 
אידיש קינד, 


{ וט 


---געווים,--האָבּ איך צוּגעגעבּן. אויך אוּנז איו געווען קלאָר װי 
טאָג, + אַז װיבּאַלד מיר װײסן, אַז זי אין א אידיש קינד.. אי 
העכסטנס נאָר אַף א לחיים.,, אָדֹער אפשר בין איך. שוין געוען 
פאַרליבּט ?,,, 


מיר זיינען אַװעק און געגאנגען א קנאפע פּאָר מינוטן. זי 
האָט זיך אָפּגעשטעלט לעכּן א קעלעררוים, זי איו נאָך אַלץ נים 


געווען זיכער, אן מיר מיינען דאָס ערנפּט מיטן 
רוים האָט זיך געטראָגן אַ פארשטיקטער ננון פוּן שכּוּרום--אוּן 
זי האָט אונן געואָגט: 

-- איר דאַרפּט ניט מוראי האַבן און מענט מיר טרויען 
בּיון סוף, 

נאָר איך האָבּ איר שוין לאַנג געמרױט. אף א שאַלקע 
װאָלט איך אפשר ניט גענאַננען,. איך האָבּ מוֹרא פאַר שאַלקעס, 
דער געדרייטער טרעפּ אין דער הויך שנײדט אייך תיכּף אָפּ די 
ערד פון אוּנטער די פּים, איר װערט הפקר אין פרעמדע הענט 
אוּן זײט פּשׁוּט נים זיכער מימן לעבּן,. אָבּער דער קעלער אי 
שמיין פעסט,. ער צעשײרט אײיך מאַקע מיטן הימל, דערפאַר 
אַבּער שטייט איר אף דער ערד מיט אַלע פֿיר, 

קאַפּלאן האָט געצונרן שװעבעלעך. װעלכע האָבּן נישט 
געװאַלט בּרענען כֹּא יעדן אוּפבּליץ פוּן פיער האָבּ איך געוען, 
װי נאָענט ער האָט זיך געבּױגן צוּ דער פרוי. זי האָט אים גע 
צערטלט איכבּערן קאָפּ, ' 

ס'איז געווען א גראמער צימער, װאוּ זי האָט אוּנן ארױנ: 
געפירם, דאָס זינגען האָט היכּף אופגעהערט. בּאַ א לינגלעכן 
שמאָלן טיש, װאָס האָט אױיסגעוען, װי א מאָמבּאנק אין אַ קראָם, 
אין געועסן פון דער אויסערער זײט א ינגערמאַן פון א יאָר 
דרייסיק מיט א קארגן כּערדל-געוויקס אוּן זייער שימערע װאָנסן, 
ער איז געוען דאַר,. פּשוט אױסגעצערט, מיט גרױסע גלעוערנע 
אויגן פון א פארשיכּוּרטן, פון דער צװײטער זייט--דער אינעװײיניק: 
סטער, צוּ דער ואנט צו, אין דער פּאַרמיפונג צװישן צוויי שאפּקעס, 


וא 


פונקט אַנטקעגן דעם וונגנמאַן איז געזעסן אף א הויכן שמול א 
מאַנספּאַרשוין אָן פּיס, אױבּן איז דער מאַן געווען זײער דיק. זײיער 
הויט, מיט אַ גלאָט אָפּגעראַזירטן פּנים, פּאַרקאַשערטע ארבּל און 
אן אָפּענער זײיער האָריקער בּרוּסט, א געשטאלט פון א דייטשישן 
שיינקער אָדער קצב, אפן מיש אין דער גאַנצער לינג, אָנהױבּנדיק 
פון זײ אַף לינקם, איו געשטאַנען א ר לײדיקע בּוטלען פון בּיר 
ביר אוּן בּיר--און צװוײי גלעוער אינגאַנצן, 

די צוויי מענער האָבּן געקוקט אף אוּנן שוייגנדיק,. די פֿרוי 
האָט אונן געלאָון שטיין אין מיטן צימער,. זי אין פאַרשואונדן 
הינטער אַ ציצענעם פאָרהאנג--אַ. שלאָפּװינקל, משמעות, הינטערן 
פאַרהאַנג האָט זיך דערהערט א לײכטער סקריפּ פון אַ בּעט א 
אַ זאנפטער, װאַרעמער קול פון אַ שלעפעריקן. 
' מיר האָכּן פאררויכערט אוּן געלאָון דעם רױך אין דער 
פּאַרװאָלקנטער סטעלע. אונוער לאַגע האָט אונו אַ רעכט בּיסל 
גערווירט. דער יונגערמאַן מיט די פאַרשיכּורמע אויגן האָט אָבּער 
פּלוּצוִם אופּגעהױיבּן די הענט, װי א כאָר:דיריושער, אוּן זיך ווענדנ= 
דיק צִוּם דיקן, האָט ער אָנגעהױכּן צוּ ציען אַ נגון: 

--- מסוד חכמים ונבונים,,, 

פוּן איבּעראַשונג האָבּ איך אזש זיך פאַרשטיקט מיט רויך, 
בּיירע מאנספּארשוינען האָבּן אויסגעוען װי קריסטן, פאַרן דיקן 
װאָלט איך אַפִילוּ געקענט שוערן. 

דער דיקער האָט אוּפגעהױבּן דעם קאָפּ אוּן מיט אַ קאַפּ: 
רינעָם מאָן פון א פארװינט קינד האָט ער אָנגעהױכּן צוּ 
בּעטן ; 6 ' 

--. ניין מאָועס, ניין,,. בּעסער רעם. ;השכּיבנו"... 

אוּן דערבּײ האָט ער געפּאַטשט מים די הענט, כֹּדי צוּ 
שטערן דעם יונגנמאַן, ועלכער האָט זיך ניט געװאָלט אָפּשטעלף 
די אױסשפּראַך פוּן דיקן אי געווען אן אמת גויאישע, אַ זאַקסיש 
רייטשע מיט אַ צירה אנשטאָט דעם פּרײסישן סגל אוּן מיט רער 


כּרוּסטיקער פולקיט פון רי אריער. רער טאָנגעבּער אין אָבּער דאָ 


געװוען דער ינגערמאַן, משמעות, װײל סוף:כּל:סוף איו געבּליבּן, 
װי ער האָט געװאָלט, אוּן דער דיקער האָט אָנגעהױבּן נאָכצוּציען 
אף זיין פּארגראָכּטן לשון : 

- ו(מלמר רעת מרינים., 

ער האָט געצײילט די װערטער ריכטיק, זײער רוכמיק, אוּן 
אזוי האָבּן. זײי געזוננען אַ פּאָר מינוטן לאַנג מיט אלע פיטשעווקעס 
פון א ימים:נוראים'דיקן חון, מיטן אָכענען, אונטערקרעכצען אוּן, צוּ: 
בּאַמקענען אין די פּאטעטישע ערמער. אף אוו האָבּן זײ נים 
געקוקט, 

אפּנים, אז נאָך פריער, איידער מיר זײנען געקומען, האָבּן 
זײ שוין געוונגען די זעלבּיקע תּפילות, אָדער אפּשר האָבּן זײ אונו 
געװאָלט איבּערראַשן? אפּשר? װײַל זײער ציל האָבּן זי דערגרײיכט 
כּולקום, אפילו קאפּלאן האָט געגלאַצט מיםט די אױגן און האָט 
מיר געצופּט בּאם ארבּל, 

בַּאלד איז דערשינען די פּרוי,. װי סװײןם אױם, האָט ױ 
די גאנצע צײט געארבּעם אף איר מואַלעט: איצט אי זי געװען 
גלאַט פאַרקעמט, מים אַ פארשנורעװעטער בּרוּסט. איר קלייר אין 
געווען מוּנקל, זי האָט געהאט א צארטע, װײיסע הוֹיט אַפֹן פּנים, 
א קריינקלעך בּלייכע, װאָלט איך געואָגט, ערטערװייו בּאפּלעקט 
מיט װומערשפּרײנקלעך, אָבּער נישט אָן חן. איר מױל אין געװען 
גרויס אוּן לוסטגיריק. װי קין אידיש קינד האָט זי נאָךך אויך איצט 
נישט אויסגעוען. 

-- גענוג צוּ מעמעקענען, --האָט זי זיך שטריינג צושריען 
אף די מענער און האָט אָנגעהױבּן אָפּצוּרוּקן אפן מיש די פלאַשן, 
אפּנים, זי איז געווען געוואוינט, מען זאָל איר פאָלגן --בּאַקענט 
זיך 0 --האָט זי אָנגעװיון אַף אוּנן; , אוּן דאָם 
איז מיין מאַן,--האָט זי אָנגעטײט אַפֹּן דיקן--א געוועזענער שיפם: 
קאַפּיט! 0 א אין קריג די פֿים. דער אנדערער--גלאַט אן 
אלקאָהאָליק, דערפאר אָבּער א איר! 

זי האָט, װי עס װײוט אױס, אוּנו געװאָלט צופרירנשטעלף 


דער, וועמען זי האָט אונן פּאָרגעשטעלט פאַרן מאַן, האָט אוּנן 
דערלאַנגט די האנט אוּן געזאָגט צוּ זיין חבר, אזוי װי מען רעדט 
צוּ א קינד, אָדֹער צוּ א הוּנט: 

-- מאָזעס, דערלאַנג די האַנט די געסט! משוכע זיך אוֹים, 
זעסט דען ניט, אז דאָס זיינען גלױבּנסגענאָסן ?,.: 

מאָזעם אין אָבּער געוֹעסן, װי א גולם,. דער שיפסקאפּימאַן 
האָט זיך געװענדעט צו דער פּֿר: 

-- גִיִם אים אָפּ מיט װאַטּער, דעם חזיר! מיינסט, ער האָט 
אַסּך אױסגעטרונקען? נאָר א מאָגן אַוֹאַ-אַ סעמיטישער: א לעק - 
אוּן פאַרטיק, 

ער האָט אַבּער געװאָלט פאר אונן פאַרענטפערן זיין הבר 
אוּן דערציילט : 

=- ריאיו א קעלנער אין א אידישן רעכמאָראַן, בּא קאָבּאַלקינען. 
צוויי מאָל אין יאָר שיכּורט עֶר. אַנטלױפט פון װײב און קינד און 
וואלגערט זיך דאָ בא אוּנו, דאָס קאָסט אים אָפּ א היפּשע ממבּע. 
אוּן מור זונגען בּיידע 0 סיראָטאַ'(,., 

ער האָט זיך אָפּגעשטעלט אוּן אַ װאָרף געמאָן אָף מיר אַ 
פּאָר גולנישע אויגן 

-- איר מיינט, אַן איך קען ניט סיראָטאַ'ן!.., אָ! דער בּעס: 
מער חון אַף דער װעלט. אַלע קירכנזינגער מענן פאַר אים אַ 
כּפּרֵה װערן. איך קען אים 0 פון אָדעס, אוּן פאַרװאָס, מײנט 
איר, האָבּ איך התונה געהאַט מיט אַ איריש מײדל? צוליבּ חונות 
אוּן געפילטע פיש, אֵיאָ, זעלמאַ? 

ער אי אויך געווען ניט װײניק בּאַטדונקען. ער האָט פּלוּצים 
אָנגעשפּאַרט די הענט אין די בּאָקֶעם אוּן האָט אָנגעהובּן צוּ 
ינגען אַ דײיטש לידל, געמישט מים העבּריאישע אוּן אידישע 
ווערטער, דאָם איז געווען אַ לידל פון אַ בּית:הוונוֹת אוּן יעדער 
פּערז פלעגט. זיך. ענדיקן מיטן װאָרט : ;יעמוד וי 

מאָזעס האָט זיך אופּגעכאַפּט פוּן דרעמל אוּן האָט אונטער- 
געהאָלפן, . מיר האָבּן. בּאַשטעלט בִּיר אוּן אַ. פלעשעלע קימל, 
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| פּאַר מיר װײן, ניײׁ אמת! האָט זיך די פֿרױ צִו 
געלאַסטעט צו קאַפּלאַנען, 
האָט אַ קוק געטאָן אֵף מיר אוּן איך האָבּ צוּגע: 
שאָקלט מימן קאַפּ. דער ם פּימאַן האָט אַ צי געמאָן מיט 
צוויי שטריקלעך, װאָם זיינען געלעגן אף זיינע אָפּגעהאַקטע קניי 
מיט די שטריקלעך אין די הענט האָט ער אױםנעוען. װי די 
בינעזישע לײימענע גולם'ם, װאָס זיצן די פים אונטער זיך א 
האַלטן אין שאַקלען מיטן קאָפּ, אַזעלכע שפּילצײיגן פאַרקויפט מען 
אַף אַלע יאַרירן,. ביידע שאַפּקעס האָכּן זיך געעפנט, װי אַװטאָ: 
מאַטיש, און דער קאַפּיטאַן האָט, ניט רירנדיק זיך פון אָרם, פון 
דאָרט אַרױסגענומען כּוטלען מיט ויין אוּן שנאַפּם, 

--- אֵיאָ, קוּנציק געמאַכט ? --- האָט אָנגעװיזן די פרוי אַף 
די שאַפקעם: --- אָט דאָס קען ער. דערפֿאַר קען ער אָכּער אױך 
דאָס אַלץ אַלײן מים אַ מאָל אױיסטרינקען,. אִמ אַזױ געװיינטלעך 
בּאַדינט ער די געסט אוּן פירט דעם חשבּון, אוּן פונדעסטװעגן 
װאָס איך בּריינג ניט אַרײן אין שמובּ פוּן דער זײם, אי נישטאָ, 
זיין טרינקען איז נאָר נישט אווסצוהאלטן.. 

זי האָט אָנגעהוֹיבּן צוּ רײרן שטילער: 

--- די אָפּגעשניטענע פים--דאָם איז אײגנטלעך מיין אײנ: 
ציקער גליק, װען נישט דאָס, װאָלט ער מיך מן הסתם שוין לאַנג 
דערהרגעט, אַך, ליכּע אידן, ווען איך װאָלט אייך קענען דערצײלן 
מיין האַר'ן,,, אוּן צוּליבּ װעמען, אַו ניט צוליבּ אים, שלעפ איך 
זיך איצט אַף רער גאַם?,,, 

זי האָט זיך אָנגעגאָסן אַ גלאָן װײן און אױיסגעמרונקען 
איבּער אַ העלפט. איף האָבּ געזייט דוּרך די צײנער טין גלאָו 
בּיר, דעם קימל האָט צוגערוקט צוּ זיך דער קאַפּיטאַן. ער אי 
געשמאַנען אין אַ לאַנגן וכּוח מים מאָזעסן װעגן אירן 

מאָועס האָט געטמענהט, אַן אידן טױגן אין דר'ערר, 
דער קאַפּיטאַן האָט זײ פאַרטײדיקט ; 
| למשל אַרײן צװײ הערן... שטיל אוּן בּאַשײרן 
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און אויך בּאַשטעלט עפּעס דערצוּ, אוּן איך שװער דיר, ועלמאַ.-- 
האָט ער זיך געװענדט צו דער פרוי:---אַז זי זיינען אױיך געזונטע 
מאַנספּאַרשוינען,,,. אוּנזערע אָבּער--- פוי! ערשטנם, װיל ער אַלץ 
אוּמזיסט, צווייטנם, ‏ װעט ער אויסטרינקען אַליץ אַלײן אוּן דריטנס 
-- אַ סיפיליטיקער.י. 


די משונה'דיקע רייד, מיר האָט זיך געדוכט, דער גוֹי מאַכט פ 
אוּנו חווק, אַן בּאַלד ענדיקט זיך זיין גוטע לוינע אוּן ער װאַרפּ 
אוּנז אַלע פלאַשן אין קאָפּ, 

די . פרוי האָט, משמעות, געלייענט אין מיינע געדאַנקעף 

--. איצט, אָן די פֿים, איז ער דער כבּעסטער מענטש אֵַף 
דער װעלט, א שעפעלע! אַ לאָשעקל!'א ציגעלע! צי אים אַהין, 
איז אַהין, אהער--איז אהער, ווען נישט דער אומגליק מיט די פים, 
װאָלט איך שוֹין לאַנג געמוט פוּן אים לױפֿן, אָבּער איצט אין 
שוֹין פֿאַרפֿאַלן, אָן מיר װאַרפט מען אים דאָך אף מאָרגן אַרױם 
אפּן מיסטקאסטן צװאַמען מיטן צוּבּראָכענעם גלאָוי.. 

אוּן זי האָט מיט עקל אָפּגעשלײדערם פוּן זיך מיטן שפּיץ 
שוּך די פלאש, װאָס האָט זיך נישט געװאָלט אַפּקײיקלען פון 
אירע פּים, 

-- לחיים,, מאַקסיק 
פּראָזיט, מאָועס! 

זי האָט שטארק געטרונקען, מישנדיק דעם וויין מיט קימל, 
פוף כֹּל סוף האָט זי זיך אויסגעצויגן אכּן שמול, װי אֵף אַ גע: 
לעגער. קאַפּלאן האָט זי געהאַלטן שטײף ארוּמגענומען, איך האָבּ 
אויך אױיסגעצוינן + צװאַמען מיט איר מיין גלאָן צו מאָזעסן, אָבּער 
דער לעצטער האָט אָפּגעשטױסן מיין האַנט. 

--- מאָזעס װעט מיט אייך קיין בּדורערשאפט ניט טרינקען--- 
האָט לאַכנדיק זיך אַרײנגעמיישט דער קאַפּימאַן : ער רעדט 
נים מיט די מענער. װאָס די פרוי בּריינגט פון גאַם,, ער אין 
אַ זײער אײיפערזוכטיקער מענטש, ניט אמת, זעלמא? 


יי צן 


האָט זי זיך צוּ אים געווענדעט איבּערן 


טיש: 
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די פרוי האָט ניט געענטפערט, און דער קאפּיטאַן האָט 
פאָרטגעזעצט: : 

--- פֿאַרװאָס דערצײלסטו ניט, ועלמא, די געסט, אַו מאַ: 
זעם איו אַמאָל געווען דיין חתן, נאָך אײדער ער איז געווארן קעלנער, 
נאַך אײידער דוּ האָסט זיך אָפּגעשמדט און אַװעק מיט מיר? 

זעלמאַ, וועלכע איו געועפן בּיו איצט רוּאיק אין האַלבּן 
ררעמל אין קאַפּלאַנס אָרעמס, האָט פּלוצים אַ פאַמש געטאָן מיט 
דער האַנט איבּערן טיש, אין פּנים האָט מיר א שלאָג געמאָן אַ 
פּאָר טראָפּן בּיר, װאָס זי האָט צעפלעשטשעט מיטן האַנטשלאָג. 
די גלעזער האָבּן ציטעריק געקלונגען. 

--- איך האָכּ זיך געשמדט! -- האָט זי אוֹיסגעשריען מיט 
אַ קוויטש! --- דוּ פּאַדלע אײנע! אָפּגעשניטענע המוציא ! שטיג: 
קענדיקער חזירפלייש!,, װי קומסטו צוֹ דערצײלן פאַר אידישע 
געסט אזעלכע ליננם 41, 

זי אי געשטאַנען אַנטקעגן מאַן, װאַרמנדיק אף אן ענם: 
פער. איך האָבּ. געמיינט, אַן אָט-אָט גיט זי אים אַ פראסק און 
ער קיקלט זיך אַראָפּ אפּן דיל. דער קאפּיטאַן האָט געשטאַמלט 
און אוּמבּאַהאָלפן געקוקט אף אוּנן: 
אָבּער, ועלמאַ, ליבּינקע,.. איך) מיין נישט געשמרט, 
איך מיין דעם צעטל... דעם צעטל,,, װעלבן עם האט געפֿאָרערט 
פון אוּנז דער פּאַסטאָר,. 
אָ, דער צעטל! -- האָט זי אויפגעשריען מיט פאַר- 
אכטונג: זי האָט גיך:ניך, װי אַ מיל אָנגעהױבּן מיר צוֹ דערצײלן, 
וי אַזױ זי האט אין דײיטשלאַנד בּאקוּמען אזא מין צעטל, אַדאַנק 
וועלכן דער פּאַסטאָר אין מרוצה געװאָרן צוּ נעכּן װײ חוֹפה: -- 
אָכּער דאס אין דאך נים געשמדט, דאס אי דאָך ניט געשמרם.. 
איר זייט אינטעליגענטע מענטשן, דאַרפט איר דאֶךָ פּאַרשטײן 
דעם חילוק, 

זי האָט זיך אָבּער געשראָקן, אַז דער קלײַנער צװישנפאַל 
שאָט בֹּאַ אונז ארױסגערופֿן ספקות אין איר אידישקייט, 


-- ווען איך װאָלט זיך געשמדט, װאָלט איך דאָך נישט 
דערצויגן . מײינע קינדער אין אידישקייט ! -- האָט זי ענדלעך אוים: 
געשריען, מריאוּמפירנד:--האַ, מאָזעס, װאָס װעסטו זאָגן? דוּ װײסט 
דאָך שוין גראַדעײי. 

מאָזעס, װייזט אוים, איז געװען איר פאַרמרויענפרײינטם און 
עקספּערט אין אידישע ענינים. דער קאַפּיטאַן האָט גוּטמוּטיק אונ: 
טערגעהאַלטן, ער האָט זיך געפרײיט, װאָס דער געשפּרעך נעמט 
אָן אַ פרירלעכערן מאָן, 

-- אודאי, זעלמאָטשקע, אודאי,. די קינדערלעך האָבּן דאָך 
מעטריקעס. אידישע מעטריקעס:י, 

-- װאָפּ מיר מעטריקעס ? -- האָט אומגעדולדיק זיך אָפּ- 
געטרייסלט די פרוי אוּן האָט אױסגעלײדיקט איר גלאָז װיין:--איך 
האָבּ אַ בּעסערן בּאַװײז !,,, איך װעל אייך באַװײזן !יי. 

זי האָט זיך אוּפגעהויבּן, װי אַ וויכער, אוּן אין פאַר שוואונדן 
הינטערן פאָרהאַנג, 

ס'האָט נישט געדויערט קיין פינף מינוּמן, אוּן זי איז שױן 
געשמאַנען אַנטקעגן אונן מים צװײ קינדער בּאַ די הענטלעך: 
דאָם זיינען געווען טי אינגלעך -- איינער אַ יאָר ועקס, דער אַנ: 
רערער---פיר, בײידע אין פאָטער, װי אױסגעגאָסן, 0 זײער פּנים 
אי נאָר געהאַנגען די בּלייכקיים פוּן קעלערשמיבּל. אָדער אי 
דאָם אפשר געווען דער בּאַנאַכטיקער שמן? ביידע זיינען זי געווען 
אַנגעטאָן. + אזוי, װײזט אוים, זיינען זײ געשלאָפן די גאַנצע נאַכט. 
0 דער דאָזיקער שטיכּל, װאו מען נוױיטיקט זיך גאר אֶפֹם אין 

בּעטל פֿאַר די מוּטער אוּן די געסט, איז, משמעות, ניט געװען 

א זיכערער פּלאַץ פאר די קינדער. 

זײי זיינען געשטאַנען גאַנץ רוּאיק, הגם פאַרשלעפּערט. די 
מוטער האָט מיט כּעם געש 7 זײ די היולעך. 

- קוקט ושע, קוּקט, זי געשריען צו אונת---זײַנען 
דאָם אירישע קינדער ? אָרער נישט ? ויינען דאָס כּשריע קינדער 
אַרער נישט,,. 
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זי האָט אויסגעוען, װי אַן אמה'ע טיגערין. אירע האָר האָבּן 
זיך צושאָמן אוּן ארויסגעוויזן אַ פּליכעװאַטן אינזעלע---אַן אָפּשײלעכן 
אויסוען פּאַר א יוּנגער פרוי, 

-- מאַזעס,. געימליט אַרן נישט געימליט?--האָט זי געפרעגט, 
זעענדיק, -אַז מיר וילן זיך נישט דערנענטערן, 

קאַפּלאַן האָט איר אָנגעכאַפּט פֿאַר די הענט: 

-- אָ, בּנאמנוה, ס'איו קלאַר,. 

יה יש װאָס פאַר אַ אידישע קינדער:--האָט זי נישט אופּ5 
געהערט צוּ רײדן,. עס האָט איר זיך אויסנעדוּכט, אַז מען װיל 
איר אַרױםי א פין שמובּ, אוּן זי דאַרף נאָך עפּעם ארױסאָנן 
אַזױנס; װאָס עס גײט איר אין לעבּף - בּאם דרבּינער שוחטים 
טאָכטער װעט דאָך נישט זיין עפּעס אַבּי װאָם!,, יאָ, כּשריע אי 
דישע קינדער.,. מאַקם. געדײנקסט, װי דוּ האָפּט זיך אויך געװאַלט 
מל זײין? צוּליבּ מיר!,,, האַ, הוּנט אינער ! צוגעואָנט... און פאַר: 
נאַרם,,. צוגעואָגט, אַ שװאַר'ץ יאָר אַף אייךי. 

איך האָבּ געהאָט דעם איינדרוק, אַז זי דערקענט שוין נישט 
איצט צוישן אונז יי איר מאַקפן אוּן מאַועסן.י. 

דער שיפּסקאַפּיטאַן האָט זיך פאַרענטפּערט: 

-- פֿאַר אַ א יאָ,, פּאַרװאָס זאָל איך זיך נישט מל, 
זיין פאַר 8 לײװע?. איך ‏ בין דענסטמאָל דאָך געװוען ניט מער, 
װי אַן אָרעמער טײוול,,, אָבּער װאוּ איז די לײװע? װאו אי ר 
צוגעזאַגטע לייווע? 

עם איז געווען נישט גענוג קלאָר פוּן זינע רײה, װער עם 
האָט אים די ליווע צוּגעואָגט. מאָועס איו וום געשלאַפּן מימן 
קאָפּ אַפּן מיש, אין שלאָף האָט ער געאיקעםט און אַ לאנגער 
שטראַל סליונע האָט זיך פוּן אים געצוֹינן צוּם דיל די קינדער 
האָבּן זיך געקראַצט, זיך האַלטנדיק בּאַ. דער מוּמערם קליד. 

איך 1 טרינקען,--האָט שטיל געזאָגט דער קלענערערי 

איך האָבּ זיך געכאַפּט צוּ דער פּלאַש, אָנגעגאָסן אַ האַלבּע 

גלאַז זעלצערװאַסער און אױסגעשטרעקט דעם קינד, אָבּער די 
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מוטער האָט ענערגיש אָפּגעשלאָנן מיין האַנט. 
נין, -- האָט זי געזאָגט אוּן אױסגעלײדיקט אין מויל 
אריין דאָס זעלצערװאַסער, מיט דעם זעלבּיקן שטוּרמישן שואוּנק 
האָט זי אָנגעגאָסן אין דער זעלבּיקֶער גלאָו אַבּיסל װײן אוּן האָט 
אוּפגעהויבּן אין דער הויך, 

-- אָט דאָס װעט איר טרינקען -- האָט זי אָנגעװוֹן די 
קינדער:--אָט דעם װײין, װאָס / איז זיסער פאַר לימאָנאַד, דעם װײן, 
פאַר װעלכן די הערן האָבּן כּאַצאָלט פינף הוּנדערט רוּבּל,,, קוּקט!.. 

זי איז אַרופגעקראָכן אַפּן בּײינקל, 

איך האָבּ געפּרואװוט זי אָפּצושטעלן אוּן זי אָנגערוּפן בּאַם 
נאָמען:--זעלמאַ!,,, זי האָט אָבּער. נישט געהערט. זי האָט אױם: 
געצויגן אין דער הויך די האַנט מיטן װײן. די קינדער האָבּן 
פּאַרפֿאָלגט איר יעדע בּאַװעגוּנג, זײ האָכּן געקוקט שאַרף, װי דרע: 
סירטע הינטלעך, וען מען כּאַװײזט זי צוּקער. אַװֹי װי זי װאָלט 
אין אַ צירק געקנאַלט מיטן בּייטש און זײ האָבּן זיך געדאַרפּט 
האַלטן אַף די הינטערשטע פיסלעך. זײערע דינינקע העלועלעך 
האָבּן זיך דערבּיײי אָנגעצױגן װי סטרונעס, 

-- נו, ממזרים, יוט װאָס איר קענט! -- האָט די מוטער 
געשריען פוּן אונטער דער סטעלע:--נוּ, גיכער מיטן קדיש!:. װי 
אַזוױי װעלן די קונדער פוּן גויאישן קאַפּיטאַן זאָגן נאָך דער אידי: 
שער מוטער קדיש!,. נוּ! װי װעלן די אײניקלעך פוּן דורבינער 
שוֹחט בּאַװײנען די געשמדטע מוטער!,,, נג, . גויאימלעךיי. 

די קינדער האָבּן אַ קורצע צײים געשויגן אוּן זיך שטיל 
איבערגעקוקט מיטן פּאָטער, דערנאָך אײינער מיטן אַנדערן. אוּן 
מיטאַמאָל האָבּן זײ בּיידע. אָנגעהובּן. אַף אַ האַרטן גױאישן לשון 
אינדערהויך: 

-- ית,., ‏ ג..,. דל ויהקי., רש,,, 

זײ האָבּן זיך בּיידע געשאָקלט, װי אמחע ישיבה בּחוּרים, 
דער קאַפּיטאַן האָט חסידיש צוּגעקנאַלט מיט די פינגער, 

די גלאָן ‏ מיטן. װיין האָט זיך ארויסגעגליטשט פון דער 
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פרוים האַנט אוּן האָט זיך אױסגעגאָסן אַף קאַפּלאַנען,. זי האָט אַ 
װאָרף געמאָן מיט די הענט, אַזױ װי מען גרײט זיך צוּ שװימען 
און האָט זיך לאַנגזאַם אַראָפּגעגליטשט פוּן שטוּל. קוים װאָס מיר 
האָכּן בּאַװיון איר אוּנטערצושטעלן רי אַרעמם, 


זי איז געווען מוֹיט שיכּוּר.,, 


מיר זײינען אַרױס פוּן קעלערשטוב אָן שוּם באַגלײטונג, 
ס'איז שוֹין געווען טאָג, די בּלאָע. אַקאָרשט געכבּאָרענע, ליכם. איו 
שוין ערטערװײיז געווען דוּרכגעװאַרעמט פון דער וו, אָבּער או: 
זערע גלידער האָבּן נאָךְּ געפרירט. װען מיר זײנען אַרױֹם אַפן 
כּרײטן װעג פון דער האַפנליניע, האָט קאַפּלאַן געואָגט : 


-- ס'איז ניט קיין ליגן די גאַנצע מעשה. אין שמאָט װײס 
מען די מעשה מיטן דוּרבּינער שוחם, דורבּין איז אין גאַנצן פינף 
מייל פוּן דאַנען. דער שוֹחט איז שוין טוים. ‏ װי אי אייך געפעלן 
דער מאַן ? ניט אמת, אַ פעסל בּיר? װי סדאַרף צו זײן, אפילו 
אָן פיםי.. 

איך האָבּ געשויגן אוּן געווכט זיך צו דערװאַרעמען אין 
אוּפגעהױבּענעם קאָלנער פון זוּמערדיקן זשאַקעטל, די נישט אוים: 
געשלאָפּענע נאַכט אין מיר שװער געלעגן אף די װיעס, אַף די 
פינגער האָבּ איך געפילט רעם קלעפּיקן, כּמעט װי געשלעכטלעכן, 
ריה פוּן קעלערשטיבּל, דאָס לײבּ האָט מיר געבּיסן. דער קאַל: 
מער וינט פון האַפּן האָט אוּפּגעהויבּן אַ װאָלקן שטױבּ און האָט 
אים געדרײיט פּאַר מיינע אױגן צװאַמען מיטן פערדישן מיסט, 
האָבּער:אָפּפּאַל. אוּן פויגל:פעדערן,. דערנאָך האָט ער דאָס איבּער: 
געװאָרפֿן פון רעכטם אַף לינקס, אַװי װי אַ קינדער-פּילקע א 
פּלוּצים אַ שלײדרער געטאָן מיט אימפּעט העט - העט װײטער 
איבּערן װאַסער, 
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אוּן אין דעם אױגנבּליק האָבּ איך רערוען,. װי דער זעל: 
בּיקער װוינט האָט געטראָגן איבּער רער װעלט רעם לעבּעריקן 
מענטשישן ווימען. 

נישט פאַראַן קיין װענט, װאָס זאָלן זיך אַנטקעגן שמעלן 
רעם איבּיק לעבּעריקן ורע אברהם, נישט פּאַראַן קיין מאָס אוּן 
בּאַנרענצונג צו זיין פאַרשפּרײמונג, אוּן פּאַלט ער צוּפעליק ארין 
אוֹיך אַפּן , שװאַרצן טייכל', שיינט ער אוּן בּליט דאָרטן מיט דער 
זעלביקער קראַפּט, װי אַפן בּיכּלישן ירדוֹףי. 
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בּאם נייטראלן פאס, 


נאָועלע. 
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בּרוירע איז געשמאַנען 7 ט נעבּן פּענסטער אוּן געדרייט 
אַה דער נאקעטער האַנט די רצועה. ער האָט אינגעבּוױינו דעם 
קאָפּ אוּן זיך צוּגעקוּקט צום א :פיל אוּנטער די אָנגעצו: 
גענע רימענם, זיין האַנט אין געווען אַ וייסע, אָפּגעטאָקטע, אָן 
שׁוּם שפּור פוּן האָר, פון כּמעט אַ מײדלשער צאַרטקײט. בּרױדע 
האָט געהאַט אין זיך מאָדנע אײנפאַלן ; אים האָט זיך פלוצלונג 
פּאַרװעלט אַ קוּש מאָן די אָנגעשפּאַנטע ראָזעװע הוט נעבּן של 
יד, עֶר האָט בּאמת אַראָפּגעלאָון רעם קאָפּ אוּן זיך צוגערירט מיט 
די ליפּן צוּ. די אױסגעװעלבּטע פּאַסן 1 שא די רצועוֹת -- 
פּריער אין איון אָרט, דערנאָך אין אַן אַנדערן. ‏ ער האָט אָבּער 
דערפֿילט ניט מער, װי אַ. שטילן קיצל אַף די ליפן, אַזוֹי װי װען 
מימראָגט צו צוּ זײ אַ מרוקן וע ער האָט זיך בּרייט 
צושמײכלט פוּן זיין נאַרישקײט -- מיידלשע הענט זיינען געווען גע: 
שמאַקער  !‏ בּרוידע האָט זיך װידער אײנגעגראָבּן אין פענסטער 
מיט די אויגן: ער האָט געװאַרט פון ריגע אַ טעלעגראַם אוּן האָט 
איצט אַרױסגעקוקט אַפּן דעפּעשן-טרעגער, װי אַפן מלאך הגואל, 
אָבּער דער רעפּעשן:-טרעגער איו נים געגאַנגען 

די געסל אין געוען כּמעט װי פּוּסם: אנב איו נאָך געװען 
פּדי--אֵרוּם אַכּט, די פאָר'פּסח'דיקע זון איז שוין רעכט מיף אַרײױנ: 
געדרונגען אין דר'ערד אוּן האָט אוּפּגעשפּאָלטן די איזיקע קאָרעי 
די שלימנם און װאָגנם האָבּן א 2 דעם טייג אַף העכטם 
אוּן -אָף לינקט אוּן איצט אי די געסל געלעגן אין איר געדיכטער 
קװאַטישיקער א וי אַ גוּם אוּפגעג 1 דייזשקע קאָרנבּרױט, 
אַ פּאַר טרים אָן אַ זײם, דאָרטן וואוּ די געסל האָט זיך גע'צלמ'ט 
מיט אַ צווייטער, אי געשטאַנען אף אַ הויכן שמיין, װאָם אין 
געװאַקסן פוּן רער בּלאָטע, אַ מײדל מיט אַ קריגל מילך א 
האַנט, זי האָט אַראָפּג/ קוק אוּנטער זיך, זוכנדיק אַ כּזִית מרוּ 
קּענעם ערד, כֹּדי אַראָפּצושפּרינגען מיט א קלענערן היוק פֿאַר 
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אירע שיך. בּרוירע האָט שוין געהאַט איננאַנצן אױסגעאַרבּעט רעס 
פּלאַן, + װי אַזױ רי מײדל װאָלט געראַרפֿט איבּערשפּרײון די גאַס 
--דערצו האָט זי בּלויז געדאַרפט זיך אָנשפּאַרן מיט איין פּום אַף 
דער אָגלאָבּלע פון דעם רערבּייאיקן װאָגן, און מיט דער צוייטער 
טרעפן אַפן ציגל, װאָס אין יש אין מיטן גאַם, נאָר ויפיל 
בּרױידע האָט זיך ניט געסטאַרעט איבּערצוגעכּן אַפּן קוּדצן מהלך 
זיין געדאַנק רער מיידל, האָט זיך אים דאָס נים אײנגעגעבּן די 
מיידל אין אַ וילע געשמאַנען אַפּן שטיין, װי אַ צושומלטע א 
איז סוף כֹּל סוף אַראָפּנעקראָכן, זיך אומקערנדיק צוּריק, פוּן װאַ: 
נעט זי איז געקומען. אַ קרעמערקע האָט איר אָנגעװיון אן אַנדער 
וועג. הגם א ליינגערן, אָבּער א מער זיכערן 

בּרױדע האָט מיט גרויס צופּרידנהײט אַ קלאַפּ געמאָן מיט 
די קנאַפּל פין זיינע הויכע שטיול. אין די שטיװל, פֿון װעלכע 
סיהאָט געטראָגן אַ ריח פוּן לעכּערטראָן, אי ער געװען ויכער 
פון דרי פוסטאָשקער בּלאָטעס. ער האָט זיך אױנגעבּױג כּדי 
אַרופּצוציען פאַר די אויערלעך די אַראָפּגער:טשטע כאַלעװעס. פֿאַר 
די אויגן האָבּן אים אָבּער אַ שװינרל געטאָן די נאָבהײנגענרע 
רצועות אוּן פּרוידע האָט זיך דערמאָנט, אַן ער דאַװנט צוּ לאַנג, 
ער האָט אויסגערעכנט, אַז זיין פאַרגליווערטער צוּשטאַנד פֿאַרן 
פענסטער קען זיכער פאררעכנט װערן פאר שמונה עשרי. דעריבּער 
איז ער אױסגעגאַנגען מיט א קוים בּאַמערקכּאַרן הינטערטרים און 
האָט אָנגעהױבּן צו בּלעטערן אין סידורל, אין אַ צװײ מינוּטן 
אַרוּם אין ער שוין געווען פֿאַרטיק, 

-- ניט אַנדערש, אַוֹ בּרוירע שניידם זיך אַפֹן כּסא הרבּנות 
אין. פוסטאָשקי---האָט אויסגערופן הינטער זיין רוקן העלבּאַרט. 

--שווייגט בּעסער, אַפּיקורוס אײינער -- האָט אים אָפּגעענט: 
פערט די פרוי לאָצאָוו. זי האָם גראַדע אין דעם מאָמענט אוּנטער: 
געטראָגן דעם סאַמאָװאַר אוּן האָט אָנגעהױבּן איבּערצושטעלן אפן 
טיש די מײי-געפעם, יעדערן לוט זיין געוואוינהיים און פּאַרלאַנג; 
-- װאָס דען, אַזױ װי איר ? ניט די, װאָס איר פירם זיף אַלײן 
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גויאיש, װילם איר נאָך אַראָפּפֿירן פון ועג אַנרערע ? 

שׂמוּאל יאָסע;, א נידעריקער געזעצטער איר, אין אַ קאַמװיל 
אוּן אוּמריינע העמרער -אַרבּל, װאָם אי געשטאַנען כֹּאָם מיש, 
צײילנדיק אין אַ גלאָן װאַסער 20 טראָפּן פון אַ דעצעפּט, האָט 
ענדיקנדיק זיין אַרבּעט, צוגעגעבּן : | 

- דעם כּסא הרבּנוֹת װעלן מיר אים אפשר נים געבּן 
אָבּער אַ כּשר'ע ואוילע אירישע מײרל פאַר אַ כֹּלֵה... 

העלבּאַרט האָט אים נימ געלאָוט ענדיקן : 

-- דעם שמש אליהוים מויד--די צייטונגסטרעגערין. 

אַלע אין דער אַכסניה האָבּן זיך צולאַכט, אפילו דער 
יונגער. לאָצאָװ אַלײן--דער בּעל:הבּית פוּן דער אַכסניה, װאָס האָט 
קײנמאָל ניט געהאַט די טבע זיך. אַרײנצומישן אין אַ געשפּרעך 
פֿוּן די אוֹרחים ער האָט געהאַלמן אַף די קני אַ קינד אוּן גע: 
קאַרמעט עֶם מיט אַ צואװײיקטן סוכאַריק, פון לאַכן האָט זיין האַנט 
זיך. צוּטרײסלט,. ער האָט פּאַררוקט דאָס לעפעלע צו מיף דאָס 
קינד אין האַלז אוּן יענס האָט זיך פּאַרכלינעם אוּן צוּשריען. ער 
האָט זיך אַ דערשראָקענער אופּגעהױבּן פון מיש און אָנגעהױבּן 
מיט איר ארוּמשפּרײזן איבּערן צימער, צוּפּאַטשנדיק . איר אין רוּקן, 

-- הוסט זיך אוים, מיין קינד! שפּײ אוֹים !, -- האָט ער 
געהאַלטן אין ריירן צוּ איר, 

די ציימונגסטרעגערין איו געווען א הייקער, אַן אוּמגליקלעכע 
נשמה, פון אַ יאָר צװאַנציק, מער וי די אירישע ציטונג האָט 
זי צוּם פאַרקויפן ניט געהאַט און אין דער גאַנצער אַבסניה פוּן 
לאָצאָװון איז בּרוידע געווען איר אינציקער בּאַשטענדיקער קוּנד. 

-- האָבּן מיר דען ניט געוען קיין התונה געהאַטע היקערס? 
--האָט שמיל געפרעגט בּרוֹידע, זיך צװעצנדיק צוּם מיש. ער 
האָט צוּ בּרייט געעפנט דעם פאַמאָװאַר-קראַן און דאָס קאָבעדיקע 
װאַסּער האָט זיך געגאָסן אין זיין גלאָז, שפּריצנדיק אַפּן גאַנצן טיש. 

-- אִי, . אַי, אִי! לאָוט זיך אַמאָל בּאַדינען, -- האָט אויסגע: 
רוּפֿן די פרוי. לאָצאָו. ‏ שטיענדיק הינטער זיין רוֹקן, האָט זי זיך 
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כּמעם װי צוגעמולעם צוּ ברוידען מיט איר לײכטער מאָרגעדיקער 
בּלוּוקע אוּן אים אַרײנגעקיקט מיט אַ האַרציקײט אִין פּנים, װי צוּ 
אַן אוּמבּאַהאָלפּענעם קינד, העלכבּאַרט איו געזעסן א שװייגעריקער. 
אים האָט זיך געדוּכט, אַז כּרוידע האָט אַרױֹסגעואַגט די פראַזע 
וועגן חתונה געהאַטע הייקערס ניט אָן אַ מײן: זיין צוּרוּדערטער 
פּאַמיליען:לעבּן איז די לעצטע צײט געלעגן כּמעט װי בּא אלע: 

מען אין מוֹיל, 

כּרוֹידע האָט געוופּט דעם הײסן טײ, צוּבּײסנדיק מיט חלה. 
שמואל יאָסע האָט זיך פֿאַרקאָכט אין אַ גלאָז װאַסּער אַ פאָר 
אייער, ער איז געװען העלכּאַרמן אַ דם שונא צוליבּ דעם, װאָם 
העלבּאַרט האָט זיך, בּאַזעצנדיק אין דער אַכפניה, דער ערשטער 
פאַרפּראָמעסטירט, װען ער האָט דערוען, אַז שמואל יאָסע קאַכט 
איער אין סאַמאָװאַר, בּאמתן, כּיו אַהער פּלענט אָפט טרעפן, אַו 
די גאַנצע אכסניה האָט געטרונקען דעם מײ, פֿאַרװײסט מים אַ 
געפּלאַצטער אי העלכּאַרטן האָם די פרוי לאָצאָו דערלאַנגט א 
גלאָז קאַקאַאָ, אַחױן דעם האָט העלבּאַרט נאָך געהאַט אַף אַטאַם 
אַ שטיקעלע לאַקם, װעלכן ער האָט לאַנגאַם פאַנאַנדערגעלײגט 


אַף אַ פּוטערבּרױט, 


-- און אונזערע דאַמען שלאָפּן נאָך? - האָט העלבּאַרט 
געזאָגט, װאַרפּנדיק אַ בּליק אַף אײנע פון די טירן אין פּֿאַדער: 


וואנם, 

-- אוּנזערע דאַמען זיינען שוין לאַנג אַפן. מאַרק--האָט אים 
געענטפערם די פּרוי לאַצאָו :--איר זייט נים אַלע מאָל אַ נביא, 
הער העלבּאַרט, 

-- אַ! הײנט איו דער מאַרק!--האָט. אויסנעצויגן העלבּאַרט 
--וועט מען דאָך היינם זיין אַכּיסל פאַרמאַראַראַמם, 


-- אוּן נאָך אַ פּאַרפּסחדיקער מאַרק -- האָט זיך אָפּגערופֿן 
שמואל יאָסע:--אפשר װעט גאָט געבּן געשעפט, 


-- גוּם װאָלט איך אויסגעוען,. װען איך װאָלם מײנע גע= 


פפ 


שעפּטן זוכן אַפּן מאַרק--האָט געענטפערט העלבּאַרט: -- דאָס איז 
אן עסק פאַר די /דענער"י. 

אוּן ער האָט מיט אַן אָפּענעם שמייכל אַ קוק געמאָן אַף 
בּרוידען, בּרױדע האָט אים געענטפערט מי אַ שמײיכל. די 
יי געועלשאַפט פאַר פעל: און רױכװאַרג:האַנרל איו געװען 

מיליאָנען פירמע, װאָס האָט עקספּאָרטירט סחורה פון רוּסלאַנד 
: צענדליקע טויונט דאָלאַר . בּרוידע אי געווען זײיער אַגענם אין 
פּוסמאָשקי, העלבּאַרט האָט געהאַנדלט בּשותפות מיט אַ רינער 
פירמע אין אַסך אַ קלענערן מאַסשטאַכּ, דערפאַר אָבּער איו ער 
געווען דער אמתער ספּעציאַליסט אין דער בּראַנזשע, בּשעת בּרוירע 
אין געווען נים מער װי אַן אָנפאנגער. העלבּאַרט האָט געקענט 
לאַכּן פוּן בּרוידען פּער זענלעך, אָבּער ניט פוּן די מיליאָנען-געשעפמן 
פוּן דער פירם 2 און אין דעם איז כּאשטאַנען די איראָניע פוּן 
העלבּאַרמס בּאַמערקונג, 

בּרוידע האָט דערהערט עפעס אַ שאָרך אין פאָרהוין. ער 
האָט געמינט, אַן דאָם קען זיין דער דעפּעשן-טרעגער אוּן ער 
האָט ניט געװאָלט, אַן דער גאַנצער טיש זאָל מערקן זיין אוּפרע: 
קונג בּאִם עפענען די דעפּעש. ער האָט געואוסט. אַז זיין געװײנ- 
לעכע רואיקייט אוּן אוסגעהאַלטנקײט קאָן אים דאָסמאָל פֿאַרראַטן. 
דעריבּער איז ער אוּפּגעשטאַנען פוּן מיש אוּן האָט אָנגעהױבּן צוּ 
מאַרשירן איבּערן צימער, 

ער הֹּאָט זיך אָפּ 2 מעלט נעכבּן דער טיר, װאָס האָט גנע 
פֿירט ‏ אין זיין חדרל, אָנגעקלאַפּט, אײגנטלעך קוים זיך צוּגערירט 
מימן שפּיין שמיוול אָן דער אונטערשטער בּרעטל פוּן טיר, אוּן 
האָט אַ פרעג געטאָן בּאַ זיך אין די געדאַנקען: 

-- האַ. װאָס װעט איר זאָגן אין עטלעכע טעג אַרוּם? 

ער האָט געלאַכט אין האַרצן אזוי פרײילעך, אַזוֹי לוּסטיק. 
אים האָט פּשׁוט אָנגעהוֹיבּן װײי צוּ מאָן אין די בּאַקן, אַזױ בּרײמ 
האָט ער געעפּנט בֹּאִם לאַבן די מול. אלץ אין די געדאַנקען 
פאַרשטייט זיך, 
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--- ,בּאם פדר װעט מען דערפון נאָך רײרן,. אָרעמער 
יציאת. מצרים --- ס'האָט דיר היינטיקן מאָל. נים אָפּגעגליקט אין 
פּוּסטאָשקי,., די מעשה בּרוירע װעט דיר פֿאַרשרײען!: 

ער האָט זיך פאַרגעסן און אָנשטאָט דער אייגענער מיר 
האָט ער זיך פּאַמעלעך צוּגערוקט צוּ דער שבנות דיקער מיר פון 
דער צאָנאַרצטין, װאָס האָט פּראקטיקירם אין דער אכסניה אוו 
פּוסטאָשקי איז געווען אַוױ איינג, אז אפילו פאַר גרוֹים געלט האָט 
מען ניט געקענט געפינען אַ פּריואַמע דירה, אוּן אידאַ בּאָריסאַװנאַ, 
די יונגינקע צאנאַרצטין,. װאָס איז אַרײנגעפּאָרן אִף אַ האַלבּ יאָר 
אין. פּוּסטאָשקי צונויפצוזאמלען די פֹּאָר קאָפּיקעם פוּן די פּוּסמאָש: 
קער געלט-פאַרשװענדלער, האָט געמווט נעמען א צימער אין רער 
אכּסניה, אוּן איר שילרל אין טאַקע געהאַנגען אֵף דער טירל, וייל 
אין דעם גרויסן אכסניה:צימער זיינען געווען אַזױ פיל מירן, אַז 
מ'האָט געקענט פאַרבּלאַנדזשען. 

--- כּרוֹידע! -- האָט אים אָפּגערוּפֿן פון טיש העלבּאַרט, --- 
ס'איז ניט - שיין אַרײנצוקוקן דוּרכן שליסללאָך ‏ אין אַ מיירלשן 
צימער, 

באה מיש האָט מען זיך װירער צללאַכט, שמואל יאָסע, 
װאָס האָט אָקאָרשט פאַרװאָרפן די הענט אַף די פּלײצעס, זיך 
אײנוויקלענריק מים דער בּרכה אין טלית, האָט אַושׁ איםגעשפּײגן: 

--- אזא ניב? פּה,, אזא ניבל פהי,, האָט ער אויסגע: 
שריען מיט כּעם, 

װאָס מער מהאָט געהאַלטן העלבּאַרטן פאר אַ ניבל פּה'ניק, 
אַלץ מער אין דאָס אים געפעלן, אַלץ מער האָט ער זיך געפֿלײסמ 
ארויסצואווייזן צינישע חכמה אין װיץ. העלבּאַרםט האָט געמראָגן 
געלע שיך, עֶר אי געװען אַ יאָר 40, אַסך עלטער פּאַר בּרוירען, 
אָבּער. בּעסער פאַר אים געראוירט אוּן אָנגעטאָן אין אַ פֿרימאָרגץ: 
דיקן . װײסן קיטל מיט גרינע קאַנטן בּאַ די אַרבּל, לאַצן און קראָגן . 
העלבּאַרט האָט זיך אַרומגעטראָגן ארוּם אידאַ בּאָריסאָװנא, יי א 
האָן, + פלענט איר פּשוט נאָכלױפן אוּן בֹּאִם בּאַנריסן זיך פלעגט 
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ער רײבּן אירע הענטלעך אווי, װי ער װאָלט איר װעלן אָנצינדן 
מיט זיין לוסט, ער האָט געהאַט געווּנטע ציײן אוּן פּלעגט זיך 
וויצלען, אַז אידאַ בּאָריסאָװנאַ האָט לײדער ניגונג נאָר צוּ אַוֹינע 
מאַנספּאַרשױנען, ‏ װעמען מנּאַדאַרף בּויערן די צײנער מיט דער 
מאַשינע, 

בּרוֹידע האָט זיך אוּמגעדרײים צוּם טיט מיטן פּנים, ער 
איז געווען אַבּיסל רויט פּוי בּוּשה, בּרוידע איז איבּערהױיפּט געוען 
בּלאָנד, ‏ אַלײן פלעגט ער אַפילוּ מינען, או זיין בּלאָנדקײט כאַפּט 
אריין אין רויטקייט. ער האָט געהאַט קאַרע אױגן, גלאַנציקע מיט 
א פייכטן בּלואַטק, אַזױ װי ס'זעען אױס די קורצויכטיקע, װען זײ 
נעמען אַראָפּ די בּרילן. זיין מויל איז געוען בּרייט, אָבּער שטענ: 
דיק פּעסט געשלאָסן אוּן דעריכּער האָט זיין פּנים געלויכמטן מיט 
גוטהאַרציקײמ, | 

די בּעל:הבּיהטע. ועלכע האָט אים געהאַלטן אַף אַ פּֿריװי: 
לעגירטער לאַגע, װי אַ מװיניקל, האָט זיך פּאַר אום אָנגענוּמען : 


-- בּאשר, אידאַ בּאָריסאָװנאַ ‏ איז גאָר אַפן מאַרק.., איך 
האָבּ דאָך אייך שוֹין דאָס געואָגט. נשקשה! -- האָט זי צוּנע: 
שאָקלט בּרוידען מיטן קאָפּ (זי האָט אים געװאָלט אוּפמונטערן):-- 
נשקשה, מיט א כַּחוּר מעג זיך דאָס טרעכן,. סאיו ניט קײן 
עבירה:, פאַר אַ בֹּהוּר,, 

זי האָט גאַנץ אָפּן געװאָלט העלבּאַרטן אָנדײמן, או זײן 
יאָגעניש נאָך דער צאָנארצטין איז א בּושה פּאַר א פאַרהײיראַטן מאַן. 


בּרוֹידען איז װידער אַרוּף אַפן געדאַנק אַן איינפאַל, די לעצטע 
טעג איז עֶר נאָר װי אַרוֹים פוּן די כּלים. ער האָט געװאָלט דרי 
אורחים עפּעם ארײנשלײידערן אין פּנים אַ טשיקאַװע זאַך, כֹּדי 
ארױסצורופֿן בּאַ זײ אַ זאונדערגעפיל, אים האָט זיך אַלץ געװאָלט 
וען, װאָס דאָ. װעט זיך אָפּטאָן נאָך זיין אָפּפאָרן, ער האָט פשום 
שוין געהערט,, װי שמואל:יאָסע כּאַפּט זיך אַרוֹיס דער ערשטער אוּן 
זאָנט ; 
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-- דער ענין האָט שוין פוּן אָנהױבּ אָן געקאַנש אַרױסרוּפן 
אַ חשדי, 

שמואל יאָסע האָט בֹּשׁוּם אופן ניט געקאָנט פאַרשטין, װי 
אַזױ צאָלט בּרוירע אַזױנע משיגע- הויבע מקחים פֿאַר שעשקע. 


--- דער בֹּחוּר װעט אַמאָל בּרעכן דעם געניק ‏ האָט ער 
געהאַלמן אין איין מענהנען,. אָבּער צוּם גליק פוּן בּרוידען זיינען 
די מקחים אין אויסלאַנר אַלץ געשמיגן און געשמיגן און זײנע 
טייערע קניוֹת פלעגן זיך אַלע מאָל אױסלאָזן פאַר מציאות, 


אָבּער בּרוידע האָט אױך געװאָלט הער װאָם װעם אָגן 
העלבּאַרם,. אים האָם אינטריגירט דער לאַנגער פּנים, װאָם /{ 
וועט אויסציען אָט דער מענטש, װעלכער האָט ניט געקענט צו 
וען אין אכסניה זיין דאַװונען. בּרוֹידע. האָט שוין אפילו צוּגעבּױיגן 
דעם אױער, אים האָט זיך גערוכט, אַן אָמ--אָטם דערהערט ער 
העלבּאַרמס שמים, װי שרעקלעך דאָס דאַרף, מסתמא, אויספאַלן, 
פאַר אָט דעם מיפּ פון װאָיאַזשאָר" צוּ דערװיפן זיך, אַז ער האָט 
צוויי חדשים לאַנג זיך געאַמפּערט מיט אַ פּשוּטן שמן, מיינענריק, 
אן דאָם אין אַן אמת'ער קאַנקירענט אין געשעפט. ,ער קען דאָס 
אַמאָל נים אױיסהאַלמן מיטן געזוּנט--אַזא איד',--האָט זיך געטראַכט 
בּרוידע, 

-- איך מעג קוקן אַפּילוּ נום דוּרבן שליסללאָך--האָט 'בּרוֹירע 
ערנסט אָפּגעענטפּערט העלבּאַרטן;--איך בִּין סײ װי סיי בּדעה פאָר: 
צולײגן דער צאנאַרצטֿין מין האַנט,,, אוּן ערב פּסמח װעלן מיר 
שוֹין בּיידע זיין אָפּגעפּאָרן. 

בּרױדעס טשיקאוע רײר האָבּן אָבּער ניט געמאַכט רעם 
דערװאַרטעמן עפעקט. רי בּעל:הבּיתיטע האָט איבּערגעשלאָגן רעם 
איינדרוק, 

-- אַ ליגן,, אַ לינן!:-- האָט זי אויסגעשריען? -- אירא 
כּאַריסאָונאַ האָט שוין אַ התן,,, אַן אמתן חתן... 

ס'איז געװאָרן מוּמלדיק, אימיצער האָט געעפֿנט די מיר. 
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אַלע אורחים האָבּן בּאַגעגנט דעם אַרײנגעקומענעם מיט אַ רוישיקן 
אוֹיסרוּף ; 

-- אַ, רבּי מאָטע ! 

-- אָט אין דער פעמער מאָטע!--האָט אַף אַ קינדערשן 
לשון ‏ געואָגט לאָצאָו אוּן האָט אונטערגעהױירעט דאָס קינד אֵף 
די קנ;--אַ. נומינקן מאָרגן, פעטער מאָטע!---ער האָט מיט רער 
קינדערשער הענטל אַ מאַך געטאָן דעם אַריינגעקומענעם. 

--- פּאַני. שוֹחט--האָט כרייטלעך בּאַגריסט העלבּאַרט רעם 
אַרײינגעקומענעם: -- נוּ, װאָס הערט זיך עפעם אַפן מאַרק ? 

-- מאַמינקע, - װי ער זעט אויס ! -- האָט אוױסגעשריען רי 
בּעל הבּות'טע, זי האָט פוּן איבּעראַשונג שיער ניט צוכּראַכן בּאַם 
װישן 8 גלאָז. 
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מ'האָט געדארפט גוט בּאַהאַונט זיין אין פּוסטאַשקער לעבן, 
כּדי אָן שװעריקײטן צוּ דערקענען אין דעם אַרינגעגאַנגענעם פּאַר: 
שוין דעם פּוּסטאַשקער שוחט רבּ' מאָמלען. דאָס אײנציקע, װאָס 
אין דעם אַרינגעקומענעם נפּש איו געוען מענטשלעכע נִם, אי בּאַ: 
שטאַנען. פון א גראָבּער בּאַראַשקאָװער היטל, אַראָפּגעצױגן בּיו 
איבּער רי. בּרעמען, און אַ שװאַרצער געקרײולמער באָרד, זײן 
פּנים אין געװען באַפּלעקט מיט כּלוּט. ער האָט געמראָגן אַרוּם 
מאַנטל אַַ פאַרטוך, רעם זעלבּיקן, אין װעלכן ער פלעגט גײן אין 
בּאֵונֹע. ‏ דער פאַרמוך אין געװען איכּערגעבּונדן מיט א שטריק 
העכער פּאַר די לענדן און אַפן שטריק וײנען געהאנגען אַ צענד: 
ליק קעלבּערנע פעלכלעך, אַלע נאַסע, רויטלעכע און געפלעקטעי 
בּאַװײדלטע און אַפּגעהאַקטע, אַף די אַקסלען זײינען אים געהאַנגען 
װי בּאַ אַ קײמענקערער דער בּעוים. צװײ בּינדלעך חויר-האָר ; 
אין די הענט האָט ער געהאַלטן עטלעכע פייעלעך אוּן שעשקעס, 

ער האָט אויסגעזעען, װי אַן אינדיאַנער, 

-- איר. האָט דאַך אויסגעקויפט דעם גאַנצן מאַרק -- האָט 
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אויסגערופּן די בּעל:הבּיתיטע :---װאָס װעלן איצט מאָן די אמתיץ 
סוחרים ? 

דער שוהט האָט זיך אַנידערגעועצט. ער האָט קוים געפונען 
אַרוּם זיין גוּף א פרײעם שטיקל פּלאַץ פאַרן שמול. 

--- - טייער, בּראַנד!---האָט ער געואָגט :---אונטער אַ חצי 
רוּבּל כּסף איו קיין פעלכל ניט צוּ קריגן, נאָר פאַר אַ פינפערל 
ריוֹח גיבּ איך אֶפּ די גאַנצע סחורה פון האַנם אין האַנט, 

-- שמואל יאָסע, אפשר זים איר אַ בּעלן? -- האָט גע: 
פרעגט העלבּאַרט:--דער פּאַניע שוחט קען שׁוֹין דוקא בּעטן אַ מקח. 

שמואל יאָסע האָט ערשט איצט געגעסן זײַן אָנבּיײיסן. זין 
מאָגן האָט ניט פּאַרטראָגן קין װאַרעמס אוּן דעריכּער פּלענט 
ער לאַנג זיצן בֹּאַ זיין גלאָו טײ, ער האָט געװאָרפֿן בּליקן אַפן 
שוחט אוּן האָט געטראַכט, אַן אָט די דאָזיקע פּאַרשױנען, װאָם 
לויערן אַפֿן אינצלנעם פּויער ש קויפן אָפּ צוּ איין אוּן צװי 
פיט שאַדן. שטאַרק דעם אַנגראָײפּלאַץ, ער האָט שוין לאַנג 
דערלאַנגט וא ס'דאַרף צוּ 6 /אַ פַּפּיר, אַז מיזאָל צוּם פּוּסטאָש: 
קער שוחט אַרײנשיקן דעם פּאַדאַטנעם װעגן אַ פּאַטענט, אָבּער 
דעם פּאָדאַמנעם איז געווען װײם צוּ פאָרן אוּן דער שוחט פלענט 
דערװײל האַנדלען און האַנדלען. אים האָט זיך שטאַרק נים גע: 
װאָלט איבּערקויפן בֹּאַם שוֹחט, אָבּער די עטלעכּע פיעלעך אוּן 
שעשקעס האָבּן אים אויסגעויזן צוּ זיין אַ גוּמע שטיקל סחורה 
אוּן ער האָט פוּן דער װײטנם אַ פרעג געמאָן: 

-- װאָס דאַרף דאָס קאָסטן--אָט דער פעקל אַפן האַנט? 

-- איר װעט דאָס ניט קויפן--האָט געענטפּערט העלבּאַרט; 

-- בּרױידע װעט אייך אויסדינגען. 

דאָס. איז װידער געװען פוּן העלכבּאַרטן אַ גלײיכװערמל, די 
מעֹשֶה איז געווען די, װאָס דער שוחט האָט, כּמעט װי אַף מאָרגן 
נאָך בּרוֹירעס אָנקוּמען אַפּן פּלאַץ, אים פאַרקױפט אַ פּעקל הזיר: 
האָר פוּן אַ פוד 10 אוּן האָט דערבּײ אַראָפּגענומען פוּן פּעקל די 
,קרויז", ‏ װאָס נאָר אַ ספּעציאַליסט האָט דאָס געקענט בּאַמערקן. 
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דאָס האָט פּאַרשאַפּט בּרױידען אַן אָנװער פוּן אַ רוּבל כופצען 
מױיזנט אוּן אַלע האָבּן געװאוּסט, אַן רבּ' מאָטע האָט געפירט 
בּרוידען אין בּאָד אַרײן, נאָר אין פּוסטאָשקי פלעגט מען אַלעמאָל 
לאַכן ניט פון אָפּנאַרער, נאָר פוּן גענאַרמן, בּרוידע האָט פאַר: 
שוויגן די מעשה, אַזױֹ װי ער װאָלט גאָרנישט געװאוּסט פוּן דעם, 
נאָר בּאַם שוחט פלעגט ער שוין מער ניט קויפן אַף קיין קאָפּיקע נים, 

בּכל אופן אי דער שוחט געװען אַ תקיפּער איד אוּן אױבּ 
די אכסניה פלענט בּאַ אים ניט צונעמען די קניה פוּן האַנט אין 
האַנט, פלעגט ער דאָס אָפּלײנן בֹּאַ זיך אין דער הײם, װאַרטנ: 
דיק אַף כבּעסערע סוחריס, איצט אָבּער, װען פּסח איז שוין געוען 
אַף דער נאָז, האָט זיך אים ניט געװאָלט פאַרװאַרפּן די שׁמוּ 
מיט נבלה. 

--- נו, פּאַר 8 רוּבּל ריוה גיבּ איך דאָם אַװעק איצט אין 
איין װאָרט,---האָט ער זיך ענדלעך בּאַשלאָסן אוּן האָט אָנגעהוֹבּן 
פֿאַנאַנדערצוּלײגן די סחורה פּאַר העלבּאַרמס אױגן:--לעבּט אַ גוּמן 
טאָג פֿאַר פסהיי. 

צװוישן העלבּאַרטן אוּן שמואל יאָסען האָט זיך אַנגעהױבּן אַ 
קאָנקוּרענץ, בּײידע האָבּן געװאָלט צונעמען דעם פעקל. מ'האָט זיך 
נאָר געדונגען מיט רבּ' מאָטען איבּערן איינקויפם פּרײז, וועלכן ער 
האָט געדאַרפט אָנרוּפן אַף נאמנות, 

פוּן מאַרק איז אָנגעקוּמען אידאַ בּאָריסאָװונאַ, אין דער אכסניה 
האָט זי געגעסן נאָר ‏ מימאָג און דעריבּער פּלעגט זי דאַרפּן זיף 
אַלײן בּאַװאָרענען מיט פּרישטיקן אוּן וועטשערעם, זי האָט געמראָגן 
הױכע בּאָטן, איר קוּרצע טוּבענע קלײדל איז געװען אוּפגעהױבּן 
העכער װי געװײנטלעך, צוּליבּ די גרויסע בּלאָטעס. זי האָט גע: 
אָטעמט. מיט פרישקייט. איר מיילעכל --- אַ רויטס אוּן קלײנינקס - 
האָט שװײיגעדיק גערעדט צו אַלעמען, װי אַ קאַנאַריק, דאָ װענדנדיק 
זיך מיט אַ ליבּן שמייכל, דאָ מיט אַ האַלבּ פאַרוואונדערטן פּֿראַגע: 
צייכן, + זי האָט געהאַט אַ שטאָלצן אױסגעװעלכּטן נאָז אוּן אַ 
קּריסטאַל + קלאָרן פּנים:קאָליר פּון אַ קװאַלװאַסער. זי האָמ זֹך 
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שיער ניט אָנגעשלאָגן אָן דעם פֿאַרבּלושיקטן צוּפלײישטן פעקל 
פעלכלעך, װאָס איו געשטאַנען בּאַ די פים פון שוחט. בּרױרע 
האָם איר אָנגעכאַפּט מימן האנט, 

העלבּאַרט האָט אָפּגעװאָרפן אָן אַ זײיט די חזיר-האָר, וועלכע 
ער האָט דוּרכגעקוּקט דורך אוּן דוּרך. 

-- פּאַר אידאַ בּאָריסאָװנאַ קענם איר זיין זיכער.---האָט ער 
געזאָגט בּרוידעף---פוסטאָשקער שמוץ שמיים צו איר נים צה 

די צאנאַרצטין האָט זיך בּאַגאָסן מיט פאַרבּ, זי האָט אַראָפּ: 
געלאָון דעם קאָפּ אוּן פּאָרוױיכטיק א קוק געמאָן אוּנטער די פים, 
בּרױידע -- צװאַמען מיט איר, מערקװירדיק, אירע בּאָמן, ועלכע 
זי האָט זיך געקליבּן אַראָפּצוציען, זיינען געווען, װי ניט אַנגערירט 
פוּן די בּלאָטעס. זי זיינען געשטאַנען. אוּנטערן ראַנד פוּן קליידל 
אײינער נעבּן דעם אַנדערן, װי צװיי שנייווייסע קראָליקעם און אַזױ 
ליבּלעך געקוקט אֶף בּרוידען פון רעם זאַמדיקן דיל אין דער אבפניה, 
מ'האָט געדאַרפּט אָנװענדן קראַפּט, כּרי זיך אײנצוּהאַלטן אוּן נים , 
אַרוּמכאַפּן מיט די הענט די שװאַרצע אױסגעמטאָקטע פיסלעך, װאָס 
זײנען געװאקסן פון די בּאָטן, װי בּוימעלעך אין בּלומענטעפ, 
אפִילוּ דער שוחט האָט ויך פאַרקיקט אַף די יונגע מײרל, 

די בּעל הבּית'טע האָט אָנגעגאָסן אַ גלאָן מײ: 

-- נוּ, אידעטשקע--האָט זי געאָגט: --- זעצט זיך שין צוּ 
ניכער, דער סאַמאָװאַר. איז, דוכט זִיך מיר, שױן קאַלם װי אײו 
אוּן אַפּֿן מאַרק בּין איך נאָך אויך ניט געװוען 

אידאַ בּאָריסאָװנאַ האָט אַ קוק געטאָן אַפּן טיש. ער האָמ 
מיט זיך פֿאָרגעשטעלט דעם אמתן ים סוף. בּרייטע און שמאָלע 
רינעס װאַסער האָבּן זיך געצויגן פון סאַמאָװאַר כּמעט צוּ יעדן 
אורח; דער טי אין די גלעוער איז געװען אַ שיטערער, בּרוּשטין: 
געלער, װי אַן אָפּגעצערטער, אָפּגעשניטענע שקאָרינקעם, פּיצלעך 
חלה, צואװיקטע סוכאַרקאַשקע, פּאַפּיראָסן:רעשטלעך דורכגעמישט 
מיט אײערשאָלעכץ, הערינגבּײנדלעך אוּן דאָם גלײכן האָט זיך 
צװזײט איבּער דער גאַנצער צעראַטע. דאָס קינד, װאָס איז איצט 
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געשטאַנען אַף לאָצאָום קני האָט מיט בּיידע הענטלעך געפּאַטשט 
אוּן געפּליאַסקעט איבּערן נאַסן טיש אוּן דער פּאָטער האָט צוּ: 
זאַמען מיטן קינד אַלע מאָל צוגעשריען : 

-- ;אַ טיו! אַ מיו!י 
אַף די קני פון שוחט, װאָס אין געועסן נעבּן סאַמען ס 
מאָװאַר, האָט גערונען פוּן טיש א גאַנצער שטראָם אוּן ער 0 
האָם ניט בּאַמערקט -- אַזױ איו ער געװען פאַרמאָן אין דעם 
דינגען זיך, 

אידאַ. האָט זיך אוֹיסגעצויגן אַף די שפּיץ פינגער, אַזֹי װי 

זי װאָלט געװאָלט אימיצן איינרוימען אַ סוד, אוּן האָט שמיל אוים+ . 
גערעדט : 

-- איך װעל אַנטלױפן אַף הינטיקן מאָל צו זיך אין 
צומער, די גלאַז טי נעם איך בּעסער מיט, 

אוּן זי האָט געלאָון אַלעמען אַלײן, אַפילוּ בּרוידען. 

יאָ, מידאַרף נים לײגן אוּן ס'לוינט גאָר ניט, בּרוידע, דער 
ועלבּיקער, פאר װעמען סהאָט אַפילוּ מורא געהאַט העלבּאַרט, 
דער זעלבּיקער העלבּאַרט, װאָס איז געווען דער ערשמער מענטש, 
קען מען זאָגן,. אַפן גאַנצן גרענעץ אין רויכװאַרג, האָט דערפילט, 
אז די גאַנצע אַכסניה מיט די צענדליקער מענטשן איו געבּליבּן 
איינזאַם, װי נאָר אידאַ. איו פאַרשוואונדן געװאָרן כּאַ זי אין צימער, 

ער האָט אָנגעהױיבּן צוּ בּלאָנדושענען מיט די אױגן איבּערן 
צימער, ער האָט ניםט געהאוסט, צו װאָס ער זאָל ויך פֿריער 
נעמען, ער האָט פּלוצים דערפילט, אַן ער אין נאָר נים װײם 
אַװעק פֿון די אַלע מענמשן, װאָם רינגלען אים איצם אַרוּם, הגם 
ער איז דאָך ניט געווען אײנער פוּן זײיערע. עפּעם האָט ער ראָך 
געהאַט אין זיך אַזױנם, פון װאָס ס'האָבּן ניט געװאוּסט ניט העל: 
בארט, ‏ ניט די דענישע געועלשאַפט פאַר רױכװאַרג:האַנדל, ‏ ניט 
אפיל אידאַ. בּאָריסאָװנאַ. בּרוירע האָט געהאַט אַ מיסיע, אַנטקעגן 
וועלכער גאַנץ פּוסטאָשקי, מיטן נײטראַלן פּאַס, מיט דער גאַנצער 


קלײיניטשקער מלוכה אליין האָט געהאָט אַואַ כּאַדײמונג װי אַ פּלײ 


ון. אין דער דעפעש. אף װעלכער ער האָט 
איצטער געװאַרמ ט, האָבּן בּאַדאַרפּט שטיין ועקס װערטער,---זעקס, 
ניט מער אוּן נים װײניקער, אין װאָרט צום אַנדערן אוּן קײן אײן 
נקוּדה טאָר דאָ נים זיין געענדערם : ,פאַרלאָדט תּיכּף שעשקעם, 
פיי, ‏ 617 קאָפּענהאַגעף. אוּן דאָכ מערקװירדיקסטע אין דער מע: 
לעגראַם איז דאָס, װאָס די רענישע געועלשאַפּט, פון וועלבער ער, 
בּרוֹירע, איז דאָ אָנגעשטעלט אוּן פאַר װעלכער ער האָם שון 
פריער געאַרבּעט 4 חדשים אין מאָפקװע אוּן איצט 9 חדשים אין 
פּוסטאָשקי, האָט ניט פון דער רעפּעש די מינדסטע אַנוּנג. און אין 
4 שעה נאַך דער טעלעגראַם װעט ער, בּרוידע, שוין זין װיים-- 
װײט, אַזױ װים, אַז ער װעם שױן נים זען--ניט די דערשראַקענע 
מינע פוּן העלבּאַרטן, וועלכער װעט אפשר דערשראָקן װערן אַף 
מױט, ניט די לאָצאָװס, מיט די חוירהאָר, ‏ שוהמים, זילבּער-רובּלם 
און ניט די קליניטשקע מיידעלע, װאָס האָט ויִך איצטער לויז: 
געבּוּנדן די האָר אף יענער זײיט מיר אוּן צוּ וועלכער פוסטאַשקער 
שמויץ קען, לוט העלבּאַרטס בּאַהױפּטונג, נאַר נים צוּשמײן, 

אַךְ! װי האָלט ער האָט איר געקראָג, אָט די קלײנע 
וועווערקע מיטן מיילעכל, װאָם עפנט זיך נאָר צוּם קוּשן אוּן מימ 
די אויגן, װאָס האָבּן אַזוֹי לאנג געגליט אַפן פייער, בִּיו זײ האָבּן 
ניט אַלין אָנגעהויבּן צוּ שטראַלן, איר קערפּער איז בּוֹיגעװודיק אוּן 
לײכט, צוּ לײכט אוּן מאָנער פּאַר. איר קלײרונג, נאָר װען זי גים 
זיך אַ בּויג אָן אַ זײם, זעט מען, װי די בּייטלען פֿין איר בּלוקע 
ווערן אָנגעפילט מים ליב אוּן שטאַרצן אוּנטער די אַרעמס, װי 
װײַנטרויבּן, װאָס דאַרף מען איגנטלעך ארינגיסן אין די אַדערן 
כּדי אוֹיך די אייגענע הוט וֹאֶל אַװי כּרענען אַף די ליפּן, װי די 
אַנטבּלױוטע הענט פוּן דער דאַנטיפטין ? 

אין דער דעפּעש קען אָבּער שמיין אויך פיר װערטער: דער 
,סּיכּה' און ,617" קענען זיין אױסגעלאָזן אוּן דאָס דאַרף כּאַמײמן, 
אַז: דער שפּיל הוֹיבּט אָן צוּ װערן געפּערלעכּער; אַז מ'דארף זיצן 
װױטער אין פוסטאָשקי,,, אפשר כּיו איבּער פסח... 
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--- צוּ וועט אידאַ. בּאָריסאָװנאַ. אָפּפֿאָרן אַפּן גאַנצן פּסח 
אָדער נאָר אִף די ערשטע מעגל | 

ער האָט נאָך כּיז היינטיקן טאָג איר נים געפרעגם װעגן 
דעםי,, 

שמואל יאָסע האָט מיט גרוים מי אָנגעהױבּן אַרױסצושלעפּן 
פון דער הוֹיזן:קעשענע זלבּערנע רובּלס אוּן האַלבּע רוּבּלס. די 
קניה איז פאַרבּליבּן פאַר אים. דער שוהט אי געשטאַנען מים אַן 
אויסגעשטרעקטער לינקער האַנט אוּן געוואויגן אַף איר די ממבּעוֹת. . 

דער יונגער לאָצאָ האָט געװאָרפן דאָס קינד אין דער 
לוּפּטן אוּן אים זאבּאַװעם : 

--- ווייסע געלטעניו,,. געלע געלמעניהי. 

דער חדר איו שוֹין געווען איבּערפילט מיט פּריקאַוטשיקעס 
און אָנגעקומענע מימן פרימאַרגן:צוג. אורחים, 

דער פוסטאָשקער מאָג האָט זיך אָנגעהוֹבּן. 
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פוּסטאָשקי אין סך הכּל אַלט דריטהאַלכּן יאָר. פוּן אַמאָל 
שטייט דאָ נים מער װי אַ 90 הײולעך און לאָצאָם אכסניהת 
בּתוכם, ראָם איבּעריקע אָבּער אין צוגעשניטן געװאָרן אוּן אופ: 
געבּויט בּחפּוון פּאַר די לעצטע דריסיק הדשים, דאָם, װאָס די 
פּוּסטאַשקער - רוּפן אָן מיטן נאָמען ,סטאַנציעי, שטעלם מים זיך 
פֿאָר אַ דאָפּלטע בּאַן:ליניע אִף אַ גלאַמן מישטוך-פעלד, אויסגע: 
בּרוקירם צװישן די רעלסן מיט אַ קרעפטיקן קליינעם שמינדל, 
דורכגעמישט מיט זאַמד, אוּן אין ענלעך צו אַ מטעושקע אין בּול: 
װאַר. פּאַזשע די רעלסן, נים מער װי אַ דרײ קלאַפּטער פוּן זײי 
שמוים אַ װאַנאַן דריטער קלאַס אוּן אַ פֿראַכט-װאַגאָן, בּיירע מימ 
אָפּגעשניטענע רעדער, און דעריבּער זעען זײ אוים, װי זײ װאָלטן 
זִיך צוגעועצט אַף דער ערד מיט די פים אונטער זיך. דאָס אין 
דער צײטװײליקער װאָקזאַל--צײמװײליקער, װייל גראַדע דערבּיי אין 
שוין . אופּגעלײגט אין אַ שנורגלייכער ליניע אַ צען:צװעלף קוּבּ 
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פּונדאַמענטשטײנער פּאַר דער ניער געבּיידע פֿון װאָקואַל, אוּן ס'איז 
שׁוֹין אָפּגערײניקט דער פּלאַץ פּאַרן ציגל, װאָס האַלט אין קוּמען. רעכטם. 
אַף אַ מהלך פון אַ האַלבּן װיאָרסט, שטייט אויסגעצוגן דער פעמאַ: 
פאָר: ער איז װי אַ גאַסן:הענדלער כּאַהאַנגען אַף די פלייצעס מיט 
אַן אויסטערלישן רוֹים:גריןשװאַרץ-װײין כּלי:זין ; מיט כּרעטעלעך, 
פלעקעלעך, רעדעלעף גלעזעלעך--אַלע בּוּנטפּאַרבּיקע אוּן אײידל 
אויסגעשניצטע מיט פאַרשידענע רמוים אִף זײ, װי קרײון, פּונקטן, 
פייערלעך, ציפערן אוּן פילן. פוּן צײים צוּ צײט הױבּט ער אוּף 
אינדערהויך איינעם אָדער צוויי פון זיינע פילצאַליקע פיננער אין 
דענסטמאָל הויבּט עם אָן װײט איבּערן װאַלר צוּ ואלקענעף 
פריער שימער:ווייס, דערנאָך אַלץ געדיכטער אוּן פינסטערער און 
ס'דערהערט זיך דער שווערער מאַשינאָװער אָטעם פֿון לאַקאָמאָטי, 
נים- אײן סוחר---מעג דאָס זיין אַ איד אַדער א קריסט -וועמען 
ס'קוּמט אוים צוּ. װאַרטן אַפּן פּאַיעוד, פֿאַרקוקט זִיךְּ האַלבּע שעהן: 
לאַנג אַף דעם צױבּערהאַפּטן פּוסטאַשקער סעמאַפֿאָר. אַלע גיבּן צוּ, 
אַז אַפילוּ אַף די גרעסטע סמאַנציעס זעט מען ניט אַואַ קונציקע 
שטיקל אַרבּעט. אפשר נאָר דער לוּפּט-בּאַלאָן-הענדלער אין ריגער 
שמאָמפּאַרק, ‏ װען מען זאָל אים אַװעקשטעלן אַף אַ הױכן סלופּ 
קען זיך פּאַרמעסטן אין שיינקייט מיטן פּוסטאָשקער סעמאַפאַר, 
לינקס פון דער סמאַנציע אי שוין אײגנטלעך עק װעלט. 
מיקען אָפּגײן נאָך אַ הונדערט שריט, נאָךְ אַ צװייהונדערט, אָבּער 
אַ סוף מוז דאָך דאָס נעמען. די אויסגעגלעמע סטעושקע צװוישן די רעלסן 
הוֹיבּט אָן צוּ װערן בּרוּדנער, לעכערדיקער,.. דער שטיין זיצט שוין 
נים אין זיין נעסט, נאָר װאַלגערט זיך אוּנטערן שפּיץ שוך. די 
פוּם זינקט אין זאַמד אוּן אַף די שפּאַלעס, װאָס הוֹיבּן אָן אַרױם: 
צוּקוקן אַף דער ליכט, גרינם שױן ערגעץ אַ װילרגראָז. דער 
שטאָלענער גלאַנץ פון די רעלסן גלימערט שוין מער נים אַף 
דער זוּן,. דאָ איז ער פאַרראָסטעט, בּרוֹין. ווייטער קענט איר אָפּגײן 
אפשר נאָך אַ פּאָר צענדליק טריט--ניט מער--צוּ דעם אָרט, וא 
די רעלסן הױבּן זיך פּאַמעלעך אוּף פון דער ערד, קרימען אוֹים 
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זײיערע העלוער, װי שלאַנגען, וען זי דערזעען פֿאַר זיך אַ געפֿאַר, 
אוּן בּלײבּן היינגען אין דער לוּפמן, אין דער פּאָרם פוּן אַ פּאָר 
שטעכעדיקע הערנער, דאָ איו אױים. דער װאָגן האָט זיך אָפּגע: 
שטעלט, מ'האָט אױסגעשפּאַנט די פערד אוּן אוּפּגעהויכּן אינדערהויך 
די אַגלאַבּלעם, סמאָפּ. 

אַ סאָלדאַט, 

וויימער איז שוין דער / נײטראַלער פּאַם. 

קיין איין לאטװוישער סאָלדאַט טאָר ניט אַרוּפּמרעטן אַפן 
שטח פוּן נײטראַלן פּאַס. קיין איין רױטאַרמײער טאָר ניט אַרײן: 
דרינגען אין שמח פוּן נײטראַלן פּאַס. ‏ דער נײטראַלער פּאַם אי 
װאָרסט בּרייט און אַזױ לאַנג, װי לאַנג סאי דער לאַטװיש: 
רוסישער גרענעיץ. 

דער נײטראַלער פּאַס איו נים כּאַװאױנט. ער איז בּאַװאַלדט 
ניט מער װי מיט מאָגערע קוסמעס. דער בּאָדן אי דאָ שװאַך 
וּמפּיק, די איינצעלנע סאָסנעם. װאָם האָבּן געװאַגט זיך אָפּצוועצן 
אַף דעם שטיקל שטח, זײנען אױסגעװאַקסן אַבּי װי, נירעריק, מיט 
צושפּאָלטענע לײבּער אוּן הייקעריק אין די צװײגן. דער גראָו אין 
דאָ אַ שטעכעדיקער, הגם אַ הױיכער, איר קענט אים אָבּער נים 
נעמען מיט דער קאָסע, צוליבּ די פילצאָליקע װאָרצלען, פֿאַרהאַר: 
טעוועטע װי שמאָל, װאָס פּויזשענען אַף דער פּלאַך פוּן דער ערד, 
דאָס װאַסער איז פויל, דער זינגפויגל פלים פון דאַנען, װי פון 
װינטער; נאָר ‏ דעם שמאָרך קענט איר דאָ בּאַגעגענען אין זײן 
שמאָלצן אײנזאַמען שפּאַציר, אָדער מיט די אויסגעצויגענע פיס 
אין דער לוּפטן. דערפאַר איו דאָ אַן אמת'ער גן עדן פאַר בֹּרוּם: 
ניצע, שװאַרציאַגעדעם, זשאַבּעס אוּן שוועמלעך. די פוסטאָשקער 
גוי'עם װייסן טאַקע פוּן דעם סוד אוּן קלײבּן זיך דאָ צוּנוֹיף אין 
די זוּמערטעג צענדליקווייז, 

פּוסטאָשקי איז געבּאָרן געװאָרן אין דעם זעלבּיקן מאָמענט, 
ווען- צװישן לאַמװישן אוּן רױטן מיליטער אי אונטערגעחתמ'עט 
געװאָרן דער צײמװײליקער שלוֹם, אינם דאָזיקן צײטװײליקן אָפּמאַך 
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איז אַרײנגענומען געװאָרן א פּונקט, װאָס האָט געבּראַכט פּום: 
טאָשקי צוּם לעבּן, דער פּונקט האָט געואָנט: ;בּיידע מלוכות איו ער: 
לוֹיבּט אפן שטח פון נײטראַלן פּאַם אױיסצובּרעכן, האַנדלס:גע: 
צעלמן, ‏ װאוּ די פרירלעכע רוּסישע און לאַטװישע בּאַפעלקערונג 
זאָלן קעגנזײיטיק קענען אויסבייטן די פּראָדוּקטן פון זײערע מלוּבוֹת 
צוּם נוצן פון די בּירגער פון בּײרע לענדער. אין יעדן נע: 
צעלט מעגן זיך געפינען ניט מער װי צו 8 בּאַװאָפּנטע צאָלבּאַאַמטע 
לאַטישן אוּן רוּסן?, 

אוּן. אין + צוויי ‏ חדשים אַרוּם אין דער גאַנצער. נײטראַלער 
פּאַס געװאָרן אויסגעויט מיט די דאָזיקע ,איסטוישפונקמן", װי 
אַ נאַס מיט לאַמטערנעס. אומעטום, װְאוּ די גרויסע אוּן קלײנע 
דאָרפּסװעגן האָבּן אַמאָל געפירט פון מורח צוּם מערב אוּן זיך 
איצט איבּערגעבּראָכן ‏ אין גרענעץ, איו גלײך אױסגעװאַקפן אַן 
אױסטוישפּונקט אוּן אַלע האָבּן זײ געפֿירט, װי אָדערן אין אַ לײב, 
צוּ פּוסטאָשקי, וא ס'האָט געקלאס די אייזערנע האַרץ פון 
לאָקאָמאָטיו און געשינט די רוים:גרינע אױג פון סעמאַפּאָר. 
פּוּסטאָשקי אין געװאָרן נתעלה. 

לאַנדאָן. אוּן קאָפּענהאַגען, פּראג און ווארשע, קאָװנע א 
בּערלין, ניט רײרנדיק שוין פון בּעל הבּית פון לאַנד אַלײן, האָנּן 
אָנגעהױבּן צוּ ציען די הענט צוּ פּוסטאָשקי. פוסטאָטקער טעלע: 
גראַפיסט האָט שוין געראַרפט קענען ענגליש. רער פכּאַנק פאַר 
האַנדל אוּן אינדוסטרי" האָט זיך געפונען געצואונגען אַרױסצו: 
שיקן אַהער זין אַגענט,. וועלכער פלעגט אויספילן זיינע בּאַנק: 
אָפּעראַציעם, כּמעט װי שטיענדיק אַפֹן גאַס אוּן האלמנדיק רי 
פּעקלעך געלט אײנפאַך אין די הויון-קעשענעם, װען דער פּאָרט: 
פּעל איז געװען איבּערפולט. לאָצאָו האָט שױן אױסגערײניקט 
דעס חדרל, װאָס האָט אים געדינט פאַר אַן עס= אוּן קינרער:צימער, 
אַװעקגעשטעלט איינע נעבּן די אַנדערע צװײי בּעטן אוּן האָט אוֹפ: 
געהאַנגען אַפן מיר 8 בּלעבענעם נומער ;נייעןי, נאָר דאָס אַלץ איו 
נאָך געווען װײַניק. אורחים האָבּן ויך געשאָטן ‏ װי אַרבּעס, אפן אַלמן 
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טאַפּטשאַן אין גרויסן עס-צימער פּאַר די אורחים פלעגט מען 
שלאָפֿן זאַלבּעצװײט: קאָפּ צוּ די פים אוּן פים צוּ דעם קאָפּ, רעם ריל 
פלעגט מען גוּם אויסקערן, אונטערלייגן אַ פּאָר פעלכלעך און גאַנץ 
אָפט אויסבּעטן פּאַר אַ דרײ:פיר פּריקאַוטשיקעם פון די, װאָס 
סאָרטירן, בּראַקירן אוּן פּאַקן די פחורה, אוּן אורחים האָבּן זיך 
נאָך אַלץ געשאָטן, בּאִם שוחט אין געװען אַן אַכסניה, בּאַ כּערל 
בּריק. אן אַכסניה, בּאַם פּאַריקמאַכער אַן אַכסניה,. אוּן װען אַלץ 
אי שוין געװוען אויסגעשעפט.- פלעגט אױך דאָנדע די אלמנה, 
װאָסּ אי באַועסן בלױיז! א קיך מיט אַ ציגעלנער פּאָדלאָגע, 
אַרײנכּאַפּן צוּ. זיך אַן אורח. אוּן ס'אין געווען גאַנץ מעגלעך, אַז 
דער אורה זאָל דערפאַר בּאַצאָלן צװײ זילבּערנע קאַרבּן, 

די מלוּכה האָט געכּויט אין פּוסטאָשקי א שולע. רער 
שוחט האָט געבּויט אַ הײול --- פיר צימער מיט אַ שאַלקע אַף 
איבּערצושלאָפֿן, דער צאָלאַמט האָט געהױבּן אַ דאַך איבּער די 
פעק סחורוה, װאָס די פוחרים האָבּן אָנגעהויפט אונטערן הימל, 
פּויערים האָבּן געסמאָלעט די סלופּעס. דער אַױר פון פּעך האָט 
געשטיקט, אָבּער זײי האָט ס'ניט געאַרט, פונקט אַזױ, װי זײ האָט 
ניט געאַרט, װאָס רער פײער, װעלכן זײ האָכּן צוּלײגט, האָט 
דערגרייכבט די לאַדוּנגען מיט פּלאַקם, אַף װעלכן ס'איז געהאַנגען 
אַ שילדל: ,פאָרזיכטיק מיט פייער'. צװײ מאַנופּאַקטוריסטן האָנּן 
בּשותפות געמויערטם דרי קלײיטן -- אינע אַף צו פאַרדינגען. אַ 
שיפּסגעועלשאַפּט, וועלכע האָט געלױערט אַף עמיגראַנטן, האָםט 
שוין פּאָרוֹים אָפּגערונגען בּאַ זײ דעם דאָזיקן רוים אַף א קאָנטאָר . 
אוּן האָט אין דעם בּאַרג זאַמד, װאָס אין געווען אָנגעגרײט פאַרן בּנין, 
אַרינגעשטעקט אַ בּרעט (אַף אַ אידישן בּית עולם שטעלט רי 
חברה קדישא אַזעלכע מצבות אַף. די קכרים פוּן אָרעמעליים) מיט 
אן אופשריפּט אין אידיש: ,דאָ װעט זיך געפינען די קאָנטאָר פון 
דער שיפסגעזעלשאַפּט ,קענעריען-לײן, אָבּער בּעסער פאַר אַלע: 
מען האָט זיך בּאַװאָרנט דער ;קינאָ'. ער האָט אױסגעראַמט דעם 
גרויסן פּערדשמאַל, װאָס רער אַװעקגעגאַנגענער מיליטער האָט 
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איבּערגעלאָון אין אַ פּאֶר הונדערט קלאַפּטער פוּן דער סמאַנציע: 
אַװעקגעשטעלט אַ מאָטאָר אוּן אַחוֹץ דעם, װאָס ער האָט דרײ 
מאָל אין װאָך ,געשפּילט קינאָ' פֹאַר אַ פּולגעפּאַקטן ,זאַלי, האָט 
ער נאָך פאַרקױפּט עלעקטרישע ליכט דער סטאַנציע, דער פּאָליצײ 
אוּן לאָצאָװון. ‏ די שטעטל האָט אפילו געװאָלט אַװעקשטעלן צוּ 
װינטער צװײי הויכע עלעקטרישע לאַמטעריעס, װי אין ריגע, נאָר 
ם'האָט זיך אַרױסגעװיון, אַז דער מאָמאָר פון קינאָ אין צוּ שואך, 
הוּנדערטער פירמעס אוּן צװישן זײ אויך מלוּכה:אינסטיטוציעם 
האָבּן מקנא געווען דעם אינפּאַל פון פלינקן קינאָ-בּעל:הבּית און 
האָבּן געזוכט אפּילוּ אוּנטערצוּגראָבּן זיין קאַנטראַקט מיטן שמאַכּ, 
אָבּער אין שטאַבּ אין מען פּאַר אים געשטאַנען שמאָל:אײז. 
משמעות, עס האָט זײ געלוינט, 


שן. 


בּרוֹידע . איו אָנגעקוּמען קיין פּוסטאָשקי אין שבט. ער האַמ 
שוין דאָרטן געפונען סײי העלבּאַרטן, סײ שמוּאל יאָסען, װעלבע 
זײנען דאָ געועסן שוין דעם צוייטן װינטערסעואָן. לאָצאָו האָט 
משלח געװען פוּן נוּמער פיר דעם פֿאָטאָגראַף --- ער האָט 
געצאָלט גראָשנס לגבּי רעם, װאָס מ'האָט געקענט נעמען פון 
בּרױדען --אוּן דער לעצטער האָט אָנגעשלאָגן א זײן מיר 
אונטער דעם בּלעכענעם ,4 אַן עמאַלירטן שילדל אַף צװײי לשונות--- 
לאַטװיש אוּן רוסיש: ,בּאַפּולמעכטיקטער פוּן רער רענישער געועל: 
שאַפֿט פֿאַר רױכװאַרג: אוּן פעל-האַנדל". העלבּאַרטן אִיז די מעשה 
שטאַרק ניט געפעלן. ער האָט געאָגט שמואל אָסען, אַוֹ כּוּן 
בּרױדען אי ניט פיין זיך מגדל צוּ זיין מיט דער פירמע, נאָר 
שמואל אאָסע, װעלכער האָט געהאַנדלט פֿאַר זיך אַלײן אַפן אַלמן 
אידישלעכן אופן, האָט גוּם געװאוסט דעם מהלך צװישן זיך און 
די /.דענער? אוּן האָט געענטפערט: 

--- מן הסחם פאָדערט דאָס אַזױ זייער שטאַט: ‏ איר. זעם 
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דאָך, אַז דער שילדל אין שױן געבּראַכט אַ פאַרטיקער, אַן 
מ'שמועסט --- מיליאַסן., 

ער האָט אין האַרצן געהאַט הנאה, װאָס העלבּאַרט קען 
אַראָפּגעקװעטשט װערן פוּן זיין שמאַנד אוּן האָט געמראַכט, אַז 
ווען צװײ גדולים װעלן זיך פּאַמשן אַפֹן מאַרק. קען עפּעס אפ 
פּאַלן פאַרן קלענערן. 

בּרוֹידע האָט אוֹיך מיטגעבּראַכט מיט זיך בּיכער, אָבּער 
שוין דעם ערשטן מאָג האָט ער בּאַמערקט, אַו פּאַר בּיכער איז 
לאָצאָװם אַכסניה ניט רער פּלאַץ, אוּן אין אייניקע טעג אַרוּם האָט ער 
זײ טאַקע אָפּגעפירט צוריק קיין ריגע. דערפאַר אָבּער האָט ער 
דאָס מאָל מיט זיך. מימגעבּראַכט אַ פֹּאֶר קלינינקע תפילים, פון 
דעם מין, װאָס מ'שײנקט אין די אַריסטאָקראַטישע היוער די 
אינגלעך צוּ בֹּר מצוֹה אוּן פלעגט פון דאַן אָן רעגלמעסיק אָפּ: 


שטיין אי די תפילים אַלע מאָג בּאַם פענסטער אַ מינוּט פופצ, 
דערמים האָט ער אינגאַנצן געקויפּט די האַר'ן פון שמואל אאָסען 
אוּן דער בּעל הבּית'טע. אַפּילוּ העלבּאַרט איז געװאָרן ווײיכער. דאָס, 
װאָס בּרוֹידע האָט געדאַװונט אוּן גערעדט מיט אַלעמען אידיש 
אֵף דעם שמייגער פון שמוּאל יאָסעס לײט, האָט קלאָר אַרױסגע: 
ויזן, אַז ניט אים קען געהערן די ערשטע פידל אין דער אַכסניה. 

בּרוֹידע האָט געהאַט בּריוו צוּם אויסטויש:פונקט נוּמער עלף 
און האָט זיך געקלינּן אַהין צוצושפּאַצירן. אַף דעם פּונקט אי 
געזעסן אַ לאַטיש, איינער פוּן די, װאָס האָט זיין קאָנצעסיע עקם: 
פּלוּאַמירט אַלײן אוּן איר ניט פאַרדוּנגען קיין אידן, װי דאָס האָט 
זיך פּדאַקטיצירט אַף די אַנדערע ערמער. שמואל אאָסע דאָט 
אים געװאָלט בּאַגלײמן, אגב, האָט בּרױדע נאָך ניט געװאוּסט 
דעם ועג און שמואל יאָסע איז געווען דורבגעקנאָטן מיט דער גאַנ: 
צער געננט, זײ האָבּן זיך אָנגעטאָן, כּדי אַרױסצונײן, העלבּאַרט 
איז אויך געווען פּאַרטיק אין װעג אַרײן. ער האָט זיך אָבּער גע: 
הײיסן בּריינגען אַ פורל, 

--- אױיבּ איר װילט, װעל איך איך צוּפירן, --- האָט 
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אים געואָגט העלכּאַרט אוּן האָט א װאונק געטאָן אין שמואל 
יאַסעס זײט; אָבּער אָן דעם זשיראָקי. | 

בּרוֹידע האָט א קוק געמאָן אַף דעם אײנגעטוּלעטן שמואל 
יאָסען אוּן האָט אָנגעהױבּן צוּ שמײבלען. ער האָט גערן מוחל נע: 
ווען העלבאַרמן זיין אויסדרוק, יל שמואל יאָסע האָט אין פוּמער 
אויסגעזען װי אַ זשאַכע: נידעריק אוּן כּמעט װי פּירקאַנטיק, מים 
אַ צופאטלטער בּערדל אוּן אַ גראָבן נאָז. זיין פּעלץ איו געװען 
צוּ ריך פאַר זיין פּאַרשוין אוּן אי געועפן אֵף אים. װי פון אַ 
פרעמדער פּלײצע: משמעות. ער האָט אים טאַקע אָפּגעקױפט 
ערגעץ װאוּ אַף א פונקט, 

--- איך דאַנק אייך, -- האָט געענטפֿערםט בּרױרע -- 
איך ויל אָכֹּער אַכּיסל זיך דורכשפּאַצירן איבּערן געגנט. פאַר 
מיר אי דאָך דאָ אַלץ אַ נײם, : 

העלבּאַרט האָט נאָר אַ פּאַטש געטאָן דעם פורמאַן אין 
רוּקן,. דער שליטן האָט זיך אָפּגערוּקט פון הױו און אי נעלט 
געװאָרן אין די שנייען. 

שמואל יאָסע איו געגאַנגען זײיער לאַנגואַם, 

--- סאי פון איער זײיט נאָר נים קיין נאַרישער אינפאַל, 
-- האָט ער געאָגט בּרױדען, - װאָס איר האָט אױםגעקליבן 
דעם לאַטיש. מיט אוּנוערע אַחינו בּני ישראל אין דאָך נאָר גוּם 
קוּגל צוֹ עסן,, 

בּרױדע האָט אים געפרעגםט: 


-- קענט איר זיך דען בּאַקלאָנן אף איערע געשעפטן? 
שמואל יאָסע האָט אָנגעהויבּן צוּ קרעכצען. 


--- העלבּאַרט, -- האָט ער געאָגט! - - האָם קרעריט 
אָן אַ מאָס אוּן קען איינשלינגען סחורה פוּן צען פּונקטן מיט אַ 
מאָל, אַחױּץ דעם האַנדלט ער דאָך אױך שבּת. ובּן טעג אַ 
װאָך, בּשעת איך מעג דאָס פאַרקרײנקען, װאָס איך האָכּ אַ מאָל 
פאַרװוּכט פון אַ. שבּת'דיקן עסק. די אַכסניה ווּפּט אוים די נאַנצע 
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געלט, די פאַמיליע דאַרף מען שיקן בּאַזוּנדער, אוּן דער געװנט 
איז שוין אוֹיך ניט װי אַמאָל, 
ער האָט זיך דערמאָנט אָן אַמאָל. 


-- קוקט ניט אֵף מיר -- האָט ער געאַנט: -- װאָם 
איף זע אוים אַבּיסל , דאָסיק', ערשמנס בּין איך דאָך שון אין 
די יאָרן, איר װעט אודאי ניט טרעפן, װי אַלט איך בין? -- ער 


האָט אַרױסגעהױבּן פון קאָלנער. דעם קאָפּ, כֹּדי אַ קוק צו מאָן 
אף בּרוידען אָט דער פּאַרשון, װי איר קוקט אים אָן - 
האָט ער פּאָרגעזעצט: --- איז שוין אויסגעװען אַלע לאָנדאָנם, 
לײפּציגם און האַמבּורגם, אוּן אוֹיבּ איר װילם ניזשני איז ניזשני 
אירבּים --- איז אירבּיט. איך קען ערלעך זאָגן, אַז אַזאַ מבין אַף 
קאַראַקוּל, װי איך, געפ נם איר נים. 

ער האָט געװאָלט װיסן, װי לאַנג אַרבּעט בּרוידע אין רער 
בּראַנזשע. , 

--- צװײ יאָר, --- האָט געענטפערט בּרױדעי 

שמואל יאָסע האָט אָנגעהױבּן אונטערן פומער צוּ שיפּענען. 
אַזױי װי מען װאָלט אַ צוּגליטע סקאװאָראָדע אוֹיסגעשמירט מיט אַ 
לעפּל פומער, 

-- וי יאָר!: מאַמינקעס! צוויי יאָר - איז שוין ‏ הײנטיקע צייטן 
גענוג, כדי צוּ האַנדלען מיט רױכװאַרג! װאָס זײנען זײ, עופהלעך 
אײערע אויסלענדער? װער װעם בּאַ אייך דאָ בּראַקירן? 

די פּראַגע האָט בּרוידען אַװעקגעשטעלט אין אַ גרוים פאַר: 
לעגנהייט, ער האָט געשויגן אוּן זיך געבּיסן דעם צונג, מיט זײַן 
כּלומרשטיקער צװײ=אָריקער פּראַקטיק האָט ער זיך װי ס'װײוט 
רעכט בּאַנאַרישט אין שמואל יאָסעס אויגן, ער איז געװען העכסט 
אוּפּגעבּראַכט קעגן זיך אַלײן, דוּכט זיך פון פריער שױן גענוג 
אויסגעקנעלט די ראָל, צעלײגט יעדע זאַך װי אף מעלערלעך, 
איינגעטענה'ט פּאַר זיך שעהן:לאַנג: 

-- דוּ ביוט פון איצט אָן אַ סוֹחר, א פעל-הענדלער, 
אַן איינקויפער פוּן רויכװאַרג. דוּ שפּײסט אוּנטער. די פּים, דינגסמ 
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זיך, װי אַ פּוּרמאַן, אוּן לײנסט, װי אַ װאָאושאָר. דערציילסט בּבֹּא 
מעשוֹת, װאָס משונה'ריקערע -- אַלץ בּעסער, װאָס גװמאָריקערע 
--- אַלץ ראַיעלער. דוּ שפּילסט אין קאָרמן, דאַװנסט מים דאַװנער 
אוּן רעדטסט זְנוּת, דוּ דאַרפסט קײנמאָל ניט פּאַרגעסן, אַז יערער 
אידל נעבּן דיר האָט אַ בּעסערן נאָן פאַר דיר אוּן דערשמעקט 
מערער, װי דוּ מיינסם, 

בּרוֹירע האָט זיך אָפּנעשפּילעט דעם מאַנטל. ער האָט 
געװאָלט ארייננעמען דעם גאַנצן פּראָסט אין לײבּ. 

--- בּראַקירן װעלן מיר דאָ ניט, -- האָט ער געענטפערט, 
שטאַמלענדיק אוּן צוּטראַכמנדיק אן אױסרײר: -- די הוֹפּט 
פהורות װעלן גײן מראַנוט, מין עסק איו נאָר איבּערצועקספּע: 
דירן פון פּוּנקט אין װאַגאָן אַרײן, 

--- סיידן ניט בּראקירן, ‏ ; האָט זיך שטואל + אָסע 
אַבּיסל. כּאַרוּאיקט: --- אָבּער אִיר װעט דאָך אױך עפּעם קויפן 
אַפּן היגן פּלאַץ? ' 

-- אַ מציאהילע, פּאַר װאָםס ניט? װאָס אַרײנגעכאַפּט, איו 
וי אין קעשענע! -- האָט װאוילעריש געואָגט בּרוירע. ו' 

װיבּאַלר ער איו נאָר אַרױסגעקראָכן פוּן רער פאַרלעגנהים, 
אי זיין סוחרישער געשפּרעך שוין געפּלאָסן אוּמבּאַצװאוּנגען. + 

-- אוּן װעט איר זיך אינגאַנצן פֿאַרלאָון בּאִם קויפן אַף 
זיך אַלײן?,, 

-- אַף זיך! אֵף זיך!.: -- האָט פעסט אָפּגעשניטן בּרוידע: 
-- ניטאָ קיין בּעסערער מבין. װי דער אייגענער מאָגן און נאָף 
איך האָבּ פיינט אַ מיירל אַף יענעמם געשמאַק. 

שמואל יאָסע איז אָבּער װײניק נתפּעל געװאָרן פון דעם 
נײעם כװאָט אוּן זיין פּעסטקיט: : 

-- אוֹיבּ איר װעט זיך פאַרלאָזן אף זיך. װעם איר אַרײנ: 
פאַלן דעם ערשטן טאָג, רער גאַנצער געגנט אין דאָ גאָלע גנבים, 

בּרוידע האָט. אַ פיף געמאָן, ער אי געװען זיכער, אַו 
מידאַרף דאָ פיפן, 


אשי +4--יין 
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-- מיגיט אַ מאָל אויך אַ װיו.. אַ פרעג.,. אין רער אַכסניה, 
-- האָט ער גרױסמיטיק צוגעגעכן, אוּן אַזױ אוּמבּאַשטימט אָנגע: 
טיט מיט די פינגער, 

-- לאָצאָו װעט אייך בּאַראַבּעװען דער ערשטער, ער 'נעמט 
פּעט בּאַם פאַרקויפער, -- האָט קורץ אָפּגעשניטן שמואָל יאָסע. 

-- ניט גראַדע לאָצאָו.,. למשל -- העלכּאַרטן., -- האָמ 
בּרױידע זיך אויםגעבּעסערט, : 
העלבּאַרט װעט איך אויסהעלפן אף אַ קלײניקײט און 
װעט אייך בּאַגראָכּן אַף אַ מיליאָן, 

--. געװיס, געװויס, --- איז מסכּים געווען בּרוירע, 

ער האָט בּאַדאַרפט װיזץ, אַן אין הלכוֹת גנבה איו ער 
אוֹיך ניט קיין יאָלד, : 

-- היינט װעט ער מיר אָנפּיפן, װעל איך אים -- מאָרגן. 
ס'וועט דאָך קוּמען אַ צים, װען מען װעט איך מיר פרעגן 

שמואל יאָסע האָט אָפּגעשאָקלט מיטן קאָפּ, זײן מינונג 
וועגן נייעסם רױכװאַרג:סוחר אין געווען, משמעות, גאָר אַ קלאָגעריקע. 

-- העלבּאַרט װעט בּאַ אייך קײנמאָל ניט פרעגן. ערשטנם, 
זייט איר פּאַר אים קײן מבִין נים און צװיטנם, װײם ער, אַז 
אַלע זײנען גנבים,.. איך װעל בּאַ אײך אויך ניט פרעג, - האָט 
ער תּמימות'דיק געענדיקט, 

בּרוידע איז אָבּער געכּליבּן צוּפרידן, נאָר צוּפרירן, ער האָט 
שוין צוּגעשפּילעט צוּריק רעם מאַנטל, סיאיז קאַלט, װיבּאַלר מ'האָט 
אים שוין אויך אַרײנגענומען צװישן די גנבים --- אין גוֹם, 

ער האָט אַ פּאַטש געמאָן שמואל יאָסען איבּערן פּעלץ, מעשה 
יונגאַטש, װי ער װאָלט געואָגט: ;אַ משפּחהילע, קיין עין הרע, פון 
זשוליקעס... נישטאָ װאָס צוּ זינריקן".., 

- -- איך װעל בּאַ אייך אָבּער יאָ פרעגן, -- האָט ער אים 
געזאָגט, פּלוצלונג ענדערנדיק דעם כװאַטסקן טאָן אַף אַ װאַרע: 
מער חבר'שער שטימע: -- איך פאַרשטײ, אן איר זײם פאָרט 
אַ איד אַ נאמן, 


שײן 


שמוּאל אאָסע איו געבּליבּן גלײכגילטיק צום װאַרעמען 
קאָמפּלימענט פון בּרוידע, ער האָט דאָס אַראָפּגעשלנגען גאָר 
קאַלט, װי אַ פיש קאָן אַרוּנטערשלינגען א טײער שנירל פּערל, 

--- איך װעל ניט ענטפערן - האָט ער קוּרץ געואנט. - 
מסחר אין מסחר,.. ס'איו דאָך קאָנקוּרענץ.. 

-- פיידן ‏ בּאַצאַלט.,, 


-- װי דע? -- האָט ברױדע אױפגערופן; -- װי דען 
האָם איר געמיינט? 


ער האָט צוגעשוויגן אוּן צוּגעלײגט: 


--- װיבּאַלר בּאַצאָלט -- אי קין קשיא ניט... אָבּער 
וויסן דאַרפּט איר, אַז לאָצאָװ איו אַן עס הארץ, װײטער פון אַ 
רינדפעלכל גרײכט ער ניט. אוּן העלבּאַרטן מאָר מען טאַקע נים 
טרויען:י. 

שמואל יאָסע האָט געטראַכט, או װען ער זאָל בּלײבּן 
אַלײן. קען ער בּאַ כּרוידען יקלא 2 אַף דער איגענער הוצאה. 

-- אוּן װי װעם איר צאַלן? אַכן השבון פון די הענער 
אָדער פוּן רער אייגענער קעשענע? 


בּרױידע האָט שוין אָבּער פאַרלאָרן ‏ דעם השק צוּם גנע 
ייה רילד 
= =} 2 + 

-- פון רער אױנענער קעשענע. - האַט ער געענטפֿערט 


צוישם-יום, 

דענסטמאָל האָט שמואל יאָסע געװאָלט װיסן, ויפיל נאַזשע 
בּאַקוּמט בּרױידע. בּרוידע האָט געמווט ענטכּערן, 

-- אַ שיבּוש,,. אוסגאַבּן אוּן 70 פֿוּנט, 

שמואל יאָסע איו אַזש אַרױסגעשפּרוּנגען פוּן פוּטער: 

---זיבּציק פוּנט רײינע! און פּראָצענטן? 

בּרוֹידע האָט געשמאַמלט; 

-- פּדאָצענטן אוֹיך,,, - קליינע,. 

--- וויפיר דהינ:? 
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-- אַ האַלבּן, -- האָט געענטפּערט בּרױדע. ער האָט 
ניט געוואוסט, װאָס ער רעדט, 

-- אַ האַלכּן פּראָצענט! זי זיינען דאָך משוגע אין אייערע 
אױסלאַנדן!;,. זײ װײסן דאָך ניט, װאוּהין געלט אַהינצוּמאָן.. 

- איר זײט נאָך אַ בּחור? -- האָט ער װידער געפרענט, 

= אַ בֹּחוֹר., 

אַ פיינקיט פוּן אי ב לעבּן, װאָס איר דאַװנט,, הײנ: 

טיקע יוּנגעלײט - װײסן שוין גאָר ניט מיט װאָס מ'עסט דאָס. 
מיט אַזאַ געהאַלט װי אײערן האָט איר שױן לאַנג געמעגט אַ 
שידוּך מאָן,,,---האָט ער געענדיקט, 

בּרוֹידע האָט געשויגן, 


-- צוּליבּ װאָס מײנט איר זיצט דאָ די דאַנטיסטקע? -- 
האָט פּאָרגעועצט שמואל יאָסע: -- פאַרדינסמן? אַז אֶךְ אוּן װײיי, 
מ'װאַרט אַף אַ כַּחור, רינע איז איינג. א בֹּחוֹר אין ריגע װיל געלט, 
אַ בֹּחוֹר :װיל אַ : תּכליה, קוּמט מען אַהער, דאָ אין אַ שיכורע 
קאָפּיקע,. א לייכטע פרנסה, 


- אי דאָס נאָך װײט? -- האָט ברוידע געפרעגט, 
-- אָט איו דער קאָרדאָן. -- האָט געענטפערט שמואל 


יאָסע, 

לינקס פונם כּרײימן שנייאיקן װעג איו געשמאַנען אַ פּויער: 
שע כאַטקע. פוּן קוימען האָט זיך געצוגן אַ דינינקער װײסער 
רויכל. אַף דער שמאָלער סטעושקע, װאָס האָט געפּירט פוּן בּרײימן 
וועג צוּם הײזל, האָבּן זיך בּאַװיון ‏ דרײ סאָלדאַטן. נאָר אײנער 
מיט אַ כּיקם אין האַנט אוּן שמיוול, די איבּעריקע צװײ אין װאָ: 
ליקעס אוּן אָן געווער. זי האָבּן אויסגעזען װי פרירלעכע דאָרפּספּויערים. 
שמואל יאָסען האָבּן זי משמעוח געקענט, װל נאָר בּאַ בּרוירען 
האָבּן זײ צוגענימען די פּאַפּירן אוּן אָנגעהױבּן קוּקן אין זײ. 


--בּרוירע. דענישע געזעלשאַפּט..,---האָט איבּערגעלײענט 
איינער פוּן זײ: -- װעט איר אָפט גיין דוּרך אוּנזער קאָרדאָן? 


129 


--- אַלע מאָל דורך אײערן, --- האָט געענטפּערט בּרוירע. 
זיין שטימע איו געװוען געהױיבּן, 

די סאָלדאַטן האָכּן זיך געקװיינקלט: 

-- מראָגט איר ניט עפּעס מיט זיך פאַרבּאָטענעס? --- 
האָט װידער געפרענט דער ועלבּיקער, 

-- בּאַזוּכט, --- האָט געענטפערט בּרוירע, 

--- ניט נוימיק, האָט געענטפערט דער סאָלדאַט: -- 
מיט היימישע מענטשן בּאַגײיט מען זיך הימיש, איר' זײים אַ סוֹחר! 

-- יאָ, - - האָט געזאָגט בּרוידע. 


שמואל יאָסע האָט ראָס אָבּער געפונען פּאַר ניט גענוגנר. 

--- ער איז דער בּאַפולמעכטיקטער פוּן דער רענישער גע: 
זעלשאַפט, --- האָט ער געזאָגט די סאָלדאַטת --- אן אויםלענ: 
רישע פירמע,,. אַ מיליאָנען פירמע, 


די סאָלדאַטן האַבּן זיך. צוגערוקט אַלע צװאַמען. 
א | האָבּן ֹ ן 


-- מיר זיינען דאָ אַלע פון אין װװאָר, האָט געזאָגט רער 
עלטערער, אַזוֹי װי עֶר ואָלט בּאַדאַרפט פּאָרשטעלן זיך, ס'קען 
טרעפן, אַז אַמאָל װעלן אייך בּאַגעגענען אַנֿדערע דרײ, אָבּער 
ס'מאַכט ניט אוים, מיר זיינען אַלע װי פון אין קעסל. אינער 
פאַר אַלעמען אוּן אַלע פאַר אײנעם. אַ קאַלטער טאָג הינט. 


אַלע האָבּן זײי געקוּקט בּרוידען אין האַנט אַרײן, 


בּדוֹירע האָט זײי דערלאַנגט אַ גאָלדענעם פּנפֿרוּבלדיקן. 
דער, װאָס האָט געהאַלטן דעם בּיקס, האָט פון איבּעראַשונג, אַושׂ 
אים אַראָפּגעלאָון אַף דר'ערד, אַלע דרי האָבּן זיך געװאָרפן 
דאַנקען: 

-- איר זײיט משוגע? - האָט מיט אַ שטילן כּעם זיך 
געביווערט שמואל יאָסע: -- אִיר קוילעט זײ דאָך אַװעק! װער 
גיט דאָס מער פאַר אַ קאַרבּ? 
בּרוֹידע האָט זיך פאַרענטפּערט; 
-- צוּם ערשטן מאָל.., 


-- נאָך ערגער! -- האָט כּמעט װי געשריען אף אים 
שמואל יאָסע: --- ויפיל זשע װעט איר זײ דאַרפן געבּן, אַו איר 
וועט כּאמת צוּ זײ דאַרפן אָנקומען? 

-- זײ װעלן מן הסתּם גערינקעןייי 

שמואל יאָסע איו צוּריק פאַרקראָכן אין פּעלץ. ער האָט 
ניט געהאַט קיין ווערטער, 

2- אִיר װילט זיך פאַרלאָון אַף זײער ככּרוֹן.. 

ער האָט פּשוּט ניט געװאוסט, װאָס צוּ מאָן פוּן אופרע: 
קונג. דאָם איינציקע, װאָס ער האָט געקענט, האָט ער אָבּער יאָ 
געמאָן: אָפּגערופן רעם עלטסמן סאָלדאַט אָן אַ זײיט אוּן אים 
אָנגעזאָגט: 

--- זאָלסט ויסן, אַן סאי פון אוּנז בּיירןי, 


! די פאָלדאַטן האָבּן אופגעהויבּן רעם שלאַגבּום, דער בּרײ: 
מער שנייוועג האָט זיך געצויגן ‏ װײימער, 

בּרוידע אוּן שמואל יאָסע זיינען אַרײנגעמראַמן אין נײ: 
טראַלן פּאַם, 


יש 


אין פּוסטאָשקי אי געוען אַ מארקמאָג, 

די צוויי רעלסן, װאָס האָבּן געפירט פוּן פּוּסטאָשקי האָבּן 
מיט זיך פאָרגעשטעלט אַ צוּ שמאָלן װעג, כּדי דוּרכצוּמרײבּן קיין 
לאָנדאָן, בּערלין אוּן קאָפּענהאַגען אַלע מאסקווער עשירוֹת. אַלץ, 
װאָס ס'האָט געקענט זיך אַרײנשפּאַרן אין די גוּמילאַסטענע אָרֹערן 
פון די אױסטוישפונקטן אוּן קומען אַפּן אייזערנעם װעג פון די 
רעלסן, האָט געשפּאַרט, געיאָגט אוּן געבּראָכן דוּרך די אוּמגעגנט, 
די באַטקעס אפן נײטראַלן פּאַס האָבּן זיך אוּפּגעבּלאָון, פשוט גע: 
שװאָלן געװאָרן, די פּאָר צענדליק צאָלװעכטער, װאָס זיינען געועסן 
בּאַ די פּונקטן צוגעשמירט צום פּלאַץ, האָבּן זיך איבּערגעאַרבּעט 
און זײנען פּשוט געפאַלן פון די פיס, אָבּער אַװעקגײן האבּן זײ 
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ניט געקאנט, ס'אין געווען איבּער מענטשלעכע כּוחות --- אַװי פיל 
גאָלר. פלעגן זײ אַרױסשעפּן פוּן דאָרטן, די , פוּנקטן" האָבּן שון 
אױסגעהאַקט די בּוימער אוּן אויסגעטריקנט די וומפּן, כּדי אָפֹּצוּ: 
װאַרפן די סהורוֹת. װאָם מ'דאָט אָנגעבּדאַכט פוּן רוּסלאַנד. סּ'האָט 
ניט געקלעקט ניט פערד, נים הענט, כֹּדי אָפּצוּפּטרן פאַרן מאָג 
דאָס, װאָס ס'פלענן אַרײנבּרײנגען שוין די ערשטע פרימאָרגעדיקע 
שעהץ, איבּער די װעגן האָבּן זיך געצױנן הונהערטער שליטן 
מיט פּלאַקס--גאַנצע הײבּערג, בּאַשנײטע. אָפּטמאָל איבּערגעדעקטע 
מיט בּרעזענטן, װאָס זיינען געווען אַזוֹי פּאַרפֿראָרן, אַן מ'האָט זײ 
בּאַם אַראָפּנעמען געראַרפּט האַקן מיט שיטלעך האָלץ, כּל המינים 
פעלן, אָנהױבּנדיק פון רינד אוּן פערד אוּן ענדיקנדיק מיטן דוּנקל: 
בּלאָען פוקס, װאָס דאָס איז געוען א זעלטנהײט אַפילוּ פאַר די 
גרעסטע רױכּװאַרג:הײיזער, האָבּן דוּרכשפּאַצירט דורך די דאָויקע 
אָרעמע טאָרף:בּלאָטעס אַרוּם פּוּסטאָשקו. קאָרן, גערשטן, האָבּער, 
ווימען, פּענקע, אַובּעסט, אַ מאָל גאָר אַ צענדליק פעסלעך קעראָסין, 
אוּן װירער פּעל, פעל אוּן פעל און װידרער פלאַקס, פּלאַקם און 
פּלאַקם, די אויג האָט געקענט מיד װערן פון צוּקוּקן, אוּן געצאָלט 
האָט זיך דאָס מים אַלץ, װאָס איר װילט: מיט סאַכאַרין, גאַלאַנ: 
טעריי, אָפּטישע גלעזער, אַנילין-פאַרבּן, פּרעזערװאַטיװון, שוּסטער: 
טשוועקעס, דאָלאַרן, ‏ גאָלדרוּבּלס, זילבּער-קליינגעלט, -- מיט אַלץ, 
װאָס דער מענש קאָן נאָר בּאַדאַרפּן און רער בּלײפּעדער איבּער: 
רעבענען.. 

די מיר געװאָרענע שפּאַלעם פּלעגן זיך שוין גאַנץ אָפּט 
הוידענען אוּנטער די שוער בּאַלאָדענע רעלפן פוּן פּוּסטאָשקי און 
די לאָקאָמאָטיװון האָבּן שוין א פּאָר מאָל זיך צוואמענגעשמויסן 
אוּנטער דעם דראַנג און אײלעניש פון סחורה-פאַרקער, 

אָט פּאַרװאָס די אײנבּאַנפֿאַרװאַלמונג האָט געפונען פאַר 
נויטיק אוּפצושטעלן אין פוסטאָשקי אַזא פּרעכטיקן פעמאַפּאָר, װעגן 
וועלבן מ'אָגט, אַז זיינס גלייכן קען מען נאָר געפינען אַרוּם די 
גרעסטע פאַרקערס-פונקטן פון דער װעלט, 


= 
פן 
זש 


װי גוּמילאַסטיש םזיינען אָבּער ניט געװען רי כאַטקעם אַף 
דעם נײטראַלן פּאַס, למשל דער אױסטוישפּונקט נוּמער ועקס, מיט 
װעלכּן ס'האָט געהאַנדלט העלבּאַרט, 0 דער נומער 18, מיט 
וועלכן פּ'האָט געהאַנדלט שמואל יאָסע, אוּן די אַלע איבּעריקע 
נומערן, + װאָם. זיינען, + װי אָפּגוּסן, אט אַף די איבּערפולטע 
לאַטװיש:רוּסישע וועגן--האָבּן זײ דאָך ניט געקאָנט אין זיך אַרײנ: 
נעמען אַלץ, װאָס דער שווייפיקער רוּסישער קערפּער האָט, אָטעמענ: 
דיק אוּן פּראַצענענדיק, געקאָנט אױסטײלן פאַר דער אַרוּמיקער 
וועלט, אוּן אין גאַנצן געגנט אין געשטאַנען דעריבּער אַן אויסער: 
געוויינטלעך לעבּעריקע- קאָנטראַבּאַנדע = שמוּגל, די כּלוּמן האָבּן 
רוישנדיק געטראָגן אַלץ, װאָס זײ האָבּן נאָר געקאָנט מיט זך 
מיטנעמען, און אַרױסגעװאָרפן אוּמעמום, װאוּ ס'האָט זיך נאָר גע: 
לאָון? אין די נירן, װאָס זיינען דערצוּ געװען בּאַשטימט, אוּן 
אויסער די נירן -- בּאַנאַכט צװישן אַ פּאָר געדיכטע קוּסטעס, 
אויג אַף אויג פאַרןן פּױער און אידל. אָדער. צװישן רוימן און 
װײַסן לאַטװישן זעלנער, וועלכע האָכּן זיך זײער גיך אויסגעלערנט 
די מלאכבה פון געלט-פאַרדינען, אוּן אָפּממאָל גאָר פראַנק און 
פּרײי אוּנטערן בּלאָען הימל, אַף דעם בּרײיטן שליאַך, מיט אַ גרױסן 
צװײשפּאַניקן הוֹיך אָנגעלאָרענעם װאָגן, פאַר װעלכן די ראָהאַטקעס 
פּלעגן. זיך עפענען מיט דעם זעלכּיקן דרך ארץ, װי פֿאַר די 
שענסטע פאַרפּלאַמבּירטע פּעק. דאָס. איז שוין געװען די פּרנסה 
פוּן די נאָר הויכע בּאַאַמטע. מ'רעדט שוין דאָ נים װעגן דעם 
ליים: אוּן קעשענע=שמוג?ל מיט בּריליאַנטן, אוּן פּערל, אוּן קוּנסט: 
בּילדער, אוּן מאַנוסקר זא אוּן אױסגעריבּענע רענטפּאַפּירן,. אוּן 
אַקציעס, און ירושה=ילבּער,. אוּן קאָקאַאין, אוּן דאָלאַרן, אין סתּם 
אַמאָל אַ פּריװאַט-בּריװו, פאַר װעלבֿן רער געויינטלעכער פּאָסט: 
וועג אי נים געװען רעכט גום צוגעפּאַסט, 

אוּן אָט דערצו אַלץ האָט מען בּאַדאַרפט דעם פּוּסטאָשקער 
מאַרק, װי מען בּאַראַרף,. איך בּעט אייך צוּ פאַרצייען, רעם טעפּל... 

אין פּוסטאָשקי, הײסט דאָס, אין געוען אַ מאַרקטאָג, 
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דער װעג האָט זיך אױסגעגעכּן אַ צאַצקעדיקער, װי א שפּיגל. 
די שלימנם האָבּן געסקריפּעט, זיך געהוידעם אַף דעם קערניקן 
קרעפּטיקן שני; אַלע זײנען זײ געװען אַף דער צייט, בּײיכיק:שווער. 
שעמעוודיק צוגעדעקט מיט ראָנאָושעס, אוּנטער וועלכע ס'האָט גע: 
שטאַרצט דאָ אַן אויערל פון אַ זאַק, דאָ אַ ראַזעװער שניוק פון 
אַן אָפּגעשונדענעם דבר אחר. 

לאָצאָו אי געשטאַנען בּאַ אַ װאָגן, אַ צען טריט פון דעם 
גאַניקל פון דער אכסניה, אוּן האָט געהאַנדלט אַן אונדיטשקע: 

-- נעס--האָט ער געטענה'ט צוּם פּױער: -- נעם, װאָם 
מ'נים דיר, אַחוּץ לאָצאָװון װעם בּאַ דיר קײנער קיין אינדיפשקע 
ניט קויפן.. 

דער פּױער איז אָבּער געוען אַ דורכגעטריבּענער. ער האָמט 
אױיסגעלאַכט דעם בּעל אכסניה: 

-- פּאַניע לאָצאָו דאַרף זיך ניט האַלטן צוּ גרוֹים, פּום: 
מאָשקי קען שוֹין קויפן בּ"ה אַן אינדיטשקע..: בּאַ בּערלען שטייען 
אויך אײן אַזעלכע הערשאַפטן, װאָס קענען זיך דאָס פאַרנינעןיי 
פּוסטאָשקי איז קיין עין הרע נים, װאָס אַמאָל,.. 

לאָצאָוון האָט פּאַרדראָסן די חוּצפּה פוּן גױ. סאי געװען 
אמת, אַן די לעצמע צײם פלעגן אי צוּ בּערלען, אי צוּם שוחם 
אַרײנּאָרן תקיפע געסט. אַזױ איינג איז געװען בּאַ לאַצאָון, 

--- גוט, פיר הונדערם רובל,,, 

-- ניין.---האָט געענטפּערט דער פּױער:--אַלע פינף, 

פוּן דער מאַנוּפאַקטור:קלײט איז אַרױם בּילקע קולמאַנם 
מיט אַ יוּנגנמאַן, ער האָט איר אינדערפרי געכּראַכט פוּן ריגע 
אַ היבּשן פּעקל סחורה, אָפּגענוּמען דאָס געלט און האָט זיך גע 
קליבּן אָפּצוּפאָרן אינאָוונט, 

-- איז דאָס ניט טײער---האָט ער שטיל אַ פרעג געמאָן 
בּאַ דער פרוי, אָנװײונדיק אַף דער אינדיטשקע. 
| -- אַ מציאה!---דאָט זי געזאָגט:--בּאַ אייך װעט איר דעֶר: 
פּאַר בּאַצאָלן אַכט, : 
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דער יוּנגערמאַן האָט אָנגעהויבּן צו בּלעמערן אין זײן לע: 
דערנעם טאַש, לאָצאָװו האָט אַף אים אַ קוּק געטאָן פון דער זײט 
אוּן צוּגעכאַפּט די אינדיטשקע, 


-- פּאַניע העלכּאַרט, -- האָט ער אַרינגעשריען דורכן 
פּענסטער אין ; דער אַכסניה,. --- קוּמט אַקאָרשט אַרױס, זעט לבל 


הפּחוֹת, װי מ'סמאַרעט זיך פּאַר אייך, 

ער האָט איבּערגעדריים,. די אינדיטשקע פּאַר העלבּאַרטם 
אויגן אוּן ‏ אים ‏ אָנגעהױכבּן אויסצורעכענען ויפיל ס'מאַכט אים 
אַלײן אוים אַזאַ מימאָג, װי ער גים איצטער די אוֹרחים, 

דער יונגערמאַן, װאָס אין געשטאַנען מיטן אָפּענעם טייסטער, 
האָט ויך געפילט, װי אָפּגעשמיסן, ער האָט אינגערױימט דער 
קוֹלמאנס אַפּן אויער, אַז אָן אַ מתנה קאן ער אָר אַהײם ניט 
קומען. 

-- דהיינו? -- האָט אים געפרעגט בּײילקע. 


-- אפשר אַ קראָגן פּאַר דער פרוי אַפּן פוטער? 


-- אַ קראָגן? -- האָט אים איבּערגעפרעגט אינדערהויך 
בײלקע: - אָט איו ער דאָך -- דער האר איבּער אַלע קראָננם.. 
אוּן זי האָט געװאָלט אי בּערדערצײילן העלבּאַרטן דעם ענין 


אָבּער העלבּאַרט האָט מיט איין אוער שוין אַלץ אויסגעהערט, 

-- אַ קראָגן, יונגערמאן,. -- האָט ער גשאָגט: -- קען 
איך אייך צושיקן פון לײפּציג, דאָ קענט איר בּלױו בּאַקומען אַ 
פּעל פוּן אַן אױסגעפּרײדיקטן זאָריק, 

לאָצאָוו האָט צוּפרידן געלאַכט, 

--- איר װייסט. ניט, װאָס פאַר ,פרײע-'זײ זינען אַלע, 
אָם רו שטעטישע, -- האָט אָנגעהױבּן העלבּאַרט: -- זײ האָבּן 
געהערט עֶפּעם -- פעל, רױכװאַרג, רוּסלאַנד, פּוּסטאָשקי אוּן 
מיינען,. אַז מ'קען דאָ קריגן דעם פּאַרטיקן ; בּיואַם-קאָטיק י.. 
יונגערמאַן --- האָט ער ערנסט געענדיקט:---מיר האַנדלען ראָ 
מיט רוֹיכװאַרג. אוּן צװוישן ‏ רױכװאַרג אוּן קאָטיק, אָדער אַ קראָגן 


ניין, 


128 


פאַר אַ פרוי אין רער ועלבּיקער הילוק, װי צװישן פּלאַקס און 
אײערע אָט הױזנשטאָף, 

דער יוּנגערמאַן איז געווען פאַרוואונדערט און האָט געזאָגט: 

--- װאָס הײיסט פרעמד זיין אין אַ בּראַנושע! װאָס הײסט 
פּרעמד זיין!יי. 

אין דער רגע האָט אים אימיצער אָנגענוּמען פּאָרן אַרבּל, 
דאָס אין געװען רי מאָטע דער שוחט, ער איז װי אױסגעװאַקסן 
פון אוּנטער דער ערר, 


--- בײילע, -- האָט ער געאָגט צו דער קרעמערקע 
אוּן זײ בּיידן אָפּגעפירט אָן אַ זײם: -- איך האָבּ פאַר אײך א 


קראָגן, פון רער גרעפין בּאָכּרינסקים זאַכן, צוויי טעג, װי געכּראַכט 
פון פּעטערבּורג, ס'איז אַ. מציאה, אַפּילו נאָר אֵף אָנצוּקוקן, 

דער יוּנגערמאַן האָט ניט געוואוסט װאוהין זיך צוּ קערן: ער 
האָט געטראַכט, אַן פוסטאָשקי אין אַ שטיקל כּישוף-פּלאַץ. 

אַפן וועג האָכּן זיך אָנגעהױכבּן צו ציען שליטנם מיט פּלאַקם. 
זײ האָכּן געװאָלט פאַרכאפּן אַן אָרט, װאָס נענטער צו רער 
סטאַנציע, װאוּ זי האָנן זיך געדאַרפּט אױסלאָדן דירעקט אין רי 
װאַגאָנעס, אוּן דעריבּער זיינען זײ אַרײנגעפּאָרן אַף רער מאַרקגאַס. 

--- וואוהין טראָגן אײך רי שרים!-האָכּן געשריען אֵף זײ 
די מאַרק?פּוױערים : -- װאָם אי דאָ פאַר אן אָרט פֿאַר אײך; 

-- אַן, אָרט, װי אַן אָרט, פאַר אַלעמע, : - האָבּן גע: 
ענטפערט רי ערשטע. 

-- צוּ אל די רוּחוֹת!י-. 

--- מיר װעלן אייך איבערקערן מיט די פערר! 

אַ מינוּם צען האָט געדויערט די זידלעריי. 

---- צוויי הוּנדערט פעלכלעך! צו צװעלף פונט אַ שטיק, 
װי איר זעם מיר לעבּ, -- האָט געטענה'ט אַן אָנגעפאָרענער 
לאַטיש. ער האָט געבּראַכט דעם פּעקל אַקאָרשט פון פונקט, מער 
וי אַַ פּאַפּירענעס פינפערל פוּן שטיק װיל ער ניט פארדינעף 

-- נאָס, -- האָט געואָגט העלבּאַרט. 
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-- גוּמ, איך פאַרקויף זײ געטריקנטע. אױבּ ס'ועם 
אַראָפּפּאַלן אַ פונם, צאָל איך אַ פינפאונצװאַנציקער,--- האָט גע: 
ענטפּערט רער לאַטיש. 

ער איו געװוען בּיז. אַף זיך, און אַף די אידן, אן אַף די 
לאַמישן אויך,. 150 פעלכלעך האָט ער בּאַנאַכט אָפּגעקױפּט אין 
װאַלה געשמוגלטע. 80 האָט ער געקויפט אַפן פּונקט נומער עלף 
אוּן באַצאָלט אַ גוּמן פריין. ער האָט געמײנט, אַן אַפן פקט 
וועם זיך אים אינגעבּן אָפּפּלאָמבּירן אַלע 200, דער צאָל:װעכ: 
טער האָט אָבּער בּאַ אים געבּעטן אַ רוצחישן מקח, אַה װועלכן 
ער איז נים אינגעגאַנגען, דעריבּער האָט ער די פעלכלעך ניט 
געקענט פירן קיין ריגע אוּן האָט זײ געמוום "ִכּף אַרוֹסװאַרפן 
אין פּוּסטאָשקי, 

-- און אַ רעכענונג? --- האָט געפרעגט העלבּאַרט אַזױ 
װי פוּן דער זייט, 

-- װי דען? -- האָט געאָגט דער לאַטיש, ער האָט אַרױס: 
גענומען פוּן בּחֹים אַ פּאַפּיר, װי ער װאָלט כּלומרשט װעלן איר 
װײון. ער האָט אין האַרצן געשאָלטן העלבּאַרמן אוּן די זשירעס 
אוּן די רעגירונג, װאָס צוליבּ זײ מוּן ער איצט פאַרהאַנדלען די 
פעלכלעך בּחנם, 

-- אוּן אױבּ פון האַנט אין האַנט, װאָס װעסטוּ געבּן? -- 
האָט עֶר זיך פּלוצים, װי מישב געווען 

העלבּאַרט איז געוען שוין זאַט מיט פעלכלעך. אגב האָט 
ער געװאַרם אַף געלט. די מקחים זיינען אויך רערװײיל געשמאַנען 
פּלױיע, 

-- וועפט בּאַ מיר בּרעכן די קאָפּ!-- האָט ער אין האַרצן 
- געוואוּנטשן דעם גוי און אָפּגעענטפּערט מיט גרויסער וירדיקײט, 
אַזױ װי דאָס פּאַסט זיך פאַר זיין פירמע : 

-- מיר קויפן סחורה נאָר מיט אַ רעכענונג, אָן א רעכענוּנג 
נעמען מיר נים אַפילוּ אומויסט, 

דער לאטיש האָט זיך אָנגעצוּנדן, 
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--- איר זײט אַלין גנבים, מײנט איר. אַו אַלע זינען 
גנבים ? אױיסיפּגר'ן מעגט איר מיט אייערע געלמער. איך שיק דאָס 
אָפּ אין אונזער קאָאָפּעראַטיו, װעט מען מיר די הענט צוּקישן... 

ער האָט אַ שמיץ געטאָן דעם פערדל איבּערן פעמן, אָפּ 
געגעסענעם הינטערחלק אוּן איז װי אַװעקגעפּלױגן, 

העלבּאַרט האָט אַ װאונק געטאָן אָן א זייט זיינעם אַ בֹּחור 
אן אים אַרײנגעשטופּט אין די הענט אַ פעקל געלט: 

-- שוים אים אַרױם אֵף די אױנן,. - האָט ער אים קוּרץ 
געזאָגט! -- בּאַ אַכציק -- אַ רוּכּל ארוף, אַ רובּל אַראָפּ קען מען 
ניט אויסרעכענען -- זאָלסטוּ דאָס צוּנעמען, אָפּפֿירן צוּם בּלינדן, 
אָפּװעגן אוּן די גרעסערע פאַרפּאַקן בּאַוונדער,. טאָמער מישמ זיך 
אַרײן דער קורצער (ער האָט געמײנט שמואל אאָסען), קענסמוּ 
דערלײגן נאָך אַ חצי, מיר דוּכט, אַן די אונטערשטע זיינען ניט 
שלעכט, 

יונה קיקאָין, װאָס האָט געהאַנדלט אַכּן מאַרק מים בּרויט, 
בּויגל, + פּוטערקיכלעך, איז אַרױסגעלאָכן פוּן זיין בּײידל אוּן האָט 
אָפּגעשטעלט דעם לאַמיש,. ער האָט הינם אינדערפרי אָפּגעקויפט 
בּאַ אַ גע פון זאַוועליטשע צװיי פּעלכלעך צוּ 100 רובּל אַ שטיק 
אוּן האָט געװאָלט װיסן, צי האָט ער ניט איבּערגעצאָלמ, 
װי טײיער?---האָט ער קודץ געפרעגט דעם גוי 

דער לאטיש האָט ויך געװאָלט אָפּרעבענען מיט העלבּאַרמן 
אוּן דעם גאַנצן פּאָלק ישראל, ער האָט א קוק געמאָן אַפּן אירל 


אוּן אַף זיין בּיידל מיט די בּרויט, װעלכע אי אַרוּם אוּן אַרוּם 
ווערט געווען אַ צװײי פּעלכלעך, ער האָט פאַרשטאַנען, װאָס דאָס 
אין פאַר אַ קוֹנא, 7 

-- זשידעס פאַרקוֹיף איך ניט, -- האָט עֶר אים געענטפערט 
אוּן אי שטאָלץ רוּרכגעפאָרן װײטער, 

בּאַ יונה'ן איז פוּן. אימה אַזֹש אײנגעפּאַלן די האַרץ, 

--- פּאָגראָמשטשיקעס !--האָט ער געשעפּטשעט אונטער זיך:-- 
אמת'ע פּאַנראָמשטשיקעס,., אַז ס'נייט שוין צו פּסהי,, 
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ער האָט שוין לאַנג געואָגט דער װײבּ, אַן װען גאָט זאָל 
אים העלפּן מיט אַ שטיקעלע פּרנסה אין ריגע, װאָלט ער גע: 
װאָרפן אַלע פּוסטאָשקער גליקן... װײל בֹּאַ אַ גרענעץ איו דער 
איד קײנמאָל ניט זיבער מיטן שטיקל לעבּן, 

דאָנדע די אלמנה האָט זיך געדרייט איבּערן מאַרק, נאָכ: 
װינקענדיק אַ פּױערל אַף אַ פורל. זי האָט געקויפט אַן אַכטעלע 
האָלץ אוּן האָט פּשׁוט נים געװאוּסט װי זִיך אַרױסצוכאַפּן פון גע: 
דראַנג. אַ מחנה יונגע חורים'לעך האָבּן געקויטשעט פוּן ערגעץ 
אין אַ שליט;, צוויי גוֹים האָבּן געדונגען בּאַ דעם שמש אַ פּעקל 
וילבּערנע רובּלם און געפּרובט זײ אֵף די צײנער. קאָנדוּקטאָרן 
האָכּן זיך צונויפגעלייגט און װאָלװל אוֹיסגעדונגען בּאַ אימיצן אַ 
פּעקל חזיר:האָר, ‏ דער שוֹחט אין זי נאָכגעגאַנגען און האָט בֹּאַ 
זי געװאָלט איבּערקויפן. אָבּער איין קאַנדוּקטאָר האָט געואָגט: 

-- אױבּ סילוינט פאַר דיר, לוינט עס אויך פאַר אוּנז, 

דער שוחט איז אייגנטלעך שוין געװען פול. ער איו װידער 
אַרומגעגאַנגען אַ בּאַהאַנגענער מיט פעל, װי אַ װילדער,. אָבּער אין 
קעשענע האָט עם נאָך בּאַ אים געבּאָמבּלט אוּן ער האָט נים 
געװאָלט אָפּטרעטן פוּן מאַרק. ‏ סהאָט אים געצױגן, גערײצט, 
פאַרשיכּורט רי אָפּגעשונדענע פעלכלעך מיטן בּלאָען שטינקענדיקן 
אוּנטערשלאַק, פון וועלכן מ'קען פאַלן חלשות,. אים איז אָבּער די 
בּלאָמע אוּן װאַרעמע בּלוּם געווען ליבּ, האַרציק. די האָריקע פעל: 
כלעך האָבּן אים געװאַרעמט מערער פאַרן פוטער, מערער פאַרן 
אָטעם, 

די הויז, װאָם ער האָט געבּוֹיט, האָט קױױים צוגענומען אַ 
דרימל דערפון, װאָס ער האָט פּאַרדינט פאַר די צװײ יאָר, די 
שחיטה, װאָס האָט אָפּגענומען פיל צײט, האָט אים געשטיקט װי 
פּאַרן האַלן, אָבּער װאַרפן האָט ער איר ניט געקענט, װײל ער 
װאָלט דאַמאָלסט בּאַדאַרפט אַרױסנעמען האַנדלם:דאַקומענטן, װאָס 
ער װאָלט זיך נים פֿאַרגוּנען פאַר די גרעסטע גליקן אין רער 
וועלט: ער איז געווען קליינשטעמלדיק קאַרג, 


שמואל יאָסע אין פוּן דער ווייטנם נאָכגעלאָפּן דעם לאַטיש, 
קוקנדיק, װאָס דאָ װעט זך אױסלאָון, צװי הונדערט פעלכלעך 
מיט אַ מאָל איז פאַר פּוסטאַשקער מאַרק געווען אַ שטיקל סחורה, 
ער האָט זיך אָנגעשטױסן אָן שוחט, אוּן ס'האָט אין אים אָנגעהױיבּן 
צוּ קאָכן--נים ‏ שוין זשע קען ער אופּהױבּן 900 פעלכלעך מיט 
אַ מאָל? 7 
-- רבּי מאָטע---האָט ער געואָגט מים אַ ביון שמײיכעלע: 
---אפשר װעט איר לאָון עפּעס' פאַרן אמתין סוחר אױך !יי 


דער שוחט האָט געמװט שװײגן. פּוסמאַשקער בּעליבּתִּים 
האָבּן געהאַלטן פוּן שמואל יאָסען, דעם אײנציקן פוּן די אָנגעפֿאַ: 
רענע, װאָםס פלעגט קומען שבּה אין אַ בית-מדרש. ער האָם 
דעריבּער געענטפּערט מיט אַ חניפה'לע : 

--- ר' שמואל יאָסע! אַי, ר' שמואל יאָסע! װען װעם איר 
שוין איינזעען, אַז איך בּין אייך ניט קײן קאַנקורענט,,. איך מיט 
מיינע שתּי פּעמים חי גראָשנם,, 


-- אדרבּא, ---האָט געענטפערט שמואל יאַסע: --- קױיפט 
געזונטינקערהייט! צאָלט, צאָלט, אידעלעך די.-קאָפּיקעס,,, איר װעם 
בּרעכן דעם קאַרק,. אמעריקע װעט שוין מער קיין פיי נים קױפן... 
האַ! איר האָט זיך אָבּער. שוין גוּט פאַרואָרגט מיט פּײ, רבּ'י מאָטע! 

דער שוהם האָט איין מאָל אין זיין לעבּן אָנגעװאָרן אַף פי 
אוּן שמואל יאָסע פלעגט קײנמאָל ניט פאַרגעפן אים צוּ דערמאָנען 
וועגן דעם, 

חייקע, אַ דיקע קרעמערקע, װאָס אין געשמאַנען אין איר 
אָפּענער קליים בּאַ אַ טון הערינג (זי האָט געהאַנדלט מיט הערינג, 
פּאַפּיראָסן אוּן האָבּער), האָט אָפּגעשטעלט די פאַרבײיגײענדיקע: 


שמואל יאָסע,--האָט זי געזאָגט, אַראָפּנעמענדיק פון אַ 
טשװאָק אַפֹּן טיר אַ פּעקל שעשקעס: -- איך האָבּ די טעג אַרײנ: 
געכאַפּט אָט דאָס בּיסל, אפּשר װעט איר דאָס צוּנעמען בּאַ מיר? 

שמואל יאָסע האָט זיך אַ דרי געמאָן, װי אַװאָרעם. ער איו 
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שוין אַזױ געוען נידעריק אוּן דאָ האָט 
װי פוּן װײיטיק, 

אר ועט! צוּם שוחם: -- איר זעט! 
אזן מיקען דען צוּטרעטן צו אַ פעלכל ? אַן װאו אַ קרעמל, װאוּ 
א אידענע, ואל א גאָרנישט -- כאַפּט דיר ארוים פון אוּנטער די 
הענט,,, 

חייקע איז געווען א קלוגע געלאַסענע אידענע: 

-- שמואל ואָסע! --- האָט זי אים געזאָגט, צײלנדיק די 
ווערטער:---שמואל יאָסע ! מיט יאַגעדעס פוּן װאַלד האַנדלען נאָר 
די הענדלערקעס, אָבּער קלײבּן יאַגעדעם, מוּען קלײבּן אַלע, װער 
מער, װער װײניקער, אַפילוּ די מינדסמע קינדערלעך. פּוּסטאָשקי 
איז אוּנזער װאַלר.,. ס'אין גאָטס אַ בּרכה,,, און איר זיים דאָך אַ 
פּרוּמער אירי,, 

דער שוֹחם האָט זיך דערפרײט. 


ר זיך נאָך אינגעבּויגן, 


-- אֵי, חייקע! --האָט ער געואָגט: 
װאָס האָט איר בּאַצאָלט פאַר די שעשקעלעך ! 

ער האָט אַרײנגעגראָבּן אין זײי די פינגער, 

פון אַלע קראָמען האָט מען פּלוּצלונג . אַנגעהױכּן צוּ לויפן 
צוּם מאַרק, אַ פּאַליציסט האָט עפּעס מיט גרוֹים התמדה געוכט 
אין אַ פויערשן װאָגן. ער האָט גנ שיט וויסן, אַף װאָס דאַרף 
דער פּויער גאַנצע צװיי קילאָ סאַכן 

-- דוּ כאַפּסט זיך אַ מאָל, װי אִיךָּ זע. מן הסתם, אַראָפּ 
אַבּייםל װוײימער, װי מ'דאַרף.,,. אַ? 

דער גוי האָט געהאלטן אין שװוערן זיך. ער האָט יא 
געבּן דעם פּאָליציסט אַ זילבּערנעם חצי, אָבּער יענער האָט 
יי זיין אויסגעשטרעקטע האַנט, 

5, נוּריק פירסמוּ,. מן הסתּם, קאָמוניסטישע פּראָקלאַ: 

מאַציעס? האָט עֶֹר האַלבּ װיצלדיק, האַלבּ ערנסט זיך גערײיצט 
מיטן איבּער א ראַקענעם פּױער, 

דער פּויער האָם זיך געשװאָרן אוּן געיצלמים,,, 


יי נע װוערטער:. 


ער איו געװען א רעכטער עם הארץ, 

ער האָט נאָך ניט װי ס'דאַרף צוּ זיין בּאַנריפן, אַן די קאַ- 
מוּניסטישע ליטעראַטוה װערט איצט געשאפן נים פוּן אַ ליאָדן 
רעװאָליציאָנער אוּן ניט אַבּי אה נאָר פון אײנער פון די גרעסטע 
מלוכות אין דער װעלם... און די דאָויקע מלוכה האָט, משמעוֹת. 
בּרײטערע אוּן זיכערערע װעגן איר צוּ פאַרשפּרײטן איכבּער דער 
ערד, װי דוּרך דעם דאָיקן פאַרַקאַמערטן, אֵף טױט איבערגץ- 
שראָקענעם פּױערל... : 


;דצ 


אידאַ בּאָריסאָװנאַ איז ארוים אַפֹּן גאַניקל אַן אָנגעקלײרעטע, 
האָט זיך ארומגעקוקט אוּנטער די פים אוּן אַפֿן הימל און האָט 
אָנגעהױבּן צוּ פּאַמשן מיט די הענטלעך: : 

--- העלבּאַרט, בּרוידע, שמואל יאָסע!... איך װאַרם.. 

פּאַרבּײ איר אין רורכגעגאַנגען מיטן בּײטש אין די הענט 
נעבּן א שווער אָנגעלאָדענעם שלימן איטשע דער פורמאן אַ איר 
אין די פופציקער יאָרן. ער האָט די פאַרגאַנגענע װאָך זיך געלאָן 
בּאַ איר ארויסרייסן אַ צאָן, פוּן וועלכן ער האָט שטאַרק געליטן 
זי האָט דאָס געמאַכט אזי פלינק און קוּנציק. אַן איטשע האָ 
זיך פּשׁוּט צובליפעט, װי אַ קינר. ‏ 

-- אוּן נאָר א װײיסער צאָן, אָן א שוּם לאָך, - האָט ער 
געזאָגט האַלבּ לאַכנדיק, האַלבּ װײנענדיק: און אַ מאָדנער װײיטיק,. 
װי אַ טרוּנק ספּירם.,. עם װילט זיך אַלץ א קאַלופּע טאַן מימן 


+ 


:ו 


זי האָט אים געװאָגט, אַז מימן צונג דאַרף מען ניט קאַלוּ 
פּענען און ער האָט איר אװעקגעלײגט 9 זילבּערנע רוּבּל. איצט 
האָט זי זיך שטאַרק פארשעמט בּאַ. זיין דוּרכגײן, + װײל, ויפיל זי 
האָט זיך ניט געסטאַרעם ארוּפצוציען אַף זיך די גרויסקײם און 
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קאַלטקײט פוּן אַ דאָקטאָרשע, פלעגט זיך איר דאָס אַלץ נים אײנ: 
געבן. די יונגע יאָרן האָבּן געשפּריצט פוּן אירע אויגן אוּן בּאַ: 
וועגונגען, 

זי האָם כּאַהאַלמן די שטיפערישע הענטלעך אין דער מופּטע 
אוּן האָט זיך געמאַכט נים זעענדיק אַרוּם זיך, 

בּרוידע איז אַרױסגעקומען רער ערשטער. ער אי געוען 
אָנגעמאָן + אין אַ פּױערשן האַלבּ-פּעלצל, בּאַצויגן פון אַ בּעסערן 
שמאָף, 

--. װאוּהין. װעלן מיר גיין!--האָט ער געפרעגט, 

-- אַרופּצוּצו--האָט זיך שטורמעריש צוּלאַכט איראַ, 

בּרוֹידע האָט אויך געשמײבלט. פוסטאָשקי איו געווען אַרוּם 
0 שריש. לאַנג, לאָצאָווס אכסניה אי געשטאַנען אין סאַמע מימן 
שטעטל,. אַז מ'יפלעגט אין פּוּסטאָשקי גײן די 400 שריט לינקס 
פֿוּן דעד אכסניה, בּאַרג אַרוּף צוּם בּית עולם, פלעגט דאָס הײסן 
- -,אַרוּפצוצו"; ‏ רעכטם פון דער אַכטניה -- די 400 שרים צוּם 
װאָקזאַל, ‏ איו געווען גאַראָפּצוּצוּ", 

אידאַ - באָריסאָװנאַ האָט אַפּן נאַניק געמאָפּעט מיט די 
פיסלעך, 

-- אַרוּפצוּצו, - אַראָפּצוּצוּ, --האָט זי געציילט, איבּערשטעלנ: 
דיק, די פִים : --- אַראָפּצוּצוּ -- אַרופֿצוּצוּ,, זײ הױבּן מיר שוין 
איצט אָן צוּ פרירן,,, העלבּאַרט !,,,. שמואל יאָסע !.., 

זי האָט אַנגעשטעלט די הענט אין אַ ראָר אוּן געטרובּעם, 

ס'איז געווען ‏ דרי בּאַמאָג, נאָכן עסן. דער פּראָסט האָם 
אַבּוםל אָפּגעלאָון,. דער הימל האָט זיך געלוימטערט אין די אוגן, 

העלבּאַרם האָט געטראָגן אַן עלעגאַנט צוגעשניטענעם בּגר, 


1 
װאָס איז געלעגן אַף זיין לײבּ נים װי אַ פּעלץ, נאָר װי אַ מאַנטל, 
דער קראָגן איז געװען עכט קאָמיק, אוּן האָט זיך געצויגן װי 
א מיף אויסגעשנימענע װעסט כּמעט װי כּיון בּוֹיך: אַף די פים 


האָט ער געמראָגן בּאַטן. זיין פּנים אין געווען װיים, ‏ אױסגעפּלעט, 
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דער קאָפּ פּאַרקעמט; די אױגן --מיט אַ שפּיציקן גלאַנץ פוּן פאַר= 
אַכמונג צו דער ועלם. ‏ 

אין לאָצאָװוס אכסניה אי העלבּאַרט געװען דער אינציקער, 
וועלכער האָט ניט אַראָפּגעװאַרפן פון זיך דעם גרױסשמאָטישן 
שליף און ס'האָט אויסגעויון, אַז דאָס גיט זיך אים איין אָן אָנ 
שמריינגונג. 

שמואל יאָסע האָט, שטיענדיק אַפּן גאַניק, נאָך אַלץ גע= 
האַלטן זיך אין ויקלען אוּן שפּילענען. 

---הלמאַי שפּילעט איר אַזױ איינג צו דעם קראָגן? 
אים געפרעגט אידאַ:---איר װעם זיך נאָר צוּהיצן,, 

זי האָט אַף אים געקוקט, װי אַף אַ פאַטער, און האָט אים 
געצערטלט מיטן האנט, 

--- שמואל יאָסע האָט מורא, אימיצער וֹאֶל אים נישט 
אַרויסגנבענען פון פומער, --- האָט געענטפערט העלכאַרט. 


האָט 


-- אַלזאָ, װאוּהין? --- האָט ער געפרעגט, ועענדיק, אַו 
זיינע = וויצן בּלײבּן הינגען אין דער לופטן: --- אפּשר אַפן פּונקט! 


אייך האָט זיך דאָך חמיד געגלוסט אֲהיןי. 

אידאַ האָט זיך אָנגעכאַפּט פאַרן פאָרשלאָג מים בּײרע 
הענם:; 

-- אַפּן פּונקט! אַפּן פונקט!י. 

פוּן אַכסניה זיינען אַרױם פרוי לאָצאָו, איר מאַן מיטן קינד 
אַפן האַנט, איינגעמולעט אין אַ בּאַרג בּגדים, די צװײי גױעסם - 
דינסטן אוּן עטלעכע צופעליקע געסם ‏ - א אַכסניה פלעגט 
מען זי רוּפן , בּאַבּאָטשקעס", װײל זײ פלעגן קומען מיטן אינדער: 
פריעדיקן צוג אוּן אָפּפּאָרן אינאָװונט, נים נעכטיקנדיק, 

לאָצאָוון האָט זיך שטאַרק געװאָלט מימפאָרן, ער אי גע: 
ווען אַ קרעפּטיקער יונגערמאַן אין די דרײיסיקער, אַן אוקראינער, 
מיט אַ בּראַנועװוען געויכט, דונקל שװאַרצע אױגן מיט פייערלעך 
- אוּן שיינע װאַרעמע װאָנצעם,. קיין בּאַזונדער בּאַשעפטיקונג האָט 
ער נים געהאַט, װײל די אכסניה האָט געפירט. די װײב מים רי 


אע יי עי יי דיי יי י, ייר יי" יע 


גויעם, אף זיינע פלייצעם זיינען געלעגן בּלױז דרײ זאַכף דאָס 
קינד, דער מאַרק אוּן די התחייבותן פון אַ וֹכר, דערפּאַר האָט 
ער געהאָט אַ זאַטן קרעפטיקן טיש, א רואיקע נאַכט אוּן אַ פּאָר 
רוּבּל טאַשןגעלט, לאָצאָװ אין געװען אַ שלעפעריקע בּריאה 
אוּן האָט זיין גורל געטראָגן מיט געדולד. 

עס פלעגן אָבּער אויך אויספאַלן טעג,. װען דעם דאָויקן 
וֹכּר איז ניט געווען צוּ דערקאַנען. זיין פּנים "פלעגט פּלוצים װוערן 
געל, אויסגעצערט, די אױגן איינגעפאַלן, דאָס קינד האָט ויך אין 
אַזוינע טעג געװאַלגערט אַ פאַרלאָזענע. די װײיבּ. אוּן גויעם פלעגן 
שװעבּן איבּער דער אַכפּניה. װי שטומע, װארפּנדיק אַרוּם יִל 
געהיימע בּליקן אוּן אַפּילוּ אידא בּאָריסאָװנאַ --- די לוּסטיקע 
מײַדל- -איז איינזאַם געועסן אין אַװינע טעג הינטער דער פאַר: 
ריגלטער מיר פוּן איר ‏ קאַבינעם': לאָצאָװ האָט אויסגעועען װי 
אַ חיה, װאָס איז אימשמאַנד זיך אַרײנצובּײסן מיט די נעגל, הינ- 
טער ‏ דער קיך אוּן אינים חדר פוּן די בּעליבּתּים האָבּן זיך אין 
אַזעלכע נעכט געהערט פאַרשטיקטע קולוח און געװינען, אוּן די 
פרוי לאָצאָװ פלענט אֵף מאָרגן אָנבּעטן יעדן גאַסט בּאַזונדער, 
אַז מ מיזאָל איר מאַן ניט לייען קיין קליינגעלט, 

העלבּאַרט האָט אײנמאָל יאָ געזאָגט דער בּעל:הבּיתיטע: 

-- איר זייט טאַקע, בּעל-הבּיתיטינקע אן אשת חיל, הלואי 
אַף אַלע אידישע טעכטער געואָנט געװאָרן אָבּער אַף צו פע: 
שטשענען אן עופ'עלע נעמט מען אַ שיקסעלקש אוּן דעם מאן לאָוט 
מעֶן צו רוּ. אַ מאַנפפּאַרשױן דאַרף זיין פריי, 

נאָר די בּעל:הבּיתטע, װאָס איו בּכלל געװען אַן אײדל 
װײבּל און אַ שמילע, האָט בֹּאַ. די װערטער שמאַרק פאַרבּיסן די 
ליפּן און האָט געענטפערט: 

-- פּאַניַע העלבאַרט, איך מיש זיך דאָך נים אין אײערע 
רויכװאַרג-גע 6 ווען איר זאָלט ויסן,,, 

זי האָט אוּפגעהויבּן צוּ די אױנן דעם בּרעג פאַרטוּך און 
אין אַנטלאָפן, 


העלבּאַרט האָט אָבּער געװאוּסט אַלץ: אַן דאָס פּאָר פאָלק 
אי ערשט מיט אַ צװײ יאָר צוּריק געקוּמען אַהער פוּן אוקראַינע, 
אַן די היימישע -- לאַטװישעץ - אי וֹי און ער אי א פרעם: 
דער, וועלכן די רעפּובּליק דערלױבּט צוּ ואוינען דאָ בֹּאִם גרענעץ 
נאָר פוּן רחמנות װעגן. אוּן העלבּאַרט האָט זיך אויך אָנגעשטױסן, 
אַז אַמאָל אָף דער אוּקראַינע האָט אָט דער בּיטערער יונג געמו 
זיין גאָר אַן אַנדער מין פויגל, 

--- ווען דוּ װאָלסט געקענט צונעמען אף א פּאָר שעה די 
מיידל, --- האָט לאָצאָװ געזאָגט דער װײבּ: - װאָלט איך אױך 
מים זײ מיטגעפאָרן אַפּן פּנקט. סקודרע האָט מיר צוגעזאָגט 
אַ פּאָר פונט רוּסישן טאַבּאַקי.. 

--- פקודרע דיינער אין אַ ליגנער. - האָט גענטפערט די 
פריי: --- ער האָט נאָר געװאָלט אָפּעסן בּײ דיה מֿימאָג, נאַ 
דיר בּעסער אַ קאַרבּ אוּן שיק נאָך אַ צענדליק ציאַרן, װעלכע 
דוּ האָסט ליבּ, 

לאָצאָװ האָט נים געענמפערט און צוגענומען דעם זיל: 
בּערנעם רובּל, 

שמואל יאָסען אין היים געװאָרן, נאָך אײדער מהאָט זיך 
געלאָון גײן -- אווי װאַרעם האָט ער זיך אָנגעטאַן, ער האָט זיך 


מישב געוען, אז אַפן פּונקט װעט ער ניט פאָרן -- אַצי קלאָ: 
פּאָטנע זאַך פֿאַר אים. ער האָט ויך געשראָקן פּאַר אַ פּאַרקילונג, 
-- אַ. שפּאַציר אי אַן אַנדער זאַך, --- האָט ער געאָגט, 


העלבּאַרט אי געװען מלא שמחה. ער האָט שטאַרק נע: 
װאָלט פּטוּר װערן פוּן דעם דאָזיקן תּרח. ער פלעגט מענהץ, אַז 
פון אים שטינקט מיט טכויר. 

אַלע האָבּן זיך אויסגעזעצט אוּן דער שליטן האָט זיך אָפּ: 
געגליטשט פון -גאניק. אירא אי געוען אין מיטן, געפּאָבעט מיט 
דער מוּפטע צו די געבּליבּענע. איר האָט זיך אױסגעװיו, או 
זי פאָרט אף לאַנג אין אַ װײטער שטרעקע אוּן או צװישן די 


בּיידע מענער איו זי, װי ‏ צװישן מױיער-װענט. זי האָט פֿאַרמאַכט . 


וִ 
ָּ 
' 


189 


די אױיגן אוּן געהאַלטן זײי געשלאָסן אַזױ לאַנג, בּיו זי האָט ניט 
בּאַקומען דעם איינדרוק, אַז זי פּאָרן אַף הינטערוויילעך. רענסטמאָל 
ערשט האָט זי זײ צוריק געעפנט, 

דער שליטן האָט זיך אָפּגעשטעלט בּאַם גרענעץ-קאָרדאָן, 
ס'זיינען אַרױס די זעלבּיקע. דרי סאָלדאַטן, בּרוידע און העלבּאַרט 
האָבּן גענומען אידאַין אַף זײער ערבות, די סאָלדאַטן האָבּן פּאַר: 
צײיכּנט אין טאָג:בּוך די שעה פון זײיער דורכגאַנג אוּן האָבּן גע: 
עפנט דעם שלאַגבּום, מער װי קיין ועקס שעה פלעגט קײנער 
נים מאָרן פּאַרבּרײנגען אין דער נײטראַלער זאָנע. אין דער 
הינזיכט אין דאָ געװען זײער שמריינג, 


די האַנדלסװאָך איז געווען אַ שמילע. אַף די פּונקטן אין 
אַחוּץ פּלאַקס גאָר ניט געװען צוּ זען. דער פּנקט נומער 6. 
װאוּהין זי זיינען אָנגעקומען,. אין אָפּגעשטאַנען ניט מער װי אַ 
האַלבּ װיאָרסט פון רוּסישן גרענעץ. דער פּונקט האָט זיך צולײגט 
אין אַ כאַמקע, װאָם האָט אויסגעוען װי א גרויסע קאָנוּרע פאר 
א הוּנט, אמאָל האָט דאָ געוואוינט דער 80:יאָריקער ,דיעד", װאָס 
אי געווען רער אופועער איבּער עפעם, אחוּץ דער באַטקע זיינען 
אָבּער דאָ אויך געווען עטלעכע, אפן פרישן פאָדים צונויפגעריגע: 
וועטע שפּײיכלער אוּן היינגרעכער, אוּנטער איינעם פון זי זיינען 
געשטאנען צוויי גרויסע געוויכטן איבּערגעדעקט מיט בּרעוענטן. די 
צאָל=וועכטער זיינען געשלאָפן, א דריי:פיר האָבּן גאָר אװועקשפּאצירט 
קיין. פּוסטאָשקי 

אידאַין האָט זיך געװאָלט א קוק מאָן אף די רױמע. זײ 
האָבּן זיך איר געמאָלן אין אן אויסטערלישן ליכט פוּן װילדע 
מיט באקציינער, א מין געשטאַלט פון אַ היה:מענטש, און גײיענ- 
דיק האָט זי זיך געטוליעט צוּ בּרוירען. 

זי איז געווען אנטוישט, די ,רויטע" צאָל:בּאאמטע האָבּן זיך 
ארויסגעוויזן פאר גוטע באקאנטע פון העלבּארטן אוּן בּרױדען 
אוּן האָכּן זיך מיט זײ בּאנריסט פארן האַנט, בּלויו זײער רוּסיש-ריידן 
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האָט געקלונגען האַרציקער אוּן װייכער, װי אין פּוסטאָשקי. ‏ אלע 
זיינען זײ געווען פוּן איבּער דער װאָלגע, 

-- קוּמט בעסער צו די פּוערים - - האָט ‏ געואַגט איר 
אינדערשטיל העלבּאַרט:--זײ לאַדן. איצט אוֹיס רעם פּלאַקס, יענע 
וועלן אייך געפעלן בּעסער, 

ער האָט מורא געהאַט, אַז אידא זאָל נים אָנהוֹכּן מיט די 
צאָל:בּאַאַמטע קיין אוּמפּאסיקע געשפּרעכן, העלבּאַרט האָט וְעֲצִי 
מערט פּאַר פּאָליטיק, װי פּאַרן מוימ, 

זי זײנען צוּגעגאַנגען צוּ די װאָגנם, װאו ס'האָבּן געארבּעט 
א צענדליק פּױערים,. אלע זיינען געװען פּאַרנוּמען. אינער אין 
געשטאַנען נעכּן אַ װאָגן מיט אַ האָריאָנטאל אװעקגעשטעלמן 
רוקן, + זיין בּאָרר אין געהאנגען כּמעט אפן ראָד. אפּן װאָגן האָבּן 
צװײ פּוֹיערים איבּערגעקייקלט דִי פּעק פלאקם. זײ האָכּן זיך בּאַ 
עפּעס פאַרהאַלטן אוּן מאַרוּדיעט מיט דער אָנלאָדוּנג. א דא האָט 
איבּערגעציילט די װאָגנם, געגלעט דעם פערד. אוּן דער פּויער 
מיטן אינגעבּויגענעם רוּקן אי נאָך אליץ געשמאַנען אוּן געװאַרט, 
פּלוצים האָט ער זיך אַ בּױיג געמאַן צוּ דער ערד, װי א ספּרו= 
זשינע; די קיפּע איז שוין געלעגן אַף אים אוּן ער האָט אָנגעהױבּן 
אַן איינגעבּויגענער זיך צו רוּקן צו די געװיכמער,. ער איוֹ געגאַנ: 
גען גאַנץ לײכט, ס'האָט אויסגעויון, אַז ער זוכט עפּעם אַפֹן שניי, 

---. ווייסט איר װי שווער דער פּאַק אין?- -האָט איר גע 
פרעגט בּרוירע, 

זי האָט געשאָקלט מיטן קאָפּ; דאָס האָט איר ניט אינטע: 
רעסירט, זי אי צוּגעגאנגען צוּ ואַן אנדער גרופּע, װאָםס האָט 
געארבּעם אוּנטערן היינגדאַך: 

-- גוּט מאָרגן, חברים, -- האָט זי זײ געװאָנט,. זי האָט 
געװאָלט אָנקניפּן א געשפּרעך. 

-- גוּם מאָרגן, --- האָכּן זײ געענטפּערט. זי האָבּן גע= 
פרעגט העלבּארטן אוּן בּרוֹידען, צוּ האָבּן זײ עפעם ניט געבּראַכט 
צו פארקויפן, בּיידע האָבּן געענטפערט: נין". 
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ם װאָלט איר בּאדארפּט? -- האָט געפרעגט 
אידאַ, 

עס האָט איר פּאַרדראָסן, װאָס זי קען מיט גאָרנישט זײ 
דערפּרײען,. זי האָט אינדערשטיל אַ פרעג געמאָן העלבּאַרמן, 
צוּ דאַרף מען זײ ניט געבּן ,אַף טיײ', נאָר העלכּאַרט האָט זֹך 
אויסגעלאַכט; 

-- זי זיינען ריכער פֿאַר אייך. --- האָט ער איר. געואַגט 
אפן אויער, 

-- אפשר סאַכאַרין? אפשר פארבּן?---האָבּן אלע גוים אָנגעהױבּן 

אױסצולײגן:---מיר קענען פארבּרויכן אלץ.,, אפשר האָט די פריילן 
א פּאָר טויונט שטיינער פאַר צינדמאַשינקעם! סאיו א גוטער 
ארמיקל, װיטעכּסק פאָדערט דאָס מאַסנװײן, 

די צאנארצטין אין' געװאָרן מבוּלבל, די גוים זיינען בּאמת 
געווען גאַנצע סוחרים, 

-- װי לעכּט זיך איצטער בֹּא א 
װועט שוין מער בא אייך קיין הוּנגער ניט זײן? 

די גױים האָבּן זיך איבּערגעקוקט און געענטפערט איראָניש: 

--- אױבּ אייערע הערן װעלן ניט אויסקויפן. אונזער גאַנצן 
בּרויט, װעם בּא אונז מיט גאָטם הילף קיין הונגער נים זײן 

בּרוידע האָם זיך ניט איינגעהאלטן ; 

-- פאר אִם זשע גיט איר אװעק דעם בּרױט?.. 

די גוֹים האַכּן געקוועטשט מיט די פלייצעס, 

נוט אונזער עסק, ניט אוּנוער עסקי, 
געענטפּערט, 

העלבּארמן איו ניט געפֿעלן 6 די נייע וענדונג פון 
געשפּרעך. ער האָט. זי אָנגעהױבּן יו אף צוּריק. אָבּער 
אידא האָט זיך אײנגעשפּארט. 

-- איר כּלייכּט דאָ נאָך לאנג?--האָט זי געפרעגט, 

--- אין א צוויי שעה ארוּם זײנען מיר פֿאַרטיק. 

-- אוּן דערנאָך? 


זאָט זי געפרעגט:-- 


האָבּן זי אלע 


טי 
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--- אוּן דערנאָך אַהײםי., 

אידא האָט אָנגעװיזן מימטן פינגער 

-- אהין? 

זײ האָבּן געשאַקלט מיטן קאָפּ; 

יאָ.., אַהיוּי 

פון דעם װאָרט ;אהין', װאָס זי האָט אלײן ארויסגערערט, 
אין איר נשמה געװאָרן צוּשראָקן אוּן האָט זיך אָנגעפילט מים 
סמוטנע, דרעמלענדע געדאַנקען. זי האָט אוּפגעהויבּן די שװאַרצ: 
אפּלען אוּן האָט אָנגעהױבּן צוּ קוקן אִין מזרח-ריכטונג, װאוּ ס'איז 
געלעגןן די היים פוּן אָט די פּויערים, 

פּלוצים האָט זי זײ שמיל געפרעגט: 

-- איז ערלױכבּט אַהין צוּ גײן? 

--- פאַרװאָס ניט ?---האַבּן זי געענטפערט: --בּיון סאמען 
גרענעץ, כאָטש! 

אידא האָט אָנגעכאַפּט בּיידע מאנספארשוינען . פאר די ארבּל 
אוּן האָט זי גענומען ציען, 

-- פֿאַר קיינע געלמער אֵַף דער װעלט--האָט זיך דער: 
שראָקן העלבּארט:--איך נים, און איך ראם איך אויך נים, 

אידא האָט א קוק געמאָן אף בּרױדע. ער איו א װײלע 
געשטאַנען װי אין צוייפל. דערנאָך האָט ער איר דערלאנגט די 
האנט אוּן זײ זײינען אװעקגעלאָפּן װי קינדער. ער האָט זיך אָבּער 
בּאמראכט, אן סאיז ניט דער אָרט פארן לױפן, אוּן האָט ויך 
אָפּגעשטעלט. ער האָט אריינגעצויגן איר קערפּער כּמעט אוּנטער 
זיין אָרעם אוּן זי זיינען אוועק לאנגזאם איבּערן שנײיאיקן פקריפּע: 
דיקן װעג. 

-- איר האָט ניט קין מורא?--האָט איבּערגעפּרעגט אידאַ, 

זי האָט געצימערט. 

-- איך האָבּ מערער מורא פאר דאָרטן, -- האָט עֶר איר 
געענטפערט, אָנװײונדיק הינטערן רוקן... 

זי האָט ניט פארשטאַנען זיין ענטפער אוּן האָט געקיקט 
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אף אים מיט אירע ואונדערלעכע פארליבמע אויגן, אָבּער ער איו 
געווען שטריינג ערנסט, 

װאָסי?--האָט זי אים געפרעגט שטילער:-- איר װילט זאָגן 
א דאָ אין בּעסער ? 

-- שענער!--האָט ער קוּריץ געענטפּערט, 
איך פארשמיי אייך ניט,.--האָט זי אים געזאָגט. זי האָט 
זיך נענטער צוגערוקט צו זײַן נוּף. איר האָט זיך געדוכט, או 
צווישן זײי אין עפּעם פּוּסט, אוּן מ'ידארף עס אויספילן, 

זי האָט א ויפּץ געמאָן, דערמאַנט ויך אָן עפּעם און גע: 
זאָגט חלומנדיק : 

-- װעלן מיר נאָך א מאָל אהין קוּמען! 

בּרוֹידע האָט זיך אָפּגעריסן פון איר אוּן זיך געשטעלט איר 
אנטקעגן, 

-- קוּמט,--האָט ער. געזאָגט, 

ער האָט אָנגעשפּאַנט די מוסקלען. װי צום גײן, און | 
האָט זיך פּלוּצים שטארק איבּערגעשראָקן. 

-- שרעקט מיך נים,--האָט זי אים געואָנט. װען זי אין 
געווען נאָר א קליין קינד, פלעגט זי אווי זאָגן דעם בּרוּדערל, 
וועלכער פלעגט איר שרעקן אין דער פינסמטער. איר שטימע אין 
געווען שוואך אוּן זים, 

זי האָט א װײלע זיך צוגעהערט: 

-- איך הער פוּן דאָרסן דעם געשריי פוּן הונגעריקע חיות... 
- האָט זי געזאָגט, 

ער האָט אָבּער ניט געהערט, האָט זי גענוּמען מיט אירע 
בּײירע הענטלעך זיין קאָפּ אוּן אָנגעהױבּן אים קירעװען אַזוֹי. או 
ער זאָל דערהערן, אירע הענטלעך האָבּן פּעסט פארקלעמט זיינע 
קאלטע בּאַקן, פ'איז אים געװאָרן װאַרעם און ער האָט שטיל צו 
שלײיגט די. ליפן : צו אירע. פינגערלעך, זי האָט זי אָפּגעריסן װי 
אַפּגעבּריטע, 

-- די חיות זײנען נאָר דאָרמן, ‏ - האָט ער איר געװאָגט 
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אוּן האָט װידער אָנגעװיזן הינמערן רוקן, 

-- בּרוידע!--האָט זי געװאָלט אים עפּעם ואָגן, 

-- איך האָבּ דיך האָלט,- - האָט ער איר איבּערגעריסן - 
איד האָבּ דיך האָלט. 

און ער האָט איר צוגעדריקם צו זיך, 

-- ווער זיינט איר ?--האָט זי נאָר כּאַװין אויסצושרייען, 

ער האָט איר פאַרדעקט די מױל מים וינע לפּן, דער 
רוּסישער קארדאָן האָט כּמעט געקענט צװוען בּידן - אװי נאַענט 
זײנען זי געווען פון אים. 

זײ דאָכּן זיך אומגעקערט אין א מינוט 20 ארוּם, 
איך האָבּ געמײנט, אז איר זט שוֹין אריבּער דעם 
גרענעץ,--האָט זֵיי איראָניש בּאגעגנט העלבארט, 

ער אי געווען העכסט אוּפגערעגט קעגן בּידן. 
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בּרוֹידע האָט טאַקע די טעלעגראַם בּאַקוּמען, אָבּער ניט 
אינ'ם זעלבּיקן טאָג, נאָר אַף מאָרגן אינדערפרי. 

בּאַ לאָצאָװון אי מען װי געװיינטלעך געועסן בּאַם סאַמאָװאַר, 
צוויי צופעליקע געסט, װאָס ויינען אָנגעקוּמען שפּעט אינדערנאַכט 
מיט אַ פראַכטצוג, זיינען געשמאַק געשלאָפן אָנגעטאָנענע אפן 
טאָפּטשאַן, זײ האָבּן געכראָפּעט אוּן העלבּאַרטן האָט דאָס נערווירט, 

-- שוין צייט, בּעליהבּית'טינקע- -האָט ער געאָגט:--מאַכּן 
א סוף צוּ דעם דאָזיקן ,נייען אוּן זעכציקיי, 

אַזױ פלעגט ער אָנרופּן דעם דאָפּלטן קאָפּ:צופום שלאָפן 
אַפן טאָפּטשאַן, 

לאָצאָוו האָט אריינגעגעבּן ראָס קינד אַן אייעלעי 
אָט:אָט פליט די פויגעלע,---האָט ער אַלע וילע אָנ 
געוויזן אַפֿן לאָמפּ, אוּן אַן דאָס קינד פלעגט אוּפהויבּן ראָם קעפּל, 
פלעגט ער אים מיף אין האַלן ארײנרוּקן די לעפעלע מיטן געלבל, 
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זיין פּרוי האָט געענטפּערט העלבּאַרטן ; 

-- װאָסי? אי ך האָבּ זײ ראָס אויסגעליגט! אַו יענע האָבּן 
געקערט וועלטן בּאַנאַכט, 

--- דערפּאַר װעלן זי בּאַצאָלן װאָלװל, צוּואַמען אַ קליינעם 
זהב'ל,,, 

דער, װאָס האָט ראָם געזאָגט, אין געװען אַזי גּוּם, װי אַ 
בּאַשטענדיקער גאַסט אין דער אכסניה, אַ איד פון אַ יאָר 50, 
ער פּלעגט צװיי -- דריי מאָל אין װאָך פירן פוּן פּוסטאָשקי קײן 
ריגע די רוסישע זילבּער: אוּן גאָלדרוּבּלס, װאָס די לאַטװישע רע: 
גירוּנג פלעגט דערנאָך אוּמאָפּיציעל איינקויפן פּאַרן רײכסבּאַנק. 
דעריבּער פלעגט די רעפּוּבּליק קוקן אַפן דאָזיקן מסחר מיט האַלבּ 
צוּגעמאַכטע אױיגן, דאָם איז געווען גאָר אַ ריוחידיקער עסק פּאַר 
דאָםס לאַנד, ועלכע האָט זיך גענויטיקט אין מעטאַל,. דער איר 
האָט געהייסן בּערמאַן אוּן האָט געהאַט אין אכסניה דעם צימער 
נומער זעקס,. די דרײ---פיר מאָל אַ װאָך, װאָם ער אין געװען 
אף דער ריוע, פלעגט מען זײן צימער אָפּגעכּן פאַר פרעמרעי 
דערפאַר האָט מען אים געצאָלט עפּעם אַ פּראָצענט, 

איצט אין ער געועסן בּאַ אַ בּלאַט צײטונג. די כּערץ: 
קוּרסן זיינען געווען זיין בּרוים, 

- װידער קאָמוניסטישע ליטעראַטוּר!--האָט ער מיטגעמיילט 
פוּן דער צייטונג, 

אַלע האָכּן אופגעהױבּן די קעפּ אוּן בּערמאַן האָט זײי איבּער: 
געלײענט די ידיעה. די צייטונג האָט געשריבּן, אַן זינט די אוֹיס 
מוישפּונקטן האָבּן אַנטװיקלט זיײער מעטיקײם אין נײטראַלן פּאַם,: 
זײנען די נייע מלוכות פאַרפֿלײצט געװאָרן מים קאָמוּניסטישער 
ליטעראַטור אַף אַלע לשונות, אַ גרויסע מערב:אײראָפּייאישע מלוּכה 
(מחמת פּאַרשטענדלעכע מעמים האָט די ציימונג איר ניט געקאָנט 
אָנרוּפן בּאַם נאָמען) זאָל זיך שוין האָבּן געװענדעם צוּ אוּנוער 
רעגירוּנג מיט דער אָנװײווּנג אַף דער שעדלעכקייט פוּן די דאָויקע 
האַנדלסגעצעלטן, ועלכע זיינען געװאָרן די מקוֹרים פוּן דער 


146 


פּראָפאַגאַנדע. די אַגענטור פון דער גרויסער מלוכה בּאַזיצט אום- 
כּאַשטרײמבּאַרע בּאַװייון, אַן די דאָזיקע ליטעראַמור אוּן אַפּילוּ 
געוער גײם הױפּטזעכלעך דוּרך לאַטװיע. 

ער האָט אוּפגעהויבּן די קאָפּ, 

העלבּאַרט האָט זיך פוּן כּעם אַושׁ פאַרכלינעט. זײן אוֹים: 
געקרימטער פּנים, װאָס האָט געװײנטלעך שפּיגלדיק גענלאַנצט, אין 
איצט געווען גרימצאָרנדיק מיאוּם, 

--- זײ װעלן אוּנז דערווערגן!,.. זײ װעלן אונז פוּן אוּנטער 
די הענט אָפּנעמען דאָס לעצטע שטיקל בּרוֹיט!: - האָט ער גע 
שריען אַף דער גאַנצער אכסניה, אַזױ װי אימיצער פון די שולדיקע 
װאָלט דאָ בּייגעװען: --- געריינקט מיין װאָרט, מ'װועט פאַרמאַכן די 
פּונקטן! געדײינקט מיין װאָרט!., 

-- מיקוילעם אָפּ דעם רױכװאַרג-מסחר! -- האָט געאָנט 
שמואל יאָסע:---מ'קוילעט אים אָן א מעסער, 

העלכבּאַרט האָט מיט בִּיטול אַ מאַך געטאָן אין שמוּאל 
יאָסעם זײט, 

--- נאָר דעם רױכװאַרג:האַנדל? אוּן פּלאַקס? אוּן בַּרוֹיט? 
און דעם טראַנזיט? אוּן דאָסּ בּיסל גאָלד אוּן זילבּער, אין װעלכע 
די לאַנד נויטיקט זיך, װי אין לעבּן? דאָס איז דאָך דאָס אײינציקע, װאָס 
קאָן אַװעקשטעלן אַף די פיס די װאַלוּמע! דאָס איז דאָך פּאַר אוּנז די 
לוּפּט אַלײן! אוּן צוּליבּ װעמען?! צוּליבּ אַ קופּקע בּאַנדיטן, משעקיסטן! 
צוּליבּ עטלעכע אידעלעך מיט לײבּעלע ימח-שמניק בּראש! װען 
ס'װאָלט אין מין רשוּת געווען, װאָלט איך זי צוּריבּן אונטער די הענם... 

עס האָט אין אים געקאָכט, דער סעאָן איו געגאנגען צום 
סוף. די געשעפטן פּאַר די לעצטע װאַכן האָבּן זיך װי אויםגע: 
װעבּט,. ער האָט געהאַט אַ גרעסערע פּאַרמטיע סיבּירער פוּקם, אַף 
וועלכן ער האָט געלײגט גרױיסע האָפּענונגען אוּן האָט בּאַקוּמען 
פון לייפּציג אַ ידיעה, אַן מיט פוקם איז פלױ, װײל אמעריקע 
האָט עפּעם ארויסגעפונען אַזאַ פעלכל, װאָס שמײגט אַסך אריבּער 
דעם אַזיאַטישן פוּקס אין קאָליר אוּן האַלטכּארקײט. זיין שוּסחף 


וְ 
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האָט אים מיטגעטײלט, אַן דער דיםקאַנטאָ-פּראָצענט אין געשמיגן 
כּמעט װי אַף דאָפּלם און אַן די בּײנק פאָדערן גיבער דעקונגען. 
דער שותף זיינער האָט בּכלל ניט געװאוּסט פון פּוסטאָשקים, פוּן 
װאַלגערן זיך, פוּן בּלאָטעם, פוּן האַרצרײסעניש, זיין ארבּעם פלענט 
ער אָפּטאָן אין די קאָמפאָרטאַבּעלע קאַפּײען אוּן העלבּאַרט האָט 
איצט ניט געקענט פאַרשטײן, פאַר װאָס ער דאַרף אוּפּעסן פופציק 
פּראָצענט פון עסק. אגב האָט העלבּאַרט געהאָפּט, או ער װעם 
שוין צוּ ראש חדש ניסן זיין פאַרטיק מיט דער גאַנצער פּאַרלאָ: 
- דוּנג אוּן װעט קאָנען אַ פרייער אָפּפּאָרן פוּן גרענעץ. אױסגעלאָון 
האָם זיך אָבּער גאָר אַנדערש. איצט איו שוין 8 טעג פאַר פּסה 
און קיין װאַגאָנעם גיט די אײונבּאַןפאַרװאַלטונג נאָך אַלץ ניט און 
איין גאָט װויים, װען די װאַגאָנעם צוּם אָנלאָדן װעלן קאָנען קוּמען- 
אוּן די סחורה ליגט. די סחורה פוילט, אָפּטמאָל אין פײכטקייט, 
אוּן דער געלט:פּראָצענט לויפמ, אוּן דער קונה װעבּט זיך בּיסלעב: 
װײ! אויס, די צאנארצטין האָט די לעצטע װאָכן אַרוּפגעצױגן אַף 
זיך דעם אָנשמעל פון אַ קייסערינע, ניט געקוקט אין זינע ד' 
אמות, הגם נְאָר פּאַר קוּרצן האָט ער איר פּאַרקויפט אַ פּאַלאַנמין 
מיט 90 דאָלאַר אוּנטער אינקויפספּרײז, ער האָט שטאַרק געװאָלט 
בּאַ. איה . נושא חן זיין . אוּן געהאָפּט פאָרן מיט איר קײן ריגע 
צװאַמען. 

בּערמאַן האָט אוּפגעהויבּן די אויגן צוּ בּרוידען אוּן געפרעגט: 

-- שרײבּט אויך דערפון די אידישע ציימונג! 

בּרױידע האָט געענטפערט מיט אַן אוּמבּאַשמימטן זשעסט. 

-- נים שוין זשע נײם דאָם אַלץ דורך די פּונקטףת. -- 
האָט בּערמאַן װידער געפרעגט, 

-- װאָםס רעדט איר? -- האָט געואָגט בּרוֹירע: אוּן די 
וועלדערל? בּלאָטעס? קאָנטראַבּאַנדע געפינט שוין אירע װעגן.. 

העלבּאַרט האָט מיט אַ בּיטערקײט געשאַקלט מימן קאָפּ, 

-- דאָ ליגט אימיצנס הענט,,, דאָ ליגט זינאָװיעװם קעפּעלע::: 

אַף זיין פּנים איו געװען קלאָר אוסגעדריקט, װאָס מ'דאַרף 
מאָן. מיט זינאָװיעװס קעפּעלע. 
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אוּן אין דעם מאָמענט גראַדע אין ארין דער רעפּעשן- 
טרעגער. 

ער האָט געעפנט די מיר אוּן האָט געאַנט אַ בּרײמן 
,גוּטמאָרגןײ, דערנאָך אי ער צוּגעגאַנגען צוּם שיש אוּן האָט 
זיך אָנגעהױבּן צוּ גראָבּן אין זיין קליינעם לערערנעם טאַש, אַזױ 
װי ער װיים גאָר ניט, װאָס און. צוֹ װעמע, כּכלל האָט רער 
דעפּעשן:טרעגער זיך געהאַלמן אַזוֹ, װי סיפּאַסט פאַר זיין לאַגע. 
ס'זיינען טאַקע דאָ גרויסע סוחרים, ביינק. מיליאַנען, --אָבּער ניטאָ 
װאָס נתפּעל צו װערן.. אוּן הגם ער האָט ניט די אַלע מילי: 
אָנען און ויים ניט פון די אַלע געשעפמן, איז נאָך נים געװען 
פונדעסטוועגן דער פֹאַל, אַן אימיצער זאָל אים ‏ -- דעם דעפּעשן: 
טרעגער --- לאָזן װאַרמן אַן איבּעריקע מינום, װי באַשעפּטיקט 
דער מענטש זאָל נים זיין, װײל ער אי דער דעפעשן-טרענער. 

בּרױדע האָט געטראַכט, װי גוּם דאָס איו, װאָס ער שפּאַ: 
צירם שוין לאַנג איבּערן חדר אוּן קען שמין בּלײבּן צוּ אַלעמען 
מיטן רוּקן, ס'האָבּן אין אים רעכט שמאַרק געקלאַפּט רי אָדערן, 
אַלע --- פון דעם פּוּלס בּיו די שליפן, 

דער טעלעגראַפּיסט האָט ענדלעך איבּערגעלייענט: 

--- דענישער עקספפּאָרט! --- אוּן האָט אויסגעצויגן בּרוידען 
די דעפעש. 

בּרודע האָט זיך אויסגעדרײיט װי אַ קוּנצנמאַכער אוּן אַ שלי: 
דער געטאָן דעם טעלעגראַפּיסט אַ האַלבּן זילבּער-רוּבּל. דאָם אין 
געװען די גרעסטע מהנה, װאָס דער דעפּעשן טרעגער האָט אַ מאָל 
געקראָגן פאַר אַ דעפּעש אין פוסטאָשקי. עֶר האָט אָבּער ניט 
געקאָנט אַװעקגײן און אי גוטע עטלעכע מינום שװײגנדיק געשמאַ: 
נען בּאַ דער מיר, כּרוידע האָט בּאַצאָלט, אָבּער ער האָט פאַר: 
געסן אוּנטערצוּהתמענען די קבּלה, 

אין דער טעלעגראַם זינען געשטאַנען אַלע 6 װערמער 
אות צוּ אוֹת: ו 

,פּאַרלאָדט תיכּף שעשקעם פי 617 קאָפּענהאַגעױ. 
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די אכסניה האָט אָנגעהונּן צוּ שװימען פאַר בּרוידעס 
אויגן, 

-- שריײבּט זשע זיך שוין אוּנטער, - האָט אים מיט 
האַרץ אויסגעשריען העלבּאַרם: -- דער ערל װאַרט דאָך! 

ער איז װירער געווען רגזונ'דיק, װײל ער האָט געהאַלמן, 
אַז ניט שמוּאל יאָסע אוּן ניט אַפּילו בּרױידע זיינען נים ראוי צוּ 
אַזאַ איידעלן אַרטיקל, װי אַ דעפעש. 

בּרױדע האָט אָנגענוּמען די פען. זי האָט זיך אָבֹּער ניט 
געװאָלט האַלטן צװישן די פינגער, ער האָט געהאַט דעם אײנדרוּק, װי 
ער װאָלט זיך געפונען לאנגיאָריק אין אַ טוּרמע, פוּן װעלכער 
אימיצער האָט צוּפעליק איצט געעפנט די טיר, אוּן דער גאַנצער 
קּוּנץ בּאַשטײט דערין, ער זאָל קענען אוּמבּאַמערקט זֹךָ ארויס: 
כאַפּן פוּן געפיינגעניש. ער האָט ניט געװאוּסט, װאָס איו בּעסער: 
רײַדן אַלער שווייגן, אוב רײדן, - אי װאָס? אים איו אָבער 
אַרוּפּגעקוּמען אַפֿן רעיון, אַז די טעלעגראַם קען רײדן פאַר זיך 
אַלײן אוּן אַף דעם אמתן פּוסמאָשקער לשון: 


-- אידן, -- האָט ער דעריבּער אויסגעשריען: -- איך װעל 
גײן פּאַקן, זאָל מיר אַפילו אַ װאגאָן אָפּקאָסטן אַ גאַנ'ץ פֿאַר: 


מעגן... 

אוּן ער האָט אַ װאָרף געמאָן די טעלעגראַם אַפּן טיש. 

די אכסניה איז געװאָרן אוּפּגערוּדערט. פוּן דער רעפּעש 
האָט העלבּאַרט פֿאַרשטאַנען, אַז אַמעריקע האָט אַ פאָרער גע: 
געבּן פחורה. אָדער אפשר ליפּציג, יא, ס'האָט אױך געקענט 
זיין לייפּציג, ‏ װײל צוּם יאָרמאַרק אין שוין געװען ניט װים, 
אָדער איז דאָס אפשר אַ פּראָװאָקאַציע פוּן דער דענישער גע 
זעלשאַפט? אוּפהױיבּן דאָ אַפֿן אָרטיקן מאַרק אַ מאַראַראַם, כדי 
דערװײיל בּיסלעכוויי! אויספאַרקױפּן דעם אָנגעקליבּענעם פּעקל, 
וועלכער קען אין אױסלאַנר ניט געפינען קײן אָפּוֹאַץ?ל נײןי 
העלבּאַרט האָט פאַרשמאַנען, אַז בּרוױידע אין ניט דער מענטש 
דערצוּ. בּרוידע איז אַ כּשר'ע קעלבּעלע: אָפּגענומען פוּן פּונקם, 


150 


איבּערגעפּאַקט, אָפּגעשיקט, בּאַצאָלט אוּן אַלץ, נין. בּרױדע אי 
ניט ד ע ר מענטש,,, 


העלכּאַרט האָט זיך אָנגעטאָן, כֹּדי נאָכצוּגײן בּרוידען. ער 
וועם אויך פּאַקן, אוּן שמואל יאָסע װעט אױך פּאַקן, אַװֹי האָט 
ער בּאַשלאָסן, ער האָט פינט זיך חכמענען מיטן מול.. װאוֹהין 
די גרויסע -- אַהין אױך די קלינע. אוּן ניטאָ װאָס צו קלערן. 


די גאַנצע אַכסניה איז כּמעט װי אַרױסגעלאָפן צוּ דער 
סטאַנציע, 


אַלע װייסן, װאָס הײיסט אינגשאַפּט אין די פּאַקאַזשיר: 
צוּגן. אַלע װײיסן שוין, בּי"ה װאָם איו אן אָטשערער בא אַ בילעמן- 
קאַסע, װאָס הײיסט שטיין צװישן די בּיינק. זיצן יענעם אַכֹּן קאָפּ, 
זיך פּאַנאַנדערלײגן מיט די פּעקלעך, איך בּעם אײך איבּער, אין די 
בִּית הכּסאוֹת אָדער אַפּילו קלעטערן דוּרך די װאַגאָנען-פענסטער, 
ניט אַלע װײיסן אָבּער, װאָס אַווֹינֹם אי אן אָטשערעד אַף די 
פראכטסמאַנציעס. ניט אַלע האָבּן אַ בּאַגריף װעגן דעם. װאָס 
פּוסטאַשקער פּאָר רֶעלסן האָבּן ‏ אױסצושטײן מאָנ-מעגלעך 
פוּן אָט די בּלינדע רויטּע קליינע פראַכטװאַגאַנען... הלמאי זיינען 
נאָך בּכּלל פאַראַן טויזנטער, װאָס מיינען, אַז בּאַן:דעלסן עקפיסטירן נאָר 
צוּליבּ דעם, כּדי אַריבּערצופירן חיים גאָלדשמירן אָדער קאַפּלאַ: 
נען פוּן איין שטאָט אין די אַנדערע אוּן יוצאל 


ניין,,, װער עס האָט ניט נעוען די אָנגעװאָרפענע בּערג 
מיט קאַסטנס, זעק, ראָנאָזשעם, פעק, פעל, טיכער, בּינדלעף, פאַר: 
נייטע און פאַרשנורעוועטע, פאַררראָטעװעטע' אָדער פאַרשטריקטע, 
אַ מאָל גאָר צופאַלענע מיט אַרױסגעקראַכענע קישקעם, װאָם װאַל- 
גערן זיך פּאַזשע די רעלסן אַף דער פוּסטאָשקער סמאַנציע אָפּט: 
מאָל אונטערן פרייען הימל, -- דער װײס נאָך ניט פוּן דעם 
גהנוֹם, װאָס האָט געבּרענט אֶם אַרוּם די צװי װי אין דר'ערר 
אַרינגעװאַקסענע װאגאָנעס, װאָס האָבּן געטראָגן דעם נאַמען 
;פּוסטאַשקער װאָקואַל", 


== רן 4 
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דאָם אין געװען אַ שרפֿה, דאָס אין געװען אַ פּאָגראָם. 
אַן ערדציטערניש! קולות אוּן קללות: האַמערדיקע, שמוציקע פון 
די בּעלי עגלוֹת, בּייוע, חיוערדיקע װי כּאַ הינט פוּן דרי בּאַן 
בּאַאַמטע. יאָמערדיקע, תּחנוּנימדיקע פון די סחורה בּעליבּתִּים, 
סקריפּעריקע פון די רעדער, אייזערנע פוּן די בּוּפערם, קלינגעריקע, 
פאַרשטיקטע, אָפּגעטעמפּטעי. 


אימיצן האָט זיך אײנגעגעבּן ארויסרײיסן פוּן בּרען מיט די 
גרויסע גרינע פראַכטבּריוו אין די הענט. ער האָט מיט זי גע: 
פּאָכעט אִין דער לוּפטן, װי נאָך אַ נצחון, ער האָט אָבֹּער נאָך 
געהאַט אַן אָטשערעד פוּן אַ פּאָר שעה, פאַר דער װאָג. די װאָג 
האָט געשאָקלט מיט איר לאַנגן שנאָבּל, געקנאַלט, געקרעכצעט 
אוּנטער די משאות אוּן װוידער געשאָקלט מוטן שנאָכּל אוּן װידער 
געקנאַלט. די פערד האָכּן געצופּט מים די מאָרדעם פוּן די פּאָ: 
דערשטע װאָגנםס די ראָגאָושעס, זי זיינען געװען אויסגעהונגערם, 
זײ האָכּן שוין אוּפגעגעסן אי דעם האָבּער אי דעם הײ, װאָס 
דער כּעל עגלה האָט מיטגענומען, אָבּער צוּ דער װאָג איו נאָך 
אַלץ נים געוען צוּצוּטרעטן. די פערד זינען געװען די איינציקע, 
װאָס האָכּן שװײגעריק אַריבּערגעטראָגן זײיער גורל, 


פּיר מענטשן האָבּן וֹיךְ װי איינגעגעסן מיט די פּלײצעס 
אין די וינקלען פוּן אַ לײריקן פראַכטװאַגאָן אוּן האָבּן אים לאַנג: 
זאם געשמופּט אַף די רעלסן, פוּן דער װײטנס האָט דאָם אױם: 
געזען, װי דער װאַגאָן װאָלט זיך בּאַוועגט אַף נידעריקע מענמשן: 
פּום, אײנער פוּן די פיר -- דער פּאָרערשטער איו געװען כּרוידע 
אַלײן. ער האָט געהאָרעװעט װי אַ פערד. דעם װאַגאָן האָט ער 
בּאַקומען פאַר 9 גאָלדערנע צענערלעך. 0 האָט זיך הײנט 
ני געקאַרגט -- כּרוידע. ער האָט געװאָלט פּאַרלאָדן אַלץ, אָבּער 
בּפּוֹעל ממש אַלץ: אי די זעקם קיפּעם. אי זי ביסל פּלאַקם, 
אי די צװײי קאַסטנם, װאָס 0 א טראַנזיט -- פון 
מאַסקװע דירעקט קיין בּערלין, רער נאַטשאַלניק האָט אים געואָגט: 
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-- אױיבּ איר קענט דאָס אַרינפּאַקן - פּאַקט. איך בִּין 
היינט מאַכטלאָ, 

און בּרױידע אין געקראָכן פוּן די הױם. 

העלבּאַרט האָט געשוויצט נים װינציקער. קיין װאַנאָן האָמ 
ער ניט בּאַקוּמען. אָיַּער ער האָם זיך צוּנעשרכנט צוּם קאָאָפּע= 
ראַמיוו, אַרײנגערוקט, װאוּ מ'האָט בּאַדאַרפט אין 
האָט געפּאַקט אין אַ פרעמדן װאַגאָן, ער האָט אינגאַנצן פאַרגעסן, 
אַז ער טראָגט געלע שיך, אַן אין פּוּסטאָשקי איו בּלאָמיק אוּן 
אַז אידאַ. בּאָריסאָװונאַ שטייט נעבּן דער בּאַפּומפּע אוּן קוּקט זיך 
נײגיריק צוּ צוּ דעם מאָדנעם בּרען, װאָס האָט אַרױסגעטריבּן 
אַלעמען צוּם בּאַן, ער איז געשמאַנען האַלבּ אינגעוונקען אין אַ 
בּאַרג מיט פעלכלעך אוּן האָט מיט אַ שטמאָלן לאַנגן פּענול 
געשריבּן אַף די ראָגאָזשקעס גרויסע- שװאַרצע ציפערן ‏ - סימנים, 
זײן קאַראַקולנע היטל האָט זיך אינגעקוועמשט און אוֹיסגעוען װי 
אַ שפּריץ, װען ער וופּט װאַסער, שמואל יאָסען האָט נים אָפּ: 
געגליקט, די מירל פון דער קאַסע האָט זיך פֿאַרשלאָסן גראַדע 
פאַר זיין נאָז אוּן דער קאַסיר האָט געואָגט: 

-- מאָרגן.., 

ער האָט נים געװאָלט אַרױסרײדן מער קײן װאָרט, הגם 
מ'האָט אים געשטופּט פוּן אַלע זיימן נאָר פיינע ממבּעות, 

שמואל יאָסע האָט שיער נים געװינט, 

ער איז צוּגעלאָפן צוּ העלבּאַרמן און האָם אָנגעהױבּן צוּ 
טענה'ן: 

-- װאָס אין אײגנטלעך די אײלעניש? אוּן װען טאָרגן? 
האַ? זאָגט זשע! איר וייסט דאָך, מן הסתּם! 

העלבּאַרט האָט געקװעטשט מים די פּלײצעס אוּן האָט 
אָנגעװיזן אַף בּרוירען: 

--- פרעגט אים,., 

שמואל יאָסע איז צוּגעלאָפּן צוּ בּרוֹידען. טרערן זײנען אים 
געשמאַנען אין די אויגן, 
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---ליבּינקער, -- האָט ער געאָגט:---איך בּין דאָך אייך די 
גאַנצע צייט געווען אַ גוּמער פרינט: --- זאָגט מיר. װאָס אי 
די איילעניש? אוּן װאָס װעם זיין, װען איך זאָל, למשל, מין פײ 
אָפּשיקן ערשט מאָרגן?י., 

בּרוידע האָט אַ װײלינקע געטראַכט אוּן געענטפּערם: 


-- שמוּאל יאָסע! איך דאַרף הינט.,, נאָר הינט. אָבּער 
איר קענט אויך מאָרגן, די פּרײון זיינען זײיער פעסטי,, 

-- פּאַרװאָס זשע מוום איר גראַדע הינט? 

-- איך מוּז,,, איך,--האָט געענטפּערט בּרוידע. ער האָט 
יך אַװעקגעשטעלט מים איין פּום אֵף אַ פּאַק און אָנגעהױבּן אים 
צוּ קוועמשן צוּ דער ערד, ציענדיק מיט די הענט פאַרן שטריק: 
-- די פּרײזן זיינען אָבּער פעסט,. 

-- נעמט אַרײן צוּ אייך מיינעם אַ פעקל, 
געזאָגט שמואל יאָסע, 

נאָר בּרױידע האָט אָנגעװיזן אַף וינע אייגענע פּעק: 

-- איר זעמליי. 

שמואל יאָסע אין געשטאַנען אַ װײלע נעבּן בּרױירען אוּ 
האָט אים פּלוּצים געפּרעגט: 

-- אפּשר האַלטן די רוימע בּאַם קוּמען? 

בּרוידע האָט זיך ניט געקאָנט אײנהאַלמן פוּן לאַכן, הגם 
דער שוייס האָט זיך געגאָסן פוּן זיין געויכט. 

דער װאָגמײסטער איז האַסטיק אָנגעלאָפ, כּדי צוּ פאַר: 
פּלאָמבּירן בּרוידעם װאַגאָן. 

אונטער בּרוידעם פים זיינען אָבּער נאָך געלעגן צוויי קאַסטנם, 

-- אוּן די קאַסטנם? -- האָט ער געפּרעגט, 

דער װאָגמײסטער האָט מיט כּעם אָפּגעשפּײגן, 


װײנענדיק 


-- איר װילט נאָך די קאַסטנם,, אפשר די גאַנצע װעלט? 
די קאַסטנם בּליבּן,, 
העלבּאַרט איז געשמאַנען אָן אַ זײט אוּן האָט זיך געפּוצט 
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די קלײדער, ער האָט פאָרט ניט געװאָלט גײן איבּער פּוסטאָשקי 
אַן אויסגעשמירטער, 

כּרױדע האָט מיטן אַרבּל זיך אָפּגעװישט רעם פּנים און 
האָט זִיךְ פאַרטראַכט מכּה די צװײ איבערגעבליבּענע קאַפּטנם. 
דער ערשמער געדאַנק איז בּאַ אים געװען -- צוּ אימשען!,. אָכּער 
ער האָט גלייך חרטה געהאַט: בּעסער ניט צוּ איטשען. אים האָט 
אָבּער װידער פּאַרדראָסן, װאָס ער האָט זיך געכאַפּט בּאַ אַ מיאוסער 
כּונה, אַן עֶר װיל כּלומרשט אויסמיידן א אידישן פורמאַן,. און ער 
האָט מיט גװאַלד געצװאונגען זיך נעמען דעם װעג דוקא צוּ 
איטשען. 

--- איטשע,--האָט ער אים געזאָגט אַרײנקומענדיק: --- זײט 
איר א בּעלן אַף אַ גוט שטיקל אַרבּעט? 

איטשע האָט ליבּ געהאט כּרוידען, בּרוירע איז געוען פאַר 
א בּעל עגלה א גנוטער ברורער,- 

-- איר װוייסט דאָך, פּאַניע בּרוירע, אַו מיט פּרנסה אי 
מען קיין עין הרע אין פוּסטאָשקי פאַרזאָרגט. נאָר װאָס דאַרפּט 
איר ? 

בּרוידע האָט פּאַרוּדיעם. 

-- איך ד,,, דאַרף...---האָט ער ספוף כֹּל סוּף געװאָגט, לאַנג: 
זֹאֵם צײלנדיק די װערטער:--א פוּר קיין ריגעי 

איטשע האָט זיך אוּפּגעהױבּן; 

-- קיין. ריגע? 200 װיאַרסט? 

-- יאָ, צװײהוּנדערט װיאָרסמ, 

איטשע האָט זיך אָנגעהױבּן צו קראַצן אין פּאַטיליצע: 

-- פּאַניע בּרױידע--האָט ער געואָגט:---איר זייט א מענטש, 
הלואי אַף אַלעמען געואָגט געװאָרן,.. אָבּער,,. דאָס דאַרף קאָסטן 
אַ מטבּעי.. 

-- וויפיל ?--האָט געפרעגט בּרוירע, 

-- דאָס דאַרף קאָסטן אַ פינפערל, 

בּרוידע האָט אַרױסגענוּמען פינף גאָלדערנע צענרובּלשטיק, 
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-- נעמט דעם ואָגן, פּאָרט צו צוּם בּאַן אוּן װאַליעט 
אַרוּף צויי מיינע קאַסטנם, איר דאַרפט אָפּפאָרן אין אַ שעה 2 
ארוּם,,, ניט שפּעטער, 

איטשע האָט פאַרשטאַנען אַן עסק, 

-- איך װעל נאָר אָנפּאָיען דעם פערר,--האָט ער געענט: 
פערט, פאַררוּקנדיק אין בּוּוִים דעם בּאַקומענעם אַדרעם, 

בּרוֹידע איז א וויילע געשטאַנען אפן שװעל אוּן איז האַסטיק 
אַרױסגעשפּרוּנגען פון איטשעס הייול, ער האָט שיער ניט צוּקלאַפּט 
אָן סוּפיט רעם קאָפּ, 


ווע. 


פרוי לאָצאָװו האָט אַװעקגעשטעלט אַפן טיש אַ שיסל מים 
אָפּגעקאַכבטע קאַרטאָפלעם, האָט געכאַפּט אַ בּליק איכּערן גאַנצן 
טיש און האָט אויסגעשריען : 

-- שמואל יאָסע!: העלבּאַרט! כּרוירע! בּערמאַן! װעטשערע:ייי 

בּאִם טיש זיינען שוין געועסן פיר: העלבּארמס פּריקאַוטשיק, 
איינער אַ צוּפעליקער--אַ. ,בּאַכּאָטשקע", װאָס האָט געואָלט אָפּפאָרן 
נאָך מיטן אָװנטצוּג, לאָצאָו אַלײן אוּן דער װעטערינאַרער קרײן: 
אַרצט -אַ לאַטיש. ער פּלעגט אַף זיין רונדרייוע איבּערן געגנט 
בּאַשטענדיק זיך אָפּשטעלן בּאַ. לאָצאָון, זײיענדיק אַ ליבּהאָבּער פון 
אירישע מאכלים. לאָצאָװ מיטן פּריקאַוטשיק האָבּן בּאִם עק טיש 
געשפּילט אין ראַמקעס, דאָם קינד איז שױן מיט מול געשלאָפּן. 

די קאַרמאָפּלעס זיינען געווען אַפּעטיטפוּ? מיט געקרײולטע 
מעליקע שייטלען, אזוי װי די אכסניה האָט דאָס ליבּ געהאַט, פון 
שיםל האָט זיך געצויגן א װאַרעמע פּארע. בּאַ בּירע עקן פוּן 
טיש זיינען געשטאַנען שמאָלע טעלערלעך הערינג, הערינג פלעגט 
בּאַ די לאצאוום זיין פון די בּעסטע---מיט בּלאָע שמאַלציקע רוּקנס 
אוּן אַַ װײסן בּוֹיךְ. פֿאַר יעדערן אין געװען אָנגעגרײט ‏ אַ 
טאַס מיט סמעטענע אוּן אַן אייער-בּעכער, העלבּאַרט האָט ליבּ גע: 
האַט אַ פּרעושעניצע אוּן דער בּעכער האָט בּאַ. אים געפעלם, 
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לינקם בּאַם בּרעג טיש האָט געקאָכט דער סאַמאָװאַר און אין 
מיטן טיש זיינען געשמאַנען צויי בּרױטקערבּ: דער טישטוּך אי 
געווען אַ טונקלגראָער, פוּן אַ גראָבּן געװעבּ, אָבּער אַ רײנער. דער 
ואַלץ אַ גראָבּקערניקער, כּמעט אַ שװאַרצער, 

שמואל יאָסע האָט זיך געזעצט צוּם טיש אוּן האָט אָנגע= 
הױיבּן צוּ קאַפּענען אין זיין גלאָז דעם רעצעפּט. העלבּאַרט מים 
בּערמאַנען זיינען ארוים זאַלבּענאַנד פוּן בּערמאַנס צימער, זײ האָבּן 
די גאַנצע ציט געשמועסט װעגן בּרוירעס דעפּעש אוּן דער סוֹדות= 
פולער איילעניש, װאָס אי אַנטשטאַנען כּאַ אים מיט די ,אָטפּראַו? 
קעס". העלכּאַרט האָט געלױבּט גאָט, װאָס אַדאַנק בּרוֹירֹעס ענער- 
גיע איז אויך אים געלונגען לוין צוּ װערן פון דעם פּעקל אָנגע: 
קליבּענע סחוֹרה. װען ניט דער פּרימאָרגנדיקער שטורם, װאַלְט 
ער אפשר הלילה געדאַרפט װאַרמן מיט די אָמפּראַוקעם' בי 
אין פּסח אריין. די ,אָטשערעדײ אף סהורהלאַדונגען פלעגט אָפּט- 
מאָל אריינשטייגן אין פּוסטאָשקי אף גוּמע עטלעכע װאָכןף 

--- אוּן מיט צװײי קאַסטנס איז ער סוף כֹּל סוף דאַך 
פאַרבּליבּן ויצן, -- האָט העלבּאַרט געענדיקט. 

--- א קלייניקייט, משמעות,---האָט געזאָגט בּערמאַן. 

-- ניין,. זאָגט ניט, עפּעם האָט אים די מעשה שטארק ניט 
געשמעקט. ער איו געװען שטארק בּאַזאָרגט. 

דער װעטערינאַר-אַרצט האָט געפרענט העלבּאַרמן, צוּ װעט 
ער ניט מאַכן מיט אים אַ כּוסה. ער האָט געהאַלטן אין פוֹיסם 
אַ קליין פלעשל אוּן האָט זיך מיט איר געצאַצקעם פאַרן פֿײער, 
הגם העלבּאַרט פלעגט זיך די לעצטע צײט אָפּהיטן פוֹן טרינקען, 
האָט ער אָבּער איצט ניט געוואלט אָפּזאָגן דעם װעטערינאַר אוּן האָט 
געענטפערט: 

--- איך האָבּ אַפִילוּ אַ פאַרבּײסן, : 

און ער האָט אַרױסגעמראָגן פוּן זיין חדר אַ ‏ שמיק גע 
רויכערטן לאַקס, | 

דער עלעקטרישער לעמפּל האָט געבּרענט וײער טונקל, 


- 
זש 
1- 


פּונטלענדיק. דעריבּער האָט מען אָנגעצוּנדן נאָך א קעראָסין:לאָמפּ 
אוּן מ'האָט זיך גענומען צוּם עסן. 
-- אוּן כּרוירע? -- האָט געפדעגט לאָצאָוי 


-- וואל איז כבּרױדע? --- האָכּן אױך איבּערגעפרעגט די 
איבּעריקע, 

פרוי לאָצאָו האָט װידער אַ געשרײי געטאָן: 

-- בּרוֹידע! 


העלבּאַרטם פּריקאַזטשיקק האָט אָנגעקלאַפּט אין זין מיר, 
אָבּער קיינער האָט ניט געענטפּערט, דערפאַר אָבּער אין אַרױם 
פֿון איר צימער אידא. באָריסאָװנאַ. זי האָט אוך ניט גע: 
וואוסט וואוהין בּרוירע אין אַװעק. 

העלבּאַרט האָט געשויגן, ער האָט פּאַרשטאַנען אַז בּרוירען 
גאָגן די צװײ קאַסטנס, װאָס זיינען פּאֲרְבּליבּן אַף מאָרגן, אָבּער 
װאָס קען ער זיך העלפּן איצט, אי געװען א רעטעניש. 

בּערמאַן איז געפאַלן אַף אַן איינפאַל. 

-- אפשר איו ער אַװעק זײ אָפּגעבּן אַף בּאַנאַזשל 

נאָר דאָס אין געווען אוממעגלעך. דער פּריקאַוטשיק האָט 
דערקלערט, אַז די קאַסטנס װעגן אַ קימא לן פוּן 80 פּוֹד אוּן אַ 
אַף בּאַגאַזש װעט מען זי ניט נעמען. אגב, איז צוּם צוג נאָך געווען 
אַ גוטע פּאָר שעה. 

דענסטמאל האָט זיך אָפּגערוּפן שמואל יאסע: 

-- אפשר איז ער אַװעק אַפן פונקט? 

דער גאַנצער טיש האָם פוּן אים אָנגעהױבּן חווק צוּ מאַכן, 
העלבּאַרט האָט אַפּיל: געזאָגט, װי צו אַ דבר אחר; 

דוּרכּן קאָרדאָן פלעגט מען דורכלאָון סײ אַהין, סײ אף צוּ 
ריק נאָר בּאַמאָג פון 8 אינדערפּרי בּיו 6 אָװנט: אָט פּאַרװאָס שמוּאל 
יאסעס איינפאַל אין בּאַגעגנט געװאָרן, װי אַ ‏ גרויסע נאַרישקײם, 

דער עולם האָט געגעסן ליינגער, װי געװיינטלעך. ס'איז געווען גאָר 
פֿון די זעלטענע זאַכן, אַז אימיצער פון לאָצאָװום געסט זאָל פעלן 
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צו מיטיק אָדער װעמשערע. מ'האָט בּאַדאַרפט אױסגײן פוסטאָשקי 
דריי מאָל אַהין אוּן צוּריק, כּדי צו פּאַרשפּעמיקן אַף צען מינוּט, 
דער עוֹלם האָט דעריבּער פאַרצײנן די װעטשערע. װאַרמנדיק, 
אַן אָטיאָט קוּמט בּרוידע אַרײַן. אָבּער ער איז פאָרט ניט געגאַנגען. 

פֹרוֹי לאָצאָװו האָט דערלאַנגט דעם װעטערינאַר 9 בּוּל ביר 
אוּן האָט געפּרעגט: 

-- אפּשר איו ער אַװעקגעפאָרן? 

-- װאָס הייסט אװעקגעפאָרן? -- האָט געאָגט העלבּאַרט: - 
ס'איז דאָך פון פּרימאָרגן קין צוג גאָר ניטאָ. סיידן מיטן בּאַנאַב- 
טיקן, איז דאָך װידער נאָך אַ שעה צװײ, 

--- האָט ער װעמען ניט איז געואָנט? 

אַלע האָבּן געקוועטשט מיט די פּלײצעם, 

ס'איז שוין געקוּמען די צייט זיך נעמען צוּ אַ קערטל. לאַ: 
צאָוו האָט מים גרויס אומגעדוּלד געװאַרט אף דער דאָויקער מינוּט, ער 
האָט פּאָרגעלײגט, אַן מ'ואָל פארקאַשערן דעם טישמוך, לאָונדיק 
פֿאַר בּרױידען זיין געדעקטן װינקל, אָבּער העלבּאַרט אין דאָסמאָל 
געבּליבּן קאַלט צוּם פאָרשלאָג --- הגם ער אין געװען אין דער 
אכסניה דער שמאַרקסמער אוּן. לײדנשאַפּטלעכסטער שפּילער, ס'איז 
געבּליבּן אַז מ'זאָל מיט די קאָרטן . װאַרטן,, בֹּח. ס'וועט - אָגקוּמען 
דער צוּג פוּן ריגע,. װעלכער האָט אויך דאָסמאָל, װי געװיינטלעךף 
פּאַרשפּעטיקט, דער אמת'ער ;בּאַנטשאָק' קאָן ערשט ארויסקומען, 
ווען צוּ אים װעלן צוּשטיין די נײ אָנגעקומענע געסט. 

אידאַ. בּאָריסאָונאַ. איז געווען איכּערצייגט, אַן צװאַמען מיט 
די ניע אורחים פון צוּג װעם ארינקומען אויך בּרוידע. 

דער הײנטיקער גאַנצער מאָג איז געשמאַנען אין זיין אומרואיקייט 
וי פאַר אירע אוגן, זי האָט אייגנטלעך קײנמאָל ניט געזען בּרױידען אין 
אַזאַ אופגערעגטן צוּשטאַנד.,, אָבּער זי האָט געואוּסט פונדערהיים, װאָס 
הײיסט געשעפט אוּן פאַרשטאַנען, אַז ס'זיינען דאָ ענינים, װאָם קענען 
אַרױסבּרײנגען פוּן די כלים, זי איז געװען איצט זײער באפּרײנדעט 
מיט בּרױידען, זי האָט אים סימפּאַטיזירם אוּן האָט נאָר געמראַכט. 
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צי איז זיין שטעלע אין דער דענישער געועלשאַפּט אַ זיכערע 
אַף אַלע מאָל, אָדער ניט. נאָכדעם, װי וי האָט פאַר אַ מציאה 
בּאַקומען פון העלבּאַרטן דעם פּאַלאַנטין, האָט זיך איר שטאַרק 
געבּײינקט נאָך אַ בּריליאַנטן:רינג, װעלכן מ'האָט געקאָנט בּיליק 
אײנהאַנדלען אַף יערן פּונקט. אָבּער דער װעג צוּ העלבּאַרמן אין 
שוין געווען פּאַר איר אָפּגעשניטן אוּן בּרוידע איז געװען מױבּ צוּ 
אַזעלכע באַנערן אוּן אפשר. אויך אומפייאיק צוּ בּאווארענען איר 
דערמימ, 

--- וואו קאָן ער פונדעסטוועגן זיין, ברױדע? --- האָט זי 
זיך דערמאָנט אוּן געװאָרן אומרואיק, 

אין פאָרהויז האָט זיך אָנגעהויבּן צוּ מוּמלען, ס'זיינען אַרײן 
צװײי; מאיר מה, דער בּאַשטענדיקער רױכװאַרג-אײנקױיכּער פוּן דער 
פירמע !אָסט אוּן וועסט" אוּן אַן אומבּאַקאַנטער, מאיר מת האָט 
געוואוינט בֹּאַ. לאָצאָװן אין נומער צװײי און איז אַ גאַנצע װאָך גע: 
ווען. אייסער פּוסטאָשקי 


- אַ! קרעפּלעך זאָלט איר עס -- האָט ער אױסגעשרי: 
ען אַף אַלעמען, אַראָפּװאַרפּנדיק די בּאָמן: -- װי געפעלט אײך 


אַף זײ? איך האָבּ געמיינט, אַז איך װעל דאָ שוין קיין לעבּעדיקן 
מענטשן ניט געפינען, היינט נאַ דיר! אַלע זיצן זײ װי צוּם סדריי 
שמואל יאָסע? --- האָט ער אויסגעשריען, אײנבּױננדיק זיך און 
פּליאַסקענענדיק מיט די הענט, אַזױי װי ער װאָלט אים געװאָלט 
כּאַפּת --- איר װעם גאָר קײנמאָל נים פּאָרן צוּ דער װיבּ קע= 
ניגן? אוּן דו אַלטער הינערפרעסער, --- האָם ער זיך געװענרט 
צוּ בערמאנע -- איו דען דיר נאָך נים גענוג? עד מהי? 

ער איז געווען אַ פריילעכער פּאַרשױן -- מאיר מת, זיין כאַראַק? 
מער איז געשמאַנען אין אַ פולסטן היפּוך צו זיין פאַמיליעננאָמען. 
עד האָט פאַר אַלעמען געהאַט אַ װערטל. אפילו די גױע, װאָס 


האָט איצם צוּם צװוייטן מאָל אַרוּפּגעשטעלט דעם אָנגעװאַרעמטן סאמאָ? 
װאַר, האָט ער אַרוּמגענוּמען לײכט אַרוּם דער מאַליע אוּן האָט 
געמאַכט דעם אנשטעל, װי עֶר װיל איר אַ קוּש געבּ, זי אין גע: 
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ווען ניט פון די גאָר שענסטע נקבוה אוּן אַלע האָכּן זיך צוּלאַבט, 

-- פוּן צוּג ?---האָט געפרעגט העלבּאַרט, 

דער אומבּאַקאנטער האָט געענפערט: 

--פוּן ‏ צוּג, אָקאָרשט, 

--װאָס אַװױ שפּעט! 

--פּאַרשפּעטיקט אף א האַלבּ שעה- האָט קורץ געאָגט 
דער אוּמבּאַקאַנטער, ער האָט געװאָלט עסן. דער געדעקטער טיש 
בּאַ לאָצאָוון האָט געריצט זיין אַפּעמיט, 

העלבּאַרט האָט געװאָלט ויסן, װאָס הערם ױך אין ריגע 
מיט די מקחים?! װאָם זאָגט קאפּענהאַגען! 

מאיר מת האָט פעסימיסטיש געשאַקלט מיטן קאָפּ; 

---פלוי, זײער פלוֹי,,. קיין איין פּאָדערוּנג ניטאָ. פון 
אױסלאַנד. 

העלבּאַרט איז געװאָרן װײם, װי קאַלך, 
װאָס הייסט? בּרוידע האָט היינט געקראָגן א מעלעגראַם: 
שיקט װאָס גיכער, װאָםס מער! 

--איך וויים ניט,,, איך וויים ניט,---האָט אָבּער געטענהיט מת, 

--אַליין. געלײענט, -- האָט איבּערגע'חור'ט העלבּאַרם; 
װאָס הײסט? איר האָט ניט געהערט אף דער בּערול 

-- ניט געהערט,., אפּשר, -- האָט ער געפרעגט-- האָט 
זיין רעפּעש נאָר א שײכות מיט דער קראָנע! 

--מיט דער קראַנע? 

---די. דענישע קראָנע איו געפּאַלן, דעריבּער אפשר האָבּן זײ 
געהייסן אָפּשיקן דעם פּעקל. װאָםס גיכער, 

-- די קראָנע! --- האָט ויך פאַרטראַכט העלבּאַרם: -- 
אוּמזיסט זיך געפרייט.,. 

--- אוּן מיר דאָכּן דערװײיל אָפּגעלאָדן הײנט אונוערע 
פּעקלעךיי 

מת אין אופגעשפּרונגען, װי אונטער אַ שפּילקע. 


-- האָט זיך אייך ס'איינגעגעבּן? רבּונו של עולם! איך קוּם 
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דאָך אויך דאָס צוּליבּ דעם, אַ גאַנצער מאַיאָנטעק ואלגערט זיך 
דאָך כּאַ מיר אף דער סמאַנציע! 

שמואל יאָסען אי געװאָרן הײמלעכּער אַפן האַרצן, 

-- מיר װעלן מאָרגן לאָדן בּײירעי 

--האָט איר ניט בּאַגעגנט ברוירען?-- האָט געפּרעגט אידאַ 
בּאַריסאָװנאַ, 

= ניין. 

מת האָט זיך גענוּמען צוּם עסן, 

--- װאָסי? 

--. אַװעק נאָך מיטיק אוּן נימאָ. 

--- פאַרפֿאַלן אַן עופ'עלע,--האָט געזאָגט מת אַרײנשטאָפּג: 
דיק אין מויל די קאַרטאָפלע, 

-- פאַרװאָס האָט דער צוג אַװי פאַרשפּעמיקט?--האָט 
געפרענט העלבּאַרט, 

-- יאָ: אַ שיינע מעשה כ'לעבּן: אין סאָסנאָװוקע שטעלט 
מען אָפּ דעם צוּג. מ'פֿאַרמאַכט אַלע מירן, אוּן מ'הױבּט אָן צוּ 
זוּכֹי., 

-- ווער? 

-- װער? ז ײ. דער װיסטער חלום װײם זײ -- װער! 
װאָס זוכּט איר -- בּרידערלעך! גאָלד, זילבּער! אין דאָך ראָם 
נים. קיין מרפות היינט! נין, --- זאָגן זײ: -- ניםט דאָס. מיר 
זײנען אייך הײנטיקן מאָל מוחל אַפּילוּ דעם קאָקאַאין, + װײוט בּע: 
פער, ואוּ אין די ליטעראַמוּר? די קאָמוּניסטישע ליטעראַמוּר -- 
זוּכן זי אוּן געװוער.., לאַכן מיר, פֿאַרשטײט זיך: --- דאַרפּט איר 
דאָך זוכן אין צוּג, װאָםס גײט פון ד אָ ר ט |? זאָגן זײײ:---ד אַ רמן 
אי אַ בּאַזוּנדער זאַך, דאָ זוכט מען די מענטשן, ואָם פאָרן 
אַרוּם הין אוּן הערי.. : 

דער עולם אין אַכסניה האָט אופגעשטעלט די מילער, 

-- װער זשע האָט דאָס געזוכט? אונוערע? -- האָט גע: 
פּרעגט די פרוי לאָצאָ: --- פּוסטאָשקער? 


-- קאַקאיע!:. ר יג ע ר, פוּן דער אמה'ער קאָנטר-ראַזװעדקא! 
אַ גאַנצער צענדליק פוּן די פני.: מזאָגט--- איך האָבּ אַלײן ניט 
געלײיענט -- אַז אין דער צײטונג אי דערפון שוין געװע. ענג: 
לאַנד האָט אוּנז כלומרשט דערלאַנגט אַ נאָטע, מיר זאָלן אַ סוף 
מאַכן צוּ דער פּראָפּאַגאַנדע. 

בּערמאַן אי אוּפּגעשפּרונגען אוּן האָט אוּפגעהױבּן דעם 
פינגער; 

--- איר הערט? -- האָט ער אױסגעשריע: -- װאָרט בֹּאַ 
װאָרט, װי איך האָבּ געלייענט, 

-- אוּן װאָס? -- האָט שטיל געפרעגט שמואל יאָסע:--האָט 
מען אימיצן אַרעסטירט? געפונען? 

-- קאַקאיע!: -- האָט געענטפערט מת. ער האָט געגעסן 
די סמיאַטקע איער מים אַ פוּלער לעפל. װי מ'עסט קאַשע. ער 


אי געװען רעכט הונגעריק: - אָפּגעהאַלטן דעם צוג אוּמױיסט 
אוּן אוּמנישט, אין דער װעלט אַרײן, פּאַרבּראַכט צייט, אויסגעמוטשעט 
זיך אוּן אַלעמען, דורבגעקוּקט יעדע לאָך. יעדע פּאַפּירל אוּן גאָר: 
נישט. זי זיינען אַלע אַראָפּגעשטיגן אין פּוּסטאָשקי. אָפּגעצעפּעם 
פאַר זײ אַ ספּעציעלן װאַגאָ, 

די גאַנצע אַכסניה האָט פּלוּצים אוּפגעהױבּן דעם קאָפּ צוּ 
דער סטעלע. דער עלעקטרישער לעמפּל האָט זיך געמאָן אַ 
צאַפּל, װי אַ גוסם,. אין דער גלעוערנער בּאַרנע האָט זיך בּאַװיון 
אַ צימעס:רויטער, קונציק אויסגעדרייטער. דראָט, װאָס איז געװאָרן 
אַלץ טונקעלער אוּן טוּנקעלער, בּיז ער אין ניט פאַרשוואוּנדן גע: 
װאָרן אינגאַנצן, 

אין פּוּסטאָשקי פלעגט דאָס טרעפן אַ פּאָר מאָל אין דער. 
װאָך. דער לאָמפּ אַפּן טיש האָט איצט געבּרענט מיט אַ שװאַכן 
געלן פּלאַם פוּן אַ יאָרצײט ליכט, מאיר מת, ואָם אין געועסן 
נאָענט צוּ דער מיר, אי אױסגעװאַקסן אין א נעפּלדיקע פיגור, 
ס'איז געװאָרן אוּמהיימלעך, אַזױ װי אין די בִּין מנחה למעריב- 
מינוּטן, װען מ'זיצט אין האַלבּפינסטערן חדר אוּן מ'דערציילט זיך 
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מעשות פוּן שרים און גולנים, די שױיבּן זיינען געווען קוילן:שװאַרץ, 
פון לאָמפּ האָבּן געפּױושעט אַפן דיל ריזיקע שאָטנם, 

די מרה שחורה האָט זיך אָבֹּער פֿאַרװאַנדלט אין אַן אמתן 
שרעק, װען סהאָט זיך גלײך דערוף דערהערט אַ האַר: 
טער:; 

-- טעק... טעק... טעקיי. 

אימיצער האָט געגעבּן אַ קרעפטיקן שנעל מיט עטלעכע 
פינגער אין רער שויבּ, אַ געשטאַלט האָט זיך צוגעקלעפּט צוּ 
דער גלאָו, אָבּער תיכּף זיך אָפּגעריסן, 

די פּרױ לאָצאָװ אוּן שמוּאל יאָסע זיינען שיער ניט געפאַלן 
חלשות, איראַ בּאָריסאָונאַ האָט אַ געשריי געטאָן: 

-- בּרוירע! 

איר האָט זיך גערוכט, אַן בּרוירע איז געשמאַנען הינטערן 
פּענסטער, װי אַ דערטרונקענער אין די רוּסישע בּבּא מעשות, 

ס'איז ניט געווען בּרוידע, אין אַ מינוט אַרוּם האָט זיך 
געעפּנט די טיר אוּן אין חדר אין אַרײן אַ סאָלדאַט אַן 
אוּמבּאַקאַנטער,. ער האָט אין דער פינסטע- ניט געקענט געפינען 
די טיר, דעריבּער האָט ער אָנגעקלאַפּט אין פענסמער, אָבּער 
תּיכּה טאַקע האָט ער דערוען די טיר, 

--צוּ איז דאָ נימאָ גאָספּאָדין בּרוירע?--האָט ער געפרעגט, 

אַ שוידער האָט רורכגענומען אַלעמענם לײבּער, די פרוי לאָצאָװו 


האָט זיך אַרױסגעכאַפּט די ערשטע: -- בּרױדע: -- גװאַלד! װאָס 
האָט פּאַסירט? 
-- נימאָ, --- האָט געענטפּערט העלבּאַרט; --- מיר װאַרמן 


אַלײן אַף אים, װייסט איר עפעס? פוּן װאַנעם קומט איר! 
--- פוּן קאָרדאָן: 
שמואל יאָסע. מת אוּן די איבּעריקע האָבּן איצט דערקענט 
דעם סאָלדאַט, 
-- אַן אוּמּנליק! -- האָבּן געטראַכט רי מענער. 
דער סאָלדאַט האָט געזאָגט: 
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--- פּיר אַזײגער נאָך מיטאָג אין בּרױהע דרכגעגאַננען 
דורכן קאָרדאָן אַפּן פּוּנקט, װי געװײנטלעך. דערלאַנגט אַפילו אַ 
פינפערל, מיר האָבּן אין זשורנאַל אַרינגעשריבּן זיין נאָמען און 
זײנען אַװעק טרינקען מטײ. אָבּער צוריק אי עֶר ניט געקוּמעף 
6 אַזײנער האָבּן מיר אָנגעקלוּנגען אַפֹּן פּונקט עלף, אָבּער פון 
דאָרטן האָט מען אוּנו געענטפּערט, אַז בּרוירע אין טאַקע געװען, 
אָפּגעשמועסט אַ מינוט פוּפצן װעגן מאָרגעדיקער אַרכּעט און 
איז אַװעק צוּריק. האָבּן מיר אָנגעקלונגען נאָך אַף די נאַענטסטע 
פּונקטן, אָבּער דאָרטן איו ער אַפילוּ ניט געװען. דער װוװאָרנער 
האָט מיר דעריבּער געהײיסן אריבּערלויפן אַהער. הגם ס'אין אַ 
נאַרישקײמ! אַז װבּאַלד ער אין ניט דורכגעגאַנגען רעם קאָרדאָן 
צוּריק? מיר האָבּן אָבּער געמײנט, אַז אפשר... 

אַ שמילקייט האָט געהערשט אין שטוב, די גויעם זינען 


געשמאַנען אין טיר פוּן קיך אוּן האָבּן זיך צוּגעהערט, דער סאַ: 


מאָװאַר האָט געושומעט זיין טויט ליר, 

-- איו ער טאַקע ניטאָ? -- האָט אבּערגעפרעגט דער 
סאָלדאַט. אים האָט זיך נאָך ניט 3 געװאָלט גלױיבּן, 

העלבּאַרט האָט זיך אופגעכאַפּט דער ערשטער,. ער האָט 
געװאָלט אָנגיסן דעם ועלנער אַ גלאָו בּיר, אָבֹּער יענער 
האָט געשאָקלט מיטן קאָפּ. 

-- אַוֹאַ זאָך! אַזאַ זאַך! -- האָט ער שמיל געמענה'ם 
אוּן האָט געואָגט: -- מיר װעלן האָבּן גרױסע צרות פוּן דער 
קאָנטר-ראַזװעדקע. סקודרע פוּן פּונקט נומער עלף איז אױך 
שמאַרק בּאַאוֹמרואיקט, 

אוּן ער איז אַרױסגעגאַנגען, שאָקלענדיק זיך, װי אַ שיכּורער: 
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בּאַנאַכט איז אין לאָצאָװם אכסניה געווען אֵן אָבּיסק, מ'האָט 
דוּרכגעגראָבּן די גאַנצע הויז, די קעלערם אוּן אַפילוּ דעם הויף. 
אין בּרוֹירעס חדר האָט מען געפונען זיין טשעמאָדאַנטשיק מיט 
די תפילין, א פּאָר בּינלעך--מעשות אוּן עטלעכע שטיקלעך װעש. 
נים קיין סוחרישע אוּן ניט קיין אַנדערע דאָקומענט, ערשט 
אַזײגער פינף פאַרטאָג האָט זִיך די אוּנטערזוכונגם:קאָמיסיע צוּגע: 
זעצט צוּם טיש אוּן פרוי לאָצאָו האָטם זי דערלאַנגט צובּיײיס. 
דער עלטסמער אָפיצער האָט על פּי סוד דערצײלט העללבּאַרטן, 
אַן די דענישע געזעלשאַפּט אַלײן אין דאָ ניט מער, װי אַ קרכּן, 
אַ בּערלינער האַנדלס:פירמע האָט איר פּאָרגעלײגט צוּ. פאַרקניפּן 
אַ דירעקטן סחורה:אויסטויש מיט די סאָװעטן, אָבּער בּתנאי, אַן זי 
זאָל בּאַשטימען בּרױדען אַלס איר בּאַפולמעכטיקמן אין פּוסטאשקי. 
הגם די דענישע געועלשאַפט האָט בּרוֹירען ניט געקענט, איז זי 
דאָך אַף דערוּף מסכּים געווען, װייל רער געשעפט איו געװען אַ 
ריוחדיקער. בּרוֹידע פלעגט אבב ערפּאַקן די אָנגעקומענע דורכן 
אױסטויש-פּונקט סחורות, אַרױסנעמען פוּן די פּעק די ליטעראַטוּר 
אוּן געװוער, װאָס פלעגט זיין אינװײניק בּאַהאַלמן, אוּן דאָס איבּער? 
שיקן אין אַנדערע ערטער קיין אײראָפּע, דאָס אַליץ האָט די ראַן? 
וועדקע ויך דערוואוּסט ערשט אַ װאָסערע צװאַנציק שעה צוּריקי 
זײ האָבּן ניט טעלעגראַפירם אַהער, װײל זײ האָבּן גערעכנט, אַז 
אין טוּמל קען בּרױדע אַנטלױפן, אָבּער ער האָט משמעות שוין 
פריער דערשמעקט, אַז רער ענין איז אַנטדעקט, אוּן איוּ נעלם 
געװאָרן דוּרכן נײמראַלן פּאַס, 
--דער רוּסישער צר איז, פאַרשטײיט זיד, געווען אין גאַנצן זײי: 
נער, --- האָט געענדיקט דער אָפּיצער אוּן אוױסגעקאַפּעט אין בּע: 
כּערל פוּן דער פלעשל דאָם כּיסל אַפֹן דנאָ, 

אַלע געסט זיינען געועסן בּאַם טיש אוּן מיט דרך ארץ זיך 
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צוגעהאָרכט, ס'װאָבּן זיך געקלעפּט די אױיגן. דער אױיװעלע, װאָס 
פרוי לאָצאָװ האָט איינגעהײיצט אין מיטן דער נאַכם, אין שױן 
אויך אױסגעלאָשן, אַפּן מאָפּטשאַן האָט געכראָפּעט דער ועמערי: 
נאַר:אַרצט, שמואל יאָסע האָט געקרעכצעט. אים האָט געקרינקט 
פאַר די גרויסע געלטער, װאָס בּרוירע האָט געװאָרפן דאָ. אין 
פּוסטאָשקי חדשים לאַנג סתם אַזױ, אָן שוּם געשעפט-כּונוֹת, אידאַ 
בּאָריסאָװונאַ איו געשמאַנען מיטן רוּקן צוּם אױיוון מיט אַן אַריבּער? 
געװאָרפּענער פאטשיילע איבּער די פּליצעס, זי אין בּכּיון אָפּגץ: 
גאַנגען פון טיש, כּדי ניט צוּ הערן די קאָמפּלימענטן פון ליבּנם: 
ווירדיקן אָפּיצער פוּן דער ;ראַזװעדקע', זי האָט זיך געמוליעט אין 
שאַל אוּן מעכאַניש געטראַכט װעגן בּרוידען. אַף אירע נאַקעטע 
הענט נעבּן די סאַמע פּאָקן (זי איו שוין געװען האַלבּ אויסגעמאָן) 
האָכּן איר איצט שאַרף געבּרענט אימיצנם הײיסע קושן. 

בּאַ דער סמאַנציע סאָסנאָוקע אפן שאָסײ האָטם מען אַף 
מאָרגן פּאַרהאַלטן איטשע דעם פורמאַן מיט צװײ קאַסטנם געוער, 
נאָכן פאַרהער אין ער 2 חדשים לאַנג אָפּגעזעסן אין מוּרמע און 
בּאַפרײט געװאָרן ערשט נאָך אַ לאַנגער השמדלות פוּן גאַנצן 
אידישן קיבּוּש-. וועלכער האָט ערוֹב געווען פאַר זיין אומשוּלד אינם 
ענין. 
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